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HERITAGE: A CASE STUDY OF TUJIA BROCADE. ADVISORY COMMITTEE: PUVASA 
RUANGCHEWIN, Ph.D. PORADEE PANTHUPAKORN 2024. 

  
Tujia brocade weaving was approved by the State Council of China in 

2006 as one of the first batch of traditional arts to be inscribed on the Intangible 
Cultural Heritage List, and its preservation and inheritance are currently facing 
negative impacts brought about by such problems as excessive commercialization, 
lack of innovative resources, and insufficient community recognition, thus hampering 
the development of the art. 

This paper will take the current protection and inheritance of Tujia 
brocade skills in Longshan County, Xiangxi Tujia and Miao Autonomous Prefecture, 
Hunan Province, and Laifeng County, Enshi Tujia and Miao Autonomous Prefecture, 
Hubei Province, as the main scope of the study, and will draw on the advanced 
achievements in the related fields at home and abroad, concepts and forms of 
intangible cultural heritage heritage inheritance and innovation, and combine them 
with the practical experience, to help the Tujia area further protect and inherit the 
excellent brocade skills, and to build a Tujia brocade inheritance management 
program. 
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ก ิต ตกิ รรมประก าศ 
 

กิตติกรรมประกาศ 
  

ขอขอบพระคุณอาจารย์Puvasa Ruangchewin ซึ่งเป็นอาจารย์ที่ปรึกษาของข้าพเจ้า ใน
ระหว่างข้ันตอนการเขียนวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ตั้งแต่การเลือกหัวข้อ โครงเรื่อง ไปจนถึงวิธีการ อาจารย์ได้
ให้คำปรึกษาแนะนำแก่ข้าพเจ้า เป็นเพราะคำปรึกษาคำแนะนำเหล่าน้ีถึงทำให้วิทยานิพนธ์ฉบับนี้เสร็จ
สมบูรณ์ได้อาจารย์Puvasa เป็นอาจารย์ที่เข้มงวด แต่เมื่อมองย้อนกลับไป ข้าพเจ้าดีใจมากที่ได้เจอ
อาจารย์ที่เข้มงวดอย่างนี้เป็นเพราะวิธีการสอนที่เข้มงวดของอาจารย์ถึงทำให้ข้าพเจ้าได้มองเห็น 

ข้อจำกัดของตัวเองและพัฒนาความสามารถทางวิชาการของตัวเองด้วย หากไม่มีการดูแล การ
ช้ีแนะและความรักของอาจารย์ข้าพเจ้าคงไม่มีความภาคภูมิใจและการสำเร็จการศึกษาในวันน้ี 

ขอขอบพระคุณอาจารย์Ye Jianxinซึ่งเป็นอาจารย์ที่ปรึกษาด้านชีวิตของข้าพเจ้า หลังจากที่
ข้าพเจ้าพูดคุยถึงแนวคิดที่จะเรียนต่อในระดับปริญญาเอกกับอาจารย์เป็นครั้งแรก  อาจารย์ก็สนับสนุน
ข้าพเจ้าอย่างมุ่งมั่น ช่วยขจัดความกังวลของข้าพเจ้าออกไป อาจารย์คอยช้ีทางให้ข้าพเจ้าเมื่อข้าพเจ้าไม่รู้
จะไปต่ออย่างไร สำหรับข้าพเจ้า การได้รับเกียรติให้เป็นลูกศิษย์ของท่านถือเป็นความโชคดีในชีวิต 

ข้าพเจ้าขอขอบพระคุณอาจารย์ทุกท่านทีข้่าพเจ้าได้พบระหว่างการศึกษาที่มหาวิทยาลยับูรพา
อาจารย์ Poradee Panthupakorn, อธิการบดีอาจารย์Cezanne, รองอธิการบดีอาจารย์Bunchoo, 
อาจารย์Huang Hongshu, อาจารยM์anus ได้ให้คำปรึกษาแนะนำมากมายตั้งแต่เลือกหัวข้อจนถึงการ
สอบวิทยานิพนธ์อาจารย์ทุกท่านจะเป็นแบบอย่างที่ดีของข้าพเจ้าในอาชีพครูในอนาคต 

ขอขอบพระคุณเพื่อน ๆ ทีมสิมิลันของปริญญาเอกรุ่น 19 ในยามที่ข้าพเจ้าเจอปัญหาพวกคุณ
ได้ให้ความช่วยเหลืออย่างอบอุ่นทุกครั้ง ทำให้ข้าพเจ้ารู้สึกถึงแม้ว่าอยู่ต่างประเทศแต่ก็ได้รับความรัก
เหมือนพี่น้อง 

ขอขอบพระคุณอาจารย์ทีมแปลภาษาของวิทยาลัยและอาจารย์แปลภาษาของข้าพเจ้าขอบคุณ
จริง ๆ ในช่วงเวลาที่เรารู้จักกันเพราะความช่วยเหลือของพวกคุณ ข้าพเจ้าจึงสามารถเอาชนะอุปสรรค
ด้านภาษาและมาถึงจุดน้ีได้ 

ต่อมาข้าพเจ้าต้องขอขอบพระคุณครอบครัวของข้าพเจ้าเป็นพิเศษ ในการศึกษาต่อครั้งนี้
ครอบครัวให้การสนับสนุนและความรักอย่างที่สุด ทำให้ข้าพเจ้าสำเร็จการศึกษาได้อย่างสบายใจ ไม่ว่า
ข้าพเจ้าจะอยู่ที่ไหนและเมื่อไหร่ ครอบครัวของข้าพเจ้าคือท่าเรือและการสนับสนุนที่มั่นคงที่สุด และต้อง
ขอบคุณลูกสองคนของข้าพเจ้าด้วย พวกเขาคือความตั้งใจดั้งเดิมของข้าพเจ้าที่เรียนต่อปริญญาเอก
ข้าพเจ้ารักลูกอย่างสุดซึ้ง ดังนั้นข้าพเจ้าต้องการที่จะพัฒนาตัวเองให้ดีข้ึนและนำพวกคุณก้าวไปข้างหน้า 

ด้วยกัน สำหรับครอบครัว นอกจากการขอบคุณ ข้าพเจ้ายังรู้สึกผิดมากด้วย ในช่วงเวลาที่ผ่าน
มาเนื่องจากต้องเร่งเขียนวิทยานิพนธ์และความเครียดจากการทำวิทยานิพนธ์ ทำให้คุณพ่อคุณแม่ต้อง

 



 ช 

 

เป็นห่วง ในเมื่อใจของข้าพเจ้าเต็มไปด้วยวิทยานิพนธ์ข้าพเจ้าลืมไปว่าความหวังพวกเขาคือลูกมีสุขภาพที่
แข็งแรงและมีความสุข เมื่อคิดถึงตรงนี้ข้าพเจ้าก็รู้สึกผิดอย่างมาก  ข้าพเจ้าหวังว่าในอนาคต ข้าพเจ้า
สามารถสร้างความมั่นใจให้กับพวกคุณอย่างแท้จริงและเป็นที่พึ่งพาของพวกคุณ 

เมื่อข้าพเจ้าเขียนกิตติกรรม ข้าพเจ้ารู้สึกผสมปนเป การเรียนระดับปริญญาเอกเกือบ 5 ปีของ
ข้าพเจ้ากำลังจะจบแล้ว แม้ว่าจะคิดถึงช่วงเวลาน้ีแต่เส้นทางที่สู่อนาคตก็อยู่ตรงหน้าข้าพเจ้าแล้ว และ
ข้าพเจ้าก็ยินดีที่จะก้าวไปข้างหน้า 
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บทท่ี 1 
บทนำ 

 

ที่มาและความสำคัญของการวิจัย 
ประเทศจีนมีช่ือเรียกอย่างเป็นทางการว่า “สาธารณรัฐประชาชนจีน” มีประวัติศาสตร์ 

และการสบืทอดวัฒนธรรมมาอย่างยาวนาน ลึกซึ้ง ซึ่งหนึ่งอตัลักษณ์สำคัญในการขับเคลื่อนประเทศ
ให้มีความยิ่งใหญ่รอบด้านได้น้ันก็คือ “คนจีน” ทีม่ีความขยันขันแข็ง อดทน และชาญฉลาดเป็น
พื้นฐานสำคัญ ได้สร้างมรดกทางวัฒนธรรมทีห่ลากหลายสบืทอดต่อกันมาจากรุ่นสูรุ่่นจนถึงปัจจุบัน 
ทั้งประเภทมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องได้ (Tangible Cultural Heritage) อาทิ โบราณสถาน 
โบราณวัตถุ ภาพจิตรกรรม ประตมิากรรม สถาปัตยกรรม เป็นต้น ส่วนมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้อง
ไม่ได้ (Intangible Cultural Heritage) อาทิ ภาษา ศิลปะการแสดง งานช่างฝีมือ ฯลฯ ทางกฎหมาย
ว่าด้วยมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของประเทศจีนใหค้วามหมาย “มรดกทางวัฒนธรรมที่จบั
ต้องไม่ได้ หมายถึงการแสดงออกทางวัฒนธรรมแบบต่างๆ ที่สืบทอดจากรุ่นสู่รุ่นโดยคนกลุ่มต่างๆ 
และถือเป็นส่วนหนึง่ของมรดกทางวัฒนธรรม ตลอดจนวัตถุทางกายภาพและสถานที่ทีเ่กี่ยวข้องกับ
การแสดงออกทางวัฒนธรรมดัง้เดิม” 

ความเป็นมรดกทางวัฒนธรรมทั้งสองประเภทที่กล่าวมาข้างต้นนั้น ถ่ายทอดจากคนรุ่นหนึง่
สู่คนอีกรุ่น มาจากการก่อปฏิสัมพันธ์ร่วมกันระหว่างธรรมชาติและประวัติศาสตรท์ี่สัง่สมมานานกว่า 
5,000 ปี ย่อมต้องปรบัตัวให้เข้ากบัสภาพแวดล้อมโดยรอบ เกิดการพฒันาและรังสรรค์ข้ึนใหมอ่ย่าง
ต่อเนื่อง แน่นอนว่าคนจีนที่นอกจากมีความหลากหลายทางชาติพันธ์ุ มีการขยายชุมชนเพิ่มข้ึนอย่าง
มากมาย ทำใหเ้กิดวัฒนธรรมที่แสดงออกถึงอัตลักษณ์หรือความเป็นตัวตน เกิดความรูส้ึกหวงแหน 
แสดงความเป็นเจ้าของ เคารพ และศรทัธาต่อมรดกทางวัฒนธรรมซึง่เปรียบเสมือนอัญมณลี้ำค่าของ
พวกเขา โดยเฉพาะมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้นั้นมคีวามโดดเด่นมากประเทศหนึง่เมือ่อยู่
ท่ามกลางมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของโลก 

หากมองมรดกทางวัฒนธรรมทั้งมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องได้และมรดกทางวัฒนธรรม
จับต้องไม่ได้ของประเทศต่างๆ ทั่วโลก ล้วนถูกออกแบบให้มคีวามเป็นสากลและมีอัตลักษณ์ ตั้งแต่
รูปแบบ ช้ันเชิง และเอกลกัษณ์ที่บง่บอกบุคลกิทางศิลปะประจำชาตินั้นๆ ได้อย่างชัดเจน ซึ่งผู้คนใน
แต่ละกลุม่ชาติพันธ์ุต่างก็มรีากฐานมาจากวิถีทางสังคม ประเพณีพื้นบ้าน และถ่ินที่อยู่ที่แตกต่างกัน 
พวกเขาจึงค่อยๆ สร้างวัฒนธรรมของตนเองข้ึน ซึ่งวัฒนธรรมเหล่าน้ีก่อให้เกิดความหลากหลายทาง
ศิลปะบนโลก ตั้งแต่ศิลปกรรม สถาปัตยกรรม ศิลปะด้านการแต่งกาย ศิลปะด้านการทำอาหาร เป็น
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ต้น ต่างเช่ือมโยงกบัวิถีชีวิตและวัฒนธรรม ถ่ายทอดเป็นงานศิลปะทีม่าจากธรรมชาติเพื่อการดำรงอยู่  
ถึงแม้วิถีการใช้ชีวิตและวัฒนธรรมในแตล่ะภูมิภาคจะมกีารแสดงออกที่แตกต่างกันก็ตาม แต่ก็ไม่
สามารถดำรงอยู่ได้โดยอสิระ ต่างต้องยึดโยงพึ่งพาอาศัยซึ่งกนัและกันทัง้สิ้น ฉะนั้น การสร้างสรรค์งาน
ศิลปะจะไม่ใช่เพียงแค่ให้สอดรับกับลักษณะนิสัยของชนเผ่าเท่านั้น แต่ยังต้องแสดงออกให้มีความเป็น
สากล และสามารถจัดให้เป็นศิลปะประจำชาติ สะท้อนใหเ้หน็ถึงอิทธิพลที่มีต่อกันและกัน ไม่ว่าจะ
เป็นการผสมผสานระหว่างศิลปะต่างๆ ทีพ่วกเขาได้รับอิทธิพลจากศิลปะอื่นๆ ในกระบวนการพัฒนา
ไม่มากก็น้อย รวมไปถงึวิถีวัฒนธรรมสิ่งทอทีม่ีส่วนเกี่ยวข้องกับชีวิตของผู้คนในทุกๆ ด้านมาต้ังแต่สมัย
โบราณ โดยสงัเกตไดจ้ากชุดที่สวมใส่ในชีวิตประจำวันจนถึงงานเทศกาลพื้นบ้านต่างๆ ที่แสดงใหเ้ห็น
ถึงศิลปะสิ่งทอได้โดยรอบ 

ในด้านทฤษฎีความต้องการพื้นฐานต่อการดำรงชีวิตและการเอาตัวรอดของมนุษย์ มนุษย์
สามารถเรียนรู้และพฒันาเส้นใยธรรมชาติที่ได้จากพืชและสตัว์ สร้างสรรค์ให้เป็นสิง่ทอและ
เครื่องนุง่หม่ซึง่เป็นปัจจัยสำคัญต่อการดำรงชีวิต จนกลายเปน็จุดเริ่มต้นของอารยธรรมและการพฒันา
ทางเทคโนโลยี เสนห่์ของศิลปะสิ่งทอคือผลผลิตจากรปูแบบการปรับวิถีการใช้ชีวิต มีประโยชน์และมี
คุณค่าทั้งในด้านศิลปะและความงาม โดยเป็นจุดเริ่มของวัฒนธรรมและทักษะการทอผ้าที่สบืทอดจาก
อดีตถึงปัจจุบัน แต่เมื่อวิถีของสงัคมปจัจบุันเปลี่ยน สิ่งเหล่านี้ยังไม่ได้สูญหาย แต่อาจถูกมองข้ามและ
ขาดความเข้าใจในเชิงลกึด้านประวัติศาสตร์ ภูมิหลัง และความหมาย เราจึงต้องทำหน้าที่สบืสาน 
ส่งเสริม และสร้างสรรค์งานศิลปะสิง่ทอ เพือ่ให้วัฒนธรรมสิง่ทอนี้คงอยูส่ืบไป 

ผ้าทอถู่เจียของชนเผ่าถู่เจีย เขตเทือกเขาหวู่หลงิ ประเทศจีน ถือเป็นหนึง่ในห้าศิลปะผ้าทอ
ที่มีช่ือเสียงทีสุ่ดของจีน เกิดจากการผสมผสานกระบวนการคิดที่เช่ือมโยงกับการเมือง เศรษฐกิจ 
วัฒนธรรม คติชน ความเช่ือในแต่ละช่วงของประวัติศาสตร์ และมีบทบาทสำคัญต่อผ้าทอมาต้ังแตส่มัย
โบราณ ซึ่งผ้าทอของชนเผ่าถู่เจียมรีูปแบบสำคัญที่แสดงออกถึงวัฒนธรรมประจำชาติ สื่อให้เห็นถึง
ทักษะ และจิตวิญญาณ บ่งบอกเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมประจำชนชาติของชนเผ่าถู่เจียทีม่ีแบบแผน 
ซึ่งในบรรดาศิลปะสิ่งทอของประเทศจีน ผ้าทอของชนเผ่าถู่เจียมีความงดงามทางศิลปะที่โดดเด่นที่สุด 
เพราะนอกจากการทอจะเน้นสีสันที่สดใส แต่ลวดลายบนผืนผ้าสะท้อนใหเ้ห็นถึงวิถีชีวิตของชาวถู่เจีย
ได้อย่างสมบูรณ์ โดยสือ่สารผ่านรูปทรงของสัตว์ พืชในธรรมชาติ สิ่งจำเป็นในชีวิตประจำวัน และ
ตัวอักษรต่างๆ เสมือนอยู่ในอ้อมกอดของธรรมชาติที่เตม็เปีย่มด้วยความรักและความอบอุ่นอย่าง
แท้จรงิ  

การสร้างสรรค์ศิลปะการทอผ้าของชาวถู่เจียปรบัเปลี่ยนไปเมื่อครั้งที่ชาวฮั่นได้อพยพถ่ิน
ฐานมาที่ถู่เจีย พวกเขาได้ซึมซับวัฒนธรรมของชาวฮั่นในทุกมิติ ซึ่งเห็นได้จากการใช้คำมงคลตาม
ลักษณะของวัฒนธรรมจีน เครือ่งทอผ้าเปลี่ยนมาใช้เครื่องทอผ้าแบบมัดเอวตามสมัยราชวงศ์ฮั่น ส่วน
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วัสดุในการทอผ้าจะนำผ้าฝ้ายสีแดงและสีครามเป็นพื้น ส่วนผ้าไหมและผ้าฝ้ายหลากสีเนือ้หยาบใช้เดิน
ลวดลายแทน เป็นต้น 

 หากมองลึกไปถึงความหมายเชิงสญัลกัษณ์ต่อการรังสรรค์ผา้ทอแต่ละผืนของชาวถู่เจียจะ
แสดงใหเ้ห็นถึงความเคารพ ยำเกรงตอ่ทุกสรรพสิ่ง แสดงเอกลักษณ์ของชนชาติผ่านลวดลายทาง
ศิลปะทีม่ีเอกลกัษณ์ของผ้าทอ Xing, Luo (2001) ดังนั้น ผูวิ้จัยจึงมีความสนใจที่จะศึกษาผ้าทอของ
ชาวถู่เจีย ซึ่งไม่เพียงเป็นการวิเคราะห์รปูแบบการดำรงอยู่ของลักษณะทางศิลปะเท่านั้น แต่ยังเป็น
การวิเคราะห์เพื่อนำไปสู่การจัดการและการพฒันาอย่างยัง่ยนืจากส่วนทีล่ึกที่สุดของโครงสร้างทาง
วัฒนธรรมประจำชนชาติของประเทศ อาจกล่าวได้ว่าศิลปะสิ่งทอเป็นผลิตผลทางวัฒนธรรมดั้งเดิม
และแสดงให้เห็นถึงแก่นแทท้างประวัติศาสตร์ที่มอียู่ยาวนาน ผ่านรูปแบบและสไตล์ที่สวยงามเป็น
เอกลักษณ์  

จากความสนใจเหล่าน้ีจึงนำไปสู่การศึกษาเอกสารงานวิจัยทีอ่้างอิงเกี่ยวกับงานหัตถกรรม
สิ่งทอพบว่า ผ้าทองานฝมีือแบบดั้งเดิมได้สบืทอดจากคนรุ่นหลงั รุ่นหนึง่ไปสูอ่ีกรุ่นหนึ่ง ตามที่ถูกจารึก
ไว้เป็นประวัติศาสตร์ และได้ถูกเช่ือมโยงใหเ้ข้ากับยุคสมัยใหม่ ดังเช่นในปัจจุบันเครื่องจกัรมอีิทธิพลตอ่
อุตสาหกรรมการผลิตเสื้อผ้า เครื่องแต่งกายอย่างมาก ฉะนัน้ งานหัตถกรรมสิ่งทอจึงตอ้งคำนึงถึงการ
ผสมผสานกันระหว่างศิลปะกับการใช้งานจริงอย่างมีแบบแผน ตั้งแต่วิธีการจัดการ แนวคิด การตัด
เย็บ และการทอด้วยมือ  

เมื่อยุคสมัยเปลี่ยน งานหัตถกรรมเหล่าน้ีกลับลดน้อยลง งานหัตถกรรมผ้าทอกำลังเผชิญ
กับความท้าทายอย่างต่อเนื่องจากการถูกแทนที่ด้วยผลิตภัณฑ์ที่ผลิตโดยเครื่องจักร ฉะนั้น เพื่อเป็น
การอนุรกัษ์และสืบสานมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ ในปี ค.ศ. 2003 ได้มีการนำ “อนุสญัญาว่าด้วย
การคุ้มครองมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้” มาใช้ในการประชุมครั้งที่ 32 ของยูเนสโก ได้กระตุ้น
ความสนใจอย่างมากจากประเทศต่างๆ ทั่วโลกทีม่ีต่อมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ และได้
นำเสนอนโยบายเกี่ยวกับมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ต่างๆ สำหรับประเทศของตนอย่าง
ต่อเนื่อง 

จากการศึกษาพบว่า การคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ที่ประดิษฐ์ด้วยมือนั้น
กำลังเผชิญกับภัยคุกคามทีร่้ายแรง และพื้นที่ใช้สอยของงานฝีมือและกระบวนการทอผ้าด้วยมือลดลง 
การพยายามหาทางจึงมีผูเ้ช่ียวชาญและนักวิชาการมากมายได้ทำการวิจัยและสำรวจถึงมรดกทาง
วัฒนธรรมของงานหัตถกรรมแบบดั้งเดิม โดยใช้ทฤษฎีทางวิทยาศาสตร์ในสาขาต่างๆ เช่น Wang 
(2014) ได้อภิปรายเกี่ยวกับรูปแบบการจัดการเชิงนวัตกรรมของมรดกทางวัฒนธรรมจากมุมมองด้าน
การจัดการ Luo (2015) ได้เสนอแนวคิดจากมมุมองของศิลปะการออกแบบโดยเสนอให้ใช้สื่อดจิิทลั
เพื่อปกป้องและเผยแพร่งานฝีมอืแบบดัง้เดิม Liu (2015) ได้เสนอแนวคิดการสร้างรปูแบบพัฒนาการ
ท่องเที่ยวและการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมจากมุมมองของการท่องเที่ยว และยังคงมผีู้เช่ียวชาญ 
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นักวิชาการจำนวนมากทีพ่ยายามแก้ไขปัญหาน้ีจากหลายๆ มุมมอง เช่น ในด้านชาติพันธ์ุวิทยา
นิเวศวิทยาและการสื่อสาร เป็นต้น  

ประเทศจีนเองยิง่ให้ความสำคัญต่อมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้เป็นอย่างมาก หลังจาก
เข้าร่วม “อนสุัญญาว่าด้วยการคุ้มครองมรดกวัฒนธรรมทีจ่บัต้องไม่ได้” เมื่อเดือนสิงหาคม ค.ศ. 2004 
ก็ได้มีการออกกฎหมาย ระเบียบข้อบังคับ และนโยบายเกี่ยวกับการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับ
ต้องไม่ได้ ในปี ค.ศ. 2005 สำนักงานทั่วไปแห่งสภาแหง่สาธารณรัฐประชาชนจีนได้ออก “ความ
คิดเห็นเกีย่วกับการเสรมิสร้างการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ในประเทศของฉัน” ในปี 
ค.ศ. 2011 ได้มีการประกาศใช้ “กฎหมายมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของสาธารณรัฐประชาชน
จีน” และมผีลบงัคับใช้ ในปี ค.ศ.2006 2008 2011 2014 รวมถึงปี ค.ศ. 2021 จีนได้ระบุรายช่ือ
มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ระดบัชาติจำนวน 5 ชุดจาก 1,557 รายการ ซึ่งรวมถึง 19 
หมวดหมู่และรายการย่อย 3,610 รายการ1 

จากการพัฒนาและการอนุรกัษ์อย่างเตม็กำลัง ระดบัของอุตสาหกรรมยิ่งสูงข้ึน ปัญหาใน
การอนุรกัษ์มรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ก็จะยิ่งมากขึ้น มรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้จำนวน
มากยังคงเผชิญกับวิกฤตการสบืทอดครัง้ใหญ่ และบางอย่างก็ยังมีการลดเลอืนและสูญหายไปอีกด้วย 
เทคนิคการทอผ้าทอถู่เจียได้รบัการอนุมัติจากสภาแหง่รัฐของจีนในปี ค.ศ. 2006 ว่าเป็นเทคนิคดั้งเดมิ
ชุดแรกทีจ่ะรวมไว้ในบัญชีรายช่ือมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่บัต้องไม่ได้ การปกป้องและการสืบทอดกำลงั
เผชิญหน้ากับการพฒันาเชิงพาณิชย์ที่มากเกินไป การขาดทรัพยากรนวัตกรรม และขาดการยอมรับ
จากชุมชนทำใหเ้กิดผลกระทบด้านลบ การพฒันาก็ถูกยบัยั้งไปด้วยเช่นกัน 

จากกระแสการพฒันาของยุคสมัยในปจัจบุัน ประกอบกับการศึกษาเอกสารงานวิจัย
เบื้องต้นที่ผ่านมา รวมถึง “รายงานการวิเคราะห์วิจัยเชิงลึกและการวางแผนเชิงกลยทุธ์ การลงทุนของ
ตลาดอุตสาหกรรมวัฒนธรรมของจีนในปี ค.ศ. 2020–2025” ซึ่งจัดพมิพ์โดยสถาบันวิจัยแห่งประเทศ
จีน มีการช้ีใหเ้ห็นว่า อุตสาหกรรมทางวัฒนธรรมและความคิดสร้างสรรค์ไม่ได้เป็นเพียงการสนับสนุน
ที่สำคัญสำหรับการพฒันาเศรษฐกิจและสงัคม แต่ยังเป็นวิธีสำคัญในการดงึดูดการจ้างงานและปกปอ้ง
การดำรงชีวิตของผู้คน ส่งเสริมการพฒันาอุตสาหกรรม ส่งเสริมความคิดสร้างสรรค์ทางวัฒนธรรมและ
บริการออกแบบ การพัฒนาอุตสาหกรรมและบริการรปูแบบใหม่ การส่งเสริมการผสมผสานอย่าง
ลึกซึง้กับเศรษฐกจิที่แท้จริง เป็นมาตรการสำคัญในการปลูกฝังจุดเติบโตใหม่ในเศรษฐกจิและเพิ่มพลงั
ทางวัฒนธรรมของประเทศ พร้อมทัง้เพิ่มความสามารถในการแข่งขันทางอุตสาหกรรม เป็นการพฒันา
เศรษฐกจิเชิงสร้างสรรค์ สง่เสรมิการปรบัโครงสร้างเศรษฐกจิ เร่งการเปลี่ยนแปลงจาก “ผลิตใน
ประเทศจีน”(Made in China) เป็น“สร้างข้ึนโดยประเทศจนี” (Created in China) และเป็น

 
1 จาก  https://www.chinanews.com.cn 
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แนวทางสำคัญในการสง่เสรมินวัตกรรมการผลิตภัณฑ์และบริการกระตุ้นการสร้างรูปแบบธุรกิจใหม่ 
ผลักดันการจ้างงาน ตอบสนองความต้องการของผู้บริโภคที่หลากหลายและปรบัปรุงคุณภาพชีวิต  

ดังนั้น ในการวิจัยนี้ ผู้วิจัยจึงต้องการวิเคราะห์กระบวนการในการศึกษา การหาแนว
ทางการจัดการมรดกทางวัฒนธรรมสิ่งทออย่างไรเพื่อจะรักษา สืบทอดงานหัตถกรรมสิ่งทอแบบ
ดั้งเดิม ด้วยการผสมผสานแนวคิดด้านการจัดการเพื่อนำไปสู่การวิจัยเพื่อสร้างกรอบทฤษฎี และทำ
ความเข้าใจในประเพณีพื้นบ้านในท้องถ่ิน ด้วยกระบวนวิธีการสังเกต การบันทึก และการวิเคราะห์ 
สังเคราะห์เพื่อสร้างแผนการจัดการด้านวัฒนธรรม รวมถึงแนวทางในการการอนุรักษ์อย่างมี
ประสิทธิภาพ ซึ่งเป็นประเด็นสำคัญ 

 

คำถามวิจัย 
1. ผ้าทอถู่เจีย มีพฒันาการความเป็นมาและเอกลกัษณ์ทางวัฒนธรรมสิง่ทอในด้านต่างๆ 

อย่างไร   
2. ปัญหาและสถานการณ์ของผ้าทอถู่เจียในมิตมิุมมองด้านต่างๆ เป็นอย่างไร มีปจัจัยอะไร

ที่ส่งผลต่อสถานะการพฒันาผ้าทอของชนเผ่าถู่เจียในปจัจบุนั 
3. ในการบรหิารจัดการจะมีแนวทางการสบืทอดเพื่ออนรุักษ์ผ้าทอของชนเผ่าถู่เจีย และ

รูปแบบการจัดการมรดกวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียอย่างเหมาะสมได้อย่างไร  
4. การนำแนวคิดการจัดการแบบมีส่วนร่วม สามารถนำมาประยุกต์ใช้ร่วมกบัการจัดการ

มรดกวัฒนธรรมในกลุ่มชาติพันธ์ถู่เจีย อย่างมีประสทิธิภาพได้หรือไม่ ด้วยรปูแบบไหนและอย่างไร 
 

วัตถุประสงค์ 
1. ศึกษาพัฒนาการ แหล่งกำเนิดทางวัฒนธรรม รูปแบบลวดลายผ้าทอ อัตลักษณ์ ความ

เช่ือของผ้าทอถู่เจียในช่วง ค.ศ. 1962 – ค.ศ. 2021  
2. วิเคราะห์สถานการณ์ปจัจบุัน แนวโน้มในการสืบทอด และการดำรงอยู่ของผ้าทอถู่เจีย 

ของชนเผ่าถู่เจีย เพื่อนำไปสูก่ระบวนการจัดการด้านวัฒนธรรมและการอนุรักษ์อย่างเหมาะสม 
3. เพื่อสร้างแนวทางการจัดการมรดกทางวัฒนธรรมและแผนอนุรักษ์พฒันาที่ยั่งยืนสำหรับ

การสบืทอดวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียในเมืองไหลเฝิ่ง 
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กรอบแนวคิด 
 

 

ภาพที่ 1-1 กรอบแนวคิดการวิจัย 
 
งานวิจัยนำเสนอรปูแบบแนวทางการจัดการมรดกทางวัฒนธรรมแผนกลยทุธ์ที่ยั่งยืน

สำหรับการสบืทอดวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียในเมืองไหลเฝิง่ โดยศึกษาการพัฒนาทางประวัติศาสตร์ และ
สถานการณ์ปจัจบุันของผ้าถู่เจียทีป่ระสบกับวิกฤตการสบืทอด เพื่อเสนอกระบวนการพฒันาร่วมสมัย
เพื่อการอนุรกัษ์ผ้าถู่เจียอย่างมีประสิทธิภาพ 

 

ขอบเขตการวิจัย 
1. ขอบเขตเนื้อหา: ศึกษาที่มาและพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของผ้าทอถู่เจียใน

เทือกเขาอู่หลิงของจีน ตั้งแต่ผ้าไหมของชาวปาในยุคก่อนฉิน (ยุคหินใหม่ - 221 ปีก่อนคริสตกาล) ผ้า
ในสมัยราชวงศ์ฉินและฮั่น (221 ปีก่อนคริสตกาล) และผ้าไหมสมัยสามก๊ก (ค.ศ. 220 – 8.ศ. 289) 
บานบูจากราชวงศ์ถังและซ่ง (ค.ศ. 619 – ค.ศ. 1279) ผ้าทอถู่เจียจากสมัยถู่ซี (ค.ศ. 1368 – ค.ศ. 
1449) และผ้าทอถู่เจียจากสมัยใหม่ (ค.ศ. 1449 ถึงปัจจุบัน) แยกแยะบริบททางประวัติศาสตร์ของ
การทอผ้าถู่เจีย เมื่อนำมารวมกับการรวบรวมข้อมูลที่ เกี่ยวข้องจากการตรวจสอบภาคสนาม 
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สถานะการณ์พัฒนาของผ้าทอถู่เจียจะถูกวิเคราะห์ ค้นหาปัญหาที่มีอยู่ในสถานการณ์การพัฒนา
ปัจจุบัน วิจัย สำรวจ และวิเคราะห์เพื่อหาแนวคิดและกลยุทธ์ในการอนุรักษ์ผ้าทอถู่เจีย จากนั้นนำ
ข้อมูลมาจัดเรียงพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของผ้าทอถู่เจีย โดยศึกษารูปแบบ ลวดลาย อัตลักษณ์ 
คติความเช่ือของวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจีย ในบริบทของการเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ และ
วิเคราะห์สถานการณ์ปัจจุบันรวมทั้งแนวโน้มในการดำรงอยู่เพื่อนำไปสู่กระบวนการจัดการอนุรักษ์  

2. ขอบเขตพ้ืนท่ี: ศึกษาพื้นที่ชุมชนถู่เจีย เมืองไหลเฝิ่ง จังหวัดเอิ่นซือ มณฑลหูเป่ย 2 
พื้นที่ 

3. ขอบเขตเวลา: ช่วงระยะเวลา ค.ศ. 1962 – ค.ศ. 2021 
4. ขอบเขตการจัดการ: วิเคราะห์เพื่อสร้างแผนการจัดการมรดกทางวัฒนธรรม จัดทำกล

ยุทธ์การอนุรักษ์ที่ยั่งยืนสำหรับการสืบทอดวัฒนธรรมผ้าทอในเมืองไหลเฝิ่งอย่างเหมาะสม 
 

วิธีดำเนินการวิจัย 
งานวิจัยน้ีมีแนวคิดในการฟื้นฟูสิ่งทอแบบดั้งเดิมและปรากฏการณ์ทางวัฒนธรรมของสิ่งทอ 

ใช้ผ้าทอถู่เจียเป็นตัวอย่างในการศึกษาการอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่ จับต้องไม่ได้ วิเคราะห์
ความสัมพันธ์ระหว่างเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมและเอกลักษณ์ประจำชนเผ่าของชนเผ่าถู่เจียในเขต
เทือกเขาหวู่หลิง โดยมีวิธีการวิจัยหลักคือการผสมผสานระหว่างการวิจัยเชิงปริมาณและการวิจัยเชิง
คุณภาพ ผ่านการรวบรวมข้อมูลองค์ประกอบที่เกี่ยวข้องภายในขอบเขตการวิจัย ดังนี้  

1. การวิจัยเชิงเอกสารจากการศึกษาค้นคว้า เอกสารอ้างอิง โดยศึกษาจากเอกสาร
งานวิจัย  

ชุมชนวัฒนธรรม มรดกวัฒนธรรม การคุ้มครองวัฒนธรรม และการพัฒนาที่ยั่งยืนเป็นการ
สนับสนุนทางทฤษฎี และรวบรวมข้อมูลทางประวัติศาสตร์ของชนเผ่าถู่เจีย และผ้าทอถู่เจีย รวบรวม
สถานะในปัจจุบันของการวิจัยทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง นอกจากนี้ยังศึกษาการใช้เหตุผลเชิงตรรกะเพื่อ
แยกแยะและจัดเรียงเอกสารที่เกี่ยวข้องกับชุมชนวัฒนธรรม มรดกทางวัฒนธรรม การคุ้มครอง
วัฒนธรรม และการพัฒนาที่ยั่งยืน ใช้ทฤษฎีการคุ้มครองและมรดกทางวัฒนธรรมและแนวคิดของการ
พัฒนาที่ยั่งยืนเพื่อวิเคราะห์สถานการณ์ทั่วไปของผ้าทอถู่เจีย 

2. การวิจัยภาคสนาม ด้วยการลงพื้นที่สำรวจเมืองไหลเฝิ่ง จังหวัดเอินซือ มณฑลหูเป่ย  
และเมืองหลงซาน จังหวัดเซียงซี มณฑลหูหนาน เพื่อเก็บรวบรวมแหล่งข้อมูลปฐมภูมิ ใช้วิธีเก็บข้อมูล
ด้วยการใช้แบบสัมภาษณ์ผ่านกลุ่มเป้าหมาย ได้แก่ หน่วยงานราชการส่วนท้องถ่ิน ผู้สืบทอดที่ไม่ใช่
ทางพันธุกรรม นักธุรกิจเกี่ยวกับอุตสาหกรรมผ้า และการใช้แบบสอบถามสำหรับสมาชิกในชุมชน
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จำนวน 50 ชุด การสัมภาษณ์บุคคลเฉพาะเจาะจง 5 ท่าน  เพื่อเก็บรวบรวมข้อมูลและวิเคราะห์
ประเด็นที่เกี่ยวข้องกับการวิจัย โดยมีขั้นตอนดังนี้ 

1) การลงพื้นทีจ่ากการสงัเกตและประสบการณ์การใช้ชีวิตโดยตรง โดยเริม่จากการ
สังเกตสภาพแวดล้อมความเป็นอยู่ของวัฒนธรรมผ้าทอพื้นเมืองถู่เจีย สภาพแวดล้อมความเป็นอยู่ของ
วัตถุดิบผ้าทอ เช่น ป่าน ใยฝ้าย และวัตถุดิบย้อมสี  

2) การสัมภาษณ์ช่างฝมีือด้านการทอผ้าอย่างละเอียด เพื่อศึกษา เรียนรู้ และทำความ
เข้าใจเหตผุลทีม่ีต่อวัฒนธรรมการทอผ้าถู่เจียที่ได้รับการสืบทอดมาต้ังแต่โบราณจนถึงปจัจบุัน เช่น 
สัดส่วนในผลผลิต และวิถีชีวิตของชาวบ้าน  

 3) เน้นสำรวจเชิงลกึของหมู่บ้านถู่เจียอย่างต่อเนื่อง โดยเริ่มจากการทำความเข้าใจใน
กระบวนการทอผ้าของสตรีชาวถู่เจียอย่างละเอียดลกึซึง้ยิ่งขึน้ ไม่ว่าจะเป็นการทอผ้าเพือ่ทำเสื้อผ้า 
และกระบวนการทางเทคนิคอื่นๆ เพื่อให้ได้ข้อมลูมือแรกที่ครอบคลุมมากขึ้น 

4) เพื่อนำแนวคิดของการจัดการแบบมสี่วนร่วมไปใช้ จำเปน็อย่างยิ่งทีจ่ะต้องเข้าไปมี
ส่วนร่วมในกจิกรรมประจำวันของคนในหมู่บ้าน และพยายามเข้าถึงมารยาททางวัฒนธรรมของ
ชาวบ้านถู่เจียให้ได้มากที่สุด ซึง่วิธีการในข้ันตอนน้ีไม่ใช่แค่การสังเกต แต่ต้องจดบันทกึเป็นการส่วนตัว 
ซึ่งวิธีการตรวจสอบภาคสนามจะใช้วิธีการสงัเกตโดยตรง และการสังเกตแบบมีส่วนร่วมมากทีสุ่ด 
ผสมผสานวิธีการตรวจสอบและการวิจัยอื่นๆ เพื่อให้ได้ข้อมลูมากทีสุ่ดเท่าทีจ่ะเป็นไปได้ 

3. การวิจัยแบบสหวิทยาการ โดยใช้ศาสตร์ความรู้หลายสาขาวิชา เช่น สังคมวิทยา  
มานุษยวิทยา ศิลปะ การจัดการและการสื่อสาร เพื่อนำไปสู่การวิเคราะห์เนื้อหาและปัจจัยที่เกี่ยวข้อง
ในแต่ละด้าน  

4. การวิจัยเชิงประจักษ์ เป็นการรวบรวมข้อมูลจากเอกสารอ้างอิงทั้งหมดทีเ่ป็นทัง้สิง่พิมพ์
และเอกสารอิเลก็ทรอนิกส์ มาวิเคราะห์ แยกแยะ แตกประเด็น หาสาเหตุของปัญหาที่มีต่อพัฒนาการ
วัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียอย่างละเอียด เพื่อนำมาขมวดรวม สรุปผลการวิจัย และนำเสนอกลยุทธ์ในการ
อนุรักษ์และจัดการมรดกทางวัฒนธรรมที่ จับต้องไม่ ได้อย่างเช่นผ้าทอถู่เจีย โดยเริ่มตั้ งแต่
ประวัติศาสตร์ วัฒนธรรมของชนเผ่าถู่เจีย ทฤษฎีมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ ประวัติศาสตร์
ท้องถ่ินของมณฑลหูหนานและมณฑลหูเป่ย บันทึก กฎหมายและข้อบังคับของรัฐบาลท้องถ่ินที่
เกี่ยวข้อง นโยบายชาติพันธ์ุ เอกสาร จดหมายเหตุ เป็นต้น และสุดท้ายจะใช้วิธีอุปนัยเพื่อสรุป
ผลการวิจัยและเสนอกลยุทธ์ในการคุ้มครองและจัดการมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของถู่เจีย 
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ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ  
1. ได้องค์ความรู้จากฐานข้อมูลทางวัฒนธรรมและพัฒนาการทางรูปแบบลวดลาย

รวมทั้งอัตลักษณ์ของงานหัตถศิลป์มรดกทางวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจีย 
2. ได้กระบวนการจัดการทางวัฒนธรรมนำไปสู่แนวทางเพื่อสืบทอดพัฒนาและอนุรักษ์ผ้า

ทอถู่เจียในชุมชนเมืองไหลเฝิ่ง  
3. ได้แผนพัฒนาด้านการอนุรักษ์และการสืบทอด และรูปแบบการจัดการมรดกทาง

วัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียอย่างยั่งยืนในชุมชนเมืองไหลเฝิ่ง 
 

นิยามศัพท์ 
เส้นด้ายลายวิวัฒน์ หมายถึง ผ้าทอถู่เจียเป็นแก่นแท้ของวัฒนธรรมถู่เจีย ซึ่งเริ่มต้นในสมัย

ราชวงศ์ซางโจว และเริม่ก่อตัวในราชวงศ์ฉินและฮั่น และเริ่มเป็นรปูเป็นร่างในราชวงศ์จิ่นและฉ๋ิน 
เติบโตในราชวงศ์ถังและซง่ และใกล้กับความสมบูรณ์แบบทีสุ่ดในราชวงศ์หมงิและชิง  โดยในอดีตผู้นำ
ชนเผ่าถู่เจียจะมีการถวายผ้าทอเป็นเครื่องบรรณาการต่อกษัตรย์และราชสำนักทกุราชวงศ์ และได้รบั
การยกย่องว่าเป็นเครื่องบรรณาการที่ดีทีสุ่ด  

ผ้าทอถู่เจีย หมายถึง ผ้าทอซีหลันข่าผู่ของชนเผ่าถู่เจียที่อาศัยอยู่ในเขตเทือกเขาหวู่หลงิ 
ประเทศจีน เป็นหนึง่ในห้าผ้าทอที่มีช่ือเสียงที่สุดของประเทศ ผ้าทอถู่เจียมรีูปแบบทีส่ำคัญในการ
แสดงออกถงึวัฒนธรรมประจำชาติ ทักษะ และจิตวิญญาณ แสดงใหเ้ห็นถึงเอกลักษณ์ของวัฒนธรรม
ประจำชนชาติของชนเผ่าถู่เจีย 

มรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับต้องไม่ได้ของชนเผ่าถู่เจีย หมายถึง ศิลปะผ้าทอถู่เจีย ซึ่งเป็น
หนึ่งในมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ที่สำคัญอีกประเภทหนึ่งของจีน นอกเหนือจากโครงการอื่นๆ 
อาทิ การเต้นรำโบกมือของชนเผ่าถู่เจีย การแสดงเหมากู่ซือ วงดนตรีพื้นบ้านต่าหลิวจื่อ ศิลปะผ้าทอถู่
เจีย เทคนิคการก่อสร้างอาคารสูงเตียวเจี่ยวโหลว บทเพลงคูเจี้ย (บทเพลงร้องไห้แต่งงาน) เป็นต้น 

การสืบทอดและการอนุรักษ์ หมายถึง ผ้าทอถู่เจียซึ่งเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้อง
ไม่ได้ที่มีประวัติยาวนาน ผ่านการสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่น และพัฒนา ปรับเปลี่ยนรูปแบบ ลวดลายอย่าง
ต่อเนื่อง และเพื่อให้มรดกวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียคงอยู่อย่างยั่งยืนและสืบทอดต่อไปในอนาคตจึงต้อง
อาศัยผลการวิเคราะห์จากบทวิจัยต่างๆ มาทำเป็นแผนการอนุรักษ์ต่อไป 

การจัดการมรดกทางวัฒนธรรม  หมายถึง กระบวนการคุ้มครองและการจัดการ
องค์ประกอบที่หลากหลายของผ้าทอถู่เจียให้ดำรงคุณค่าไว้ ผ่านการสร้ างความรู้ ความเข้าใจ และ
ก่อให้เกิดความตระหนักในความสำคัญของผ้าทอถู่เจีย โดยใช้แผนดำเนินการวิจัยรูปแบบการจัดการ
วัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียร่วมกับการวิจัยก่อนหน้านี้ เพื่อสร้างกรอบแนวคิดทางทฤษฎี และออกแบบ
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สำรวจลักษณะพิเศษของวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจีย สุดท้ายสร้างแผนการจัดการเบื้องต้นผ่านการสังเกต
และการวิเคราะห์หลังการบันทึก 

การจัดการหมู่บ้านลักษณะเฉพาะ หมายถึง การพัฒนามนุษย์ จากการสำรวจภาคสนาม 
และบนพื้นฐานของการเคารพหัวข้อดั้งเดิมของวัฒนธรรม ค้นพบการมีอยู่ของวัฒนธรรมหมู่บ้าน 
ค้นพบความต้องการทางอารมณ์ จิตใจ และสังคมของชาวบ้าน วัฒนธรรม เพื่อสร้างความสอดคล้อง
กับวัฒนธรรม โหมดการจัดการเริ่มต้นของประเพณีพื้นบ้านและความรู้สึก 



บทท่ี 2 
แนวคิด ทฤษฎีท่ีเก่ียวข้อง และการทบทวนวรรณกรรม 

 
ในกระบวนการวิจัยได้นำแนวคิดที่เกี่ยวข้อง วิธีการวิจัย และผลสัมฤทธ์ิทางการศึกษา

งานวิจัยในประเทศและต่างประเทศมาศึกษา โดยงานวิจัยนี้จะยกระดับการคุ้มครองมรดกวัฒนธรรม
ผ้าถู่เจียในชุมชนถู่ 

เจียในเขตไหลเฝิ่งให้เป็นประเด็นการจัดการวัฒนธรรม และมีเป้าหมายที่จะตอบปัญหา
และอุปสรรคที่พบในการพัฒนาผ้าถู่เจียในช่วง 60 ปีที่ผ่านมา (ค.ศ. 1962 – ค.ศ. 2021) การทบทวน
วรรณกรรมของการศึกษานี้ส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับประเด็นต่างๆ เช่น วัฒนธรรมชุมชน การจัดการ
มรดกวัฒนธรรม การคุ้มครองวัฒนธรรม กระบวนการสืบทอดวัฒนธรรม การจัดการวัฒนธรรมที่
ยั่งยืน เป็นต้น การคัดแยกและวิเคราะห์ผลสมัฤทธ์ิทางการเรียนที่เกี่ยวข้องเหลา่น้ีจะกลายเป็นพื้นฐาน
ทางทฤษฎีและแนวทางการวิจัยต่อไป 

 

ต้นกำเนิดและพื้นที่ทางประวัติศาสตร์ของชุมชนถู่เจีย 
 

 

ภาพที่ 2-1 แม่น้ำหลาวเชอ อำเภอหลงซาน จังหวัดเซยีงซี มณฑลหูหนาน  (Wang Peng, 2021) 
 
บรรพบุรุษของชาวถู่เจียอาศัยอยู่ตามลุ่มแม่น้ำโหยวสุ่ย แนวเทือกเขาหวู่หลิงมาหลายช่ัว

อายุคน สามารถมองเห็นภูเขาที่ทับซ้อนกนั เช่น ภูเขาปาเมี้ยน ภูเขาอูหลง และเทือกเขาอู้หลิง เป็นต้น 
ด้วยระบบนิเวศทางธรรมชาติที่เหนือกว่า ที่มีทั้งภูเขาสูงเรียงสลับซ้อนทอดตัวยาวเรียงรายสุดลูกหูลูก
ตา มีถ้ำที่สวยงามมากมาย ด้านล่างเต็มไปด้วยลำธารที่คดโค้งวนเวียนอยู่นับไม่ถ้วน รวมตัวจนเกิด
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แม่น้ำสายสำคัญหลายต่อหลายสายโอบล้อม เหล่าน้ีเป็นเหตุผลหลักที่ทำให้ชาวถู่เจียอาศัยอยู่ได้อย่าง
สงบสุข และผลพวงที่ธรรมชาติได้รับจากชาวถู่เจีย คือ การรักษาลักษณะนิเวศวิทยาแบบดั้งเดิมให้คง
อยู่คู่กับชาวถู่เจียเอาไว้ได้อีกด้วย 

ลำธารน้อยใหญ่ที่ดูไม่สำคัญกลับมีความสำคัญต่อการดำรงอยู่ของกลุ่มชาติพันธ์ุถู่เจียเป็น
อย่างมาก เพราะนอกจากเป็นเครื่องหล่อเลี้ยงดินแดนในเทือกเขาหวู่หลิงและเป็นช่องทางการ
คมนาคมทางน้ำที่สำคัญ ในบรรดาแม่น้ำหลายสายเหล่าน้ีมีแม่น้ำที่ใหญ่ที่สุดคือ แม่น้ำโหยวสุ่ย ซึ่ง
เปรียบเสมือนมารดาของชาวถู่เจีย ชาวถู่เจียเช่ือว่า ภูเขาเป็นตัวแทนของผู้ชาย มีจิตใจกว้างขวางและ
ร่างกายแข็งแรง และยังเช่ือว่าพระเจ้าจะประทานรางวัลแก่ทุกคนตามการทำงานหนักของพวกเขา ซึ่ง
เห็นได้จากการทำงานการเกษตรอย่างหนักตลอดทั้งวัน  

สำหรับแม่น้ำเปรียบเสมือนตัวแทนของผู้หญิงชาวถู่เจีย มีความเรียบง่ายและอ่อนโยน การ
ทอจึงเป็นงานหัตถกรรมพื้นบ้านของผู้หญิงชาวถู่เจียที่แสดงออกให้เห็นถึงความงดงามระหว่างการ
ทำงานในเวลาพระอาทิตย์ข้ึนและพักผ่อนยามพระอาทิตย์ตก จะเห็นได้ว่าวิถีชีวิตการทำนาของผู้ชาย
และการทอผ้าของผู้หญิงแยกออกจากกันไม่ได้ด้วยเพราะสภาพแวดล้อมรอบตัวและการเจริญเติบโต
ของชาติพันธ์ุอย่างแท้จริง 

กลุ่มชาติพันธ์ุในภาพรวมจะมีการแสดงออกผ่านรูปแบบวิถีชีวิต ภาษา ภูมิปัญญา และ
จารีตประเพณีร่วมกัน และกลุ่มชาติพันธ์ุถู่เจียก็เป็นเช่นนั้น พวกเขาค่อยๆ ก่อตัวจนเกิดวัฒนธรรม
พื้นบ้านที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัวในระหว่างช่วงเวลาของการพัฒนาทางประวัติศาสตร์ รวมถึงรูปแบบ
ทางสถาปัตยกรรม การออกแบบเครื่องแต่งกายและการแต่งกาย การละเล่นดนตรีและการเต้นรำ คติ
ความเช่ือทางศาสนา รวมถึงประเพณีต่างๆ โดยเฉพาะการแต่งงานของชนเผ่าถู่เจีย และการนับถือ
การเคารพบรรพบุรุษโดยป๋ายโซ่วถางเป็นห้องโถงเพื่อสักการะบรรพบุรุษของชาวถู่เจีย ซึ่งมีบทบาท
ทางสังคมของกลุ่มชนเผ่า บรรพบุรุษของกลุ่มชาติพันธ์ุถู่เจียมีตำนานลึกลับที่กล่าวกันว่าเทพเจ้าที่
สร้างชนเผ่าถู่เจียคือปรมาจารย์ด้านการผลิตอันยอดเยี่ยม และเป็นวีรบุรุษผู้อยู่ยงคงกระพันใน
สงคราม พวกเขาถูกยกย่องให้เป็นบรรพบุรษุของชนเผา่ถู่เจีย และเป็นเทพเจ้าแห่งการล่าสัตว์ เทพเจ้า
แห่งการสร้างและเทพเจ้าสงครามในเวลาเดียวกัน  

ในสมัยโบราณ ป๋ายโซ่วถางเป็นเพียงสถานที่สักการะ แต่ในปัจจุบันป๋ายโซ่วถางเป็นการ
แสดง ซึ่งส่วนใหญ่ถูกจัดข้ึนในพิธีกรรมเพื่อสักการะบรรพบุรุษของชาวถู่เจียเพื่อเป็นการแสดงใน
รูปแบบดั้งเดิมของการเต้นรำโบกมือ (ป๋ายโซ่ว) และการเต้นรำแบบเหมากู่ซือ ซึ่งการแสดงในรูปแบบ
นี้ส่วนใหญ่จำลองโครงเรื่องของแรงงานและวิถีชีวิตของบรรพบุรุษในสมัยโบราณ เพื่อระลึกถึงการ
บุกเบิกถิ่นทุรกันดารของบรรพบุรุษ วิถีชีวิตการตกปลาการล่าสัตว์ และการเกษตรในหมู่บ้านเหล่าเชอ
เหอ มักจะพบเห็นชุดระบำเหมากู่ซอืแขวนอยู่บริเวณผนังด้านนอกของบ้านพร้อมกับหมวกใบสีน้ำตาล 
ฟาง และหญ้ามุงจากพันกันเป็นเสื้อผ้าที่สามารถพันรอบเอวได้ ซึ่งถูกใช้ในพิธีเฉลิมฉลองของชาวถู่เจีย 
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ลักษณะของการเต้นรำโบกมือและการเต้นรำเหมากู่ซือยังคงเป็นที่นิยมกันอย่างแพร่หลายในปัจจุบัน
Ruan Pu, (1989) 

 

 

ภาพที่ 2-2 การเต้นรำโบกมือ (sohu.com/a/330452775_740471) 
 

 

ภาพที่ 2-3 การเต้นรำเหมากู่ซือ (cn-zhangjiajie.cn) 
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ภาพที่ 2-4 สถานการณ์การกระจายตัวของประชากรชนเผ่าถู่เจีย(He, 2017) 
 
จากการสำรวจสำมะโนประชากรครั้งที่ 7 ของจีนในปี ค.ศ. 2564 ประชากรของชนเผ่าถู่

เจียมี 8.0281 ล้านคน รองจากชนเผ่าจ้วง ชนเผ่าแมนจู  ชนเผ่าหุย ชนเผ่าเหมียว และชนเผ่าอุยกุร์ 
เป็นประชากรที่มีจำนวนมากเป็นอันดับ 6 จากในบรรดาชนกลุ่มน้อย 56 กลุ่มชาติพันธ์ุของจีน จาก
มุมมองของภูมิศาสตร์ประชากร การเปลี่ยนแปลงของการกระจายตัวและการเพิ่มขึ้นของประชากร
ชาวถู่เจียในพื้นที่ที่มีความเกี่ยวข้องกับสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติและทางสังคมอย่างแน่นแฟ้น 
ปัจจุบัน ชาวถู่เจียส่วนใหญ่กระจายอยู่ในพื้นที่เขาหวู่หลิง ติดกับหูหนาน หูเป่ย เสฉวน และกุ้ยโจว 
รวมถึงเมืองซีเซียง เขตปกครองตนเองชนเผ่าถู่เจีย ชนเผ่าเหมียว และอำเภออู่เฟิ่ง เขตปกครองตนเอง
ชนเผ่าถู่เจีย มณฑลหูเป่ย เมืองถงเหริน มณฑลกุ้ยโจว อำเภอซีหยาง เขตปกครองตนเองชนเผ่าถู่เจีย
และชนเผ่าเหมียว อำเภอซิ่วซาน เขตปกครองตนเองชนเผ่าเหมียวและชนเผ่าถู่เจีย เขตเฉียนเจียง 
อำเภอฉือจู้ เขตปกครองตนเองชนเผ่าถู่เจีย อำเภอเผิงสุ่ย เขตปกครองตนเองชนเผ่าเหมียวและชน
เผ่าถู่เจีย เมืองฉงช่ิง ในเฉพาะจังหวัดซีเซียง ในมณฑลหูหนานและจังหวัดเอินซี ในมณฑลหูเป่ย เป็น
เมืองที่มีมรดกทางวัฒนธรรมที่หลากหลายที่สุดของกลุ่มชาติพันธ์ุ (Huang Shiqing, 2003) 

ประชากรชาวถู่เจียส่วนใหญ่กระจายตัวอยู่ทางภาคกลางตอนใต้และบางส่วนของภาค
ตะวันตกเฉียงใต้ของจีน โดยมักอยู่รวมกันในพื้นที่ชายแดนของมณฑลหหูนาน หูเป่ย ฉงช่ิง และกุ้ยโจว 
รวมถึงเขตปกครองตนเองเซียงซี ถู่เจีย และเหมียวทางตะวันตกเฉียงเหนือของหูหนานและต้าหยง ซือ
ลี่ ซางจื่อ และเมืองต่างๆ เช่น ช๋ือเหมิน เขตปกครองตนเองเมืองเอิ่นซือม้งในฉางหยาง และมณฑล
ปกครองตนเองหวู่เฟิงถู่เจียทางตะวันตกเฉียงใต้ของหูเป่ย; ช๋ือจู้ ซิ่วชาน เผิ่งฉุ่ย เฉ่ียนเจียง และ โยวห
ยาง ห้ามณฑลปกครองตนเองทางชาติพันธ์ุในเขตพัฒนาเฉียนเจียงของฉงช่ิง บริเวณริมแม่น้ำในเขตถง
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เหรินทางตะวันออกเฉียงเหนือของมณฑลปกครองตนเองกุ้ยโจว มณฑลปกครองตนเองหยินเจียง ถู่

เจียและม้ง และซีหนาน เต๋อเจียง เจียงโข่ว และมณฑลอื่นๆ2 
 

 

ภาพที่ 2-5 เขตการปกครองของมณฑลเซียงซี (xxz.gov.cn)/ 
 
ในเขตพื้นที่จงัหวัดปกครองตนเองเซียงซเีป็นบ้านเกิดของผ้าทอถู่เจีย จังหวัดเซียงซีตั้งอยู่

ทางตะวันตกเฉียงเหนอืของมณฑลหูหนาน มี 7 มณฑลและ 1 เมืองภายใต้เขตอำนาจ มีพื้นที่ 15,500 
ตร.กม. และมปีระชากรทั้งหมด 2.96 ล้านคน โดยชาวถู่เจียจะรวมตัวกันอยูบ่ริเวณ เป่าจิง เคาน์ตี้ กู่
ซาง หลงชาน หย่งชุ่นและพื้นที่อื่น ๆ นอกจากนี้ยังมีการกระจายประปรายในเมืองจี้โจว เทศมณฑล
หลูซ่ี เฟิ่งหวง และพื้นที่อื่น ๆ สภาพแวดลอ้มทางภูมิศาสตรท์ี่เป็นเอกลักษณ์ของเซียงซี สร้างลักษณะ
ทางวัฒนธรรมที่แตกต่างของชาวถู่เจีย และการก่อตัวของวัฒนธรรมพื้นบ้านของพวกเขากม็ี
ลักษณะเฉพาะของการพัฒนาเป็นข้ันเป็นตอนที่ชัดเจน 

ในสังคมจีนโบราณ ชนเผ่าเป็นรปูแบบหลักในการสร้างความสัมพันธ์ทางสงัคมในพื้นที่
ชนบท แต่ละกลุ่มมลีำดับวงศ์ตระกลู บรรพบรุุษ และผู้ควบคุมอำนาจร่วมกันคือ หัวหน้าเผ่า ดังที่
กล่าวไว้ข้างต้น ในประวัติศาสตรเ์สรีภาพในการแตง่งานของชาวถู่เจีย ทั้งชายและหญิงสามารถหมั้น
และแต่งงานกันได้หลงัจากไดร้ับอนญุาตจากหัวหน้าเผ่า ดังนั้นจะเห็นได้ว่า ในสังคมชนเผ่า ตำแหนง่
ของหัวหน้าเผ่าน้ันมีความโดดเด่น แต่หลงัจาก “กลบัสูก่ารปกครองของรัฐบาลท้องถ่ิน” ก็เกิดการ

 
2 Huang Shiqing การวิจัยประเด็นทางการศึกษาในพื้นที่ Tujia [M] ปักก่ิง: สำนักพิมพ์หมินจู่. 2003 
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เปลี่ยนแปลงข้ึน นอกจากนี้ เนื่องจากรูปแบบการใช้ชีวิตของชาวถู่เจียที่อาศัยอยู่ร่วมกัน มีการจัดต้ัง
และซ่อมแซมสิ่งอำนวยความสะดวกที่ใช้ร่วมกันภายในครอบครัว ในการก่อตัง้ความสัมพันธ์ทางสงัคม
ของชาวถู่เจีย สิ่งนี้เกี่ยวข้องกับข้อบังคับของชนเผ่า ซึง่ในข้อบังคับของชนเผ่าถู่เจีย ประเภทสิง่อำนวย
ความสะดวกที่ใช้ร่วมกันโดยกลุ่ม จะต้องไดร้ับการยอมรับโดยสมาชิกของชนเผ่า เช่น ถนน สะพาน 
บ่อน้ำ และคลอง กิจกรรมกลุ่มใหญจ่ะจัดข้ึนภายในกลุม่ เช่น งานแต่งงาน การไหว้บูชา การเต้นรำ
โบกมือ และเหมากูซ่ือ เป็นต้น ในระหว่างการก่อตัวและการพัฒนาของชนเผ่าถู่เจีย การสร้าง
ความสัมพันธ์ทางสังคมจึงต้องเกี่ยวโยงกบัที่ตั้งภูมิศาสตร์ การผลิต และวิถีชีวิต ตลอดจนเทศกาลและ
พิธีกรรมของชาวบ้าน 

 

ความสัมพันธ์ทางสังคมชาวถู่เจีย 
ชนเผ่าถู่เจียมีความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิดตรงกับนิสัยการดำรงชีวิตของพวกเขาด้วยกัน ซึ่ง

รูปแบบการดำรงชีวิตของชาวถู่เจียยังคงอยู่กนัเปน็กลุ่มชาติพันธ์ุ จากหลายสิบหรอืหลายร้อยครัวเรือน
รวมกันเป็นหมู่บ้าน และพื้นที่ของชาวถู่เจียส่วนใหญ่ยังปฏิบัติตามหลักการสืบทอดเช้ือสายจากบิดา 
กล่าวคือแต่ละหมู่บ้านประกอบด้วยกลุ่มที่สืบเช้ือสายจากบิด ซึ่งรวมถึงเครือญาติด้วย นั่นคือ กลุ่มที่มี
นามสกุลเดียวกันจำนวนมากอาศัยอยู่ในหมูบ่้าน นามสกุล เผิง เถียน เซี่ยง เป็นนามสกุลหลักสามสกุล
ของชนเผ่าถู่เจีย แต่ทุกคนที่มีนามสกุลเดียวกันเป็นทายาทของบรรพบุรุษคนเดียวกัน และชาวถู่เจียที่
มีนามสกุลเดียวกันในแต่ละหมู่บ้านจะต้องมีการเกี่ยวดองกันในหมู่เครือญาติบางส่วน หน่วยพื้นฐาน
ของหมู่บ้าน คือ ครอบครัว คนส่วนใหญ่ที่อาศัยอยู่บ้านจะเป็นผู้สูงอายุและเด็ก จำนวนสมาชิกโดย
เฉลี่ย 5-6 คนต่อครัวเรือน รูปแบบการอยู่ร่วมกันของพวกเขาคือ ญาติสนิทที่อาศัยอยู่ด้วยกัน หาก
ลูกๆ ของพวกเขาเริ่มต้นมีครอบครัว พวกเขาจะสร้างบ้านใหม่ใกล้บ้านเก่า ซึ่งได้รับจากการสืบทอด
ประเพณีของชนเผ่าถู่เจียว่า “ไม่มีความแตกแยกระหว่างครอบครัว” ในด้านความสัมพันธ์ทางสังคม
ของชาวถู่เจีย โดยเฉพาะชาวถู่เจียที่อาศัยอยู่ด้วยกันจะมีความสนิทสนมใกล้ชิดมากกว่า ซึ่งเห็นได้จาก
การได้รับความช่วยเหลือทั้งด้านเศรษฐกิจและวัตถุมากกว่าญาติพี่น้องตระกูลเดียวกัน แต่อยู่ไกล
ออกไป 

ในเขตพื้นที่จังหวัดปกครองตนเองเซียงซีเป็นบ้านเกิดของผ้าทอถู่เจีย จังหวัดเซียงซีตั้งอยู่
ทางตะวันตกเฉียงเหนือของมณฑลหูหนาน มี 7 มณฑล และ 1 เมือง ภายใต้เขตอำนาจ มีพื้นที่  
15,500 ตารางกิโลเมตร และมีประชากรทั้งหมด 2.96 ล้านคน โดยชาวถู่เจียจะรวมตัวกันอยู่บริเวณ
เป่าจิง เคาน์ต้ี กู่ชาง หลงชาน หย่งชุ่น และพื้นที่อื่นๆ นอกจากนี้ยังมีการกระจายประปรายในเมืองจี้
โจว เทศมนฑลหลู่ซี เฟิ่งหวง และพื้นทีอื่นๆ สภาพแวดล้อมทางภูมิศาสตร์ที่เป็นเอกลักษณ์ของเซียงซี 
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สร้างลักษณะทางวัฒนธรรมที่แตกต่างจากชาวถู่เจีย และการก่อตัวของวัฒนธรรมพื้นบ้านของพวกเขา
ก็มีลักษณะเฉพาะของการพัฒนาเป็นข้ันตอนที่ชัดเจน3  

 

การพัฒนาทางวัฒนธรรมพื้นบ้านชาวถู่จีย 
วัฒนธรรมจีนมีวัฒนธรรมของชาวฮั่นเป็นวัฒนธรรรมหลัก คัมภีร์ซื่อจิงกั๋วเฟิงในยุคจ้านกั๋ว

ได้รวบรวมบทกวีตาม 15 ภูมิภาค ซึ่งแสดงให้เห็นขนบธรรมเนียมและเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของ
แต่ละภูมิภาคอย่างชัดเจน พื้นที่วัฒนธรรมถู่เจียเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมเซียงฉู่ หากมองจาก
สาขาวิชาและมุมมองต่างๆ จะพบว่ามีการแสดงออกที่ค่อนข้างแตกต่างจากเขตภูมิภาคที่อื่น ๆ 

ชาวถู่เจียอาศัยอยู่เขตพื้นที่ภูเขาหวู่หลิงมาหลายช่ัวอายุคน หมายถึงพื้นที่ตามแนวภูเขาหวู่
หลิงและเส้นทางบริเวณแถบนั้น (รวมทั้งภูเขา แอ่งน้ำขนาดเล็ก และเนินเขา เป็นต้น) ตั้งอยู่ชายเขต
ของการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมฮั่นในที่ราบตอนกลางและวัฒนธรรมของชนกลุ่มน้อยทางตะวันตกเฉียง
ใต้ เป็น 1 ใน 14 พื้นที่ทุรกันดารในปัจจุบันของประเทศจีน ภูเขาหวู่หลิงมีแม่น้ำแยงซีอยู่ทางตอน
เหนือ เสฉวนอยู่ทางทิศตะวันตก ที่ราบสูงยูนนาน กุ้ยโจวอยู่ทางตะวันตกเฉียงใต้ และกวางตุ้งและ
กวางสีทางตอนใต้ ภูมิประเทศตามธรรมชาติของที่ราบสูงในหุบเขา ก่อนการพัฒนาด้านการท่องเที่ยว 
เป็นเรื่องยากที่จะสื่อสารกับโลกภายนอกซึ่งทำให้วิถีชีวิตตามธรรมชาติของชาวถู่เจียที่ยังคงมีอยู่มา
ตั้งแต่สมัยโบราณยังคงยึดติดกับบ้านเกิด โดยผู้ชายทำงานทางการเกษตรและผู้หญิงทำงานทอผ้า  

บรรพบุรุษของชาวถู่เจียได้รับผลกระทบจากวิวัฒนาการทางประวัติศาสตร์ ค่อยๆ ก่อร่าง
สร้างวัฒนธรรม การผลิต และวิถีชีวิตอันเป็นเอกลักษณ์ของพวกเขาระหว่างการอพยพของชาติพันธ์ุ
ต่างๆ วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธ์ุมีความสำคัญมากสำหรับชาวถู่เจีย หมายถึง ลักษณะทางวัฒนธรรมที่
ชาวถู่เจียใช้ร่วมกันในฐานะกลุ่มเฉพาะ ครอบคลุมทุกด้านทั้งภาษา ประเพณี ขนบธรรมเนียม ศาสนา 
และค่านิยม วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธ์ุของชาวถู่เจียเป็นรูปแบบวัฒนธรรมที่เป็นเอกลักษณ์ซึ่งหล่อ
หลอมมาจากบรรพบุรุษของพวกเขาและสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่น 

ในฐานะสัญลักษณ์ของอัตลักษณ์กลุ่มชาติพันธ์ุ วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธ์ุสามารถเสริมสร้าง
ความรู้สึกเอกลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธ์ุและพันธกิจที่มีต่อวัฒนธรรมประจำชาติของตนเอง และมี
บทบาทสำคัญในการทำงานร่วมกันของกลุ่มชาติพันธ์ุ เมื่อพิจารณาจากประเพณีเทศกาลดั้งเดิมของ
วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธ์ุถู่เจียแล้ว เทศกาลทั้งหมดของชาติจีนจะเฉลิมฉลองร่วมกัน และชาวถู่เจียยังมี
เทศกาลและประเพณีประจำชาติที่เป็นเอกลักษณ์อีกด้วย ประเพณีและในเทศกาลเหล่านี้สะท้อนให้
เห็นถึงประเพณีดั้งเดิม การปลูกฝังศีลธรรม ประเพณีพื้นบ้าน ความเช่ือทางศาสนา ฯลฯ และเป็นที่มา

 
3 Zhu Shixue  ที่มา ลักษณะและหน้าที่ของชนเผ่าถู่เจียซีลันกาผู. การวิจัยประเด็นทางการศึกษาในพื้นที่ถู่เจีย
(04),61-64.doi:10.19683/j.cnki.mzlt.1994.04.015.(1994) 
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ของวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธ์ุถู่เจีย สามารถเข้าใจวิสัยทัศน์ที่สวยงามของชาวถู่เจี ยได้มากข้ึน โดย
เทศกาลสำคัญของชาวถู่เจีย มีดังนี้ 

1. เทศกาลตรษุจีน 
วันส่งท้ายปีเก่าของชาวถู่เจียเรียกอีกอย่างว่า “วันฉลองส่งท้ายปี” ซึ่งหมายถึงพิธีข้ึนปีใหม่

ในวันก่อนวันส่งท้ายปีเก่าของชาวฮั่น มีคำกล่าวพื้นบ้านเกี่ยวกับที่มาของวันตรุษจีนนั้น เป็นเพราะ
บริเวณชายฝั่งตะวันออกเฉียงใต้มักมีสงครามเกิดข้ึน ซึ่งวันที่ทหารชาวถู่เจียจะเดินทางไปสนามรบนั้น 
ตรงกับวันตรุษจีน จึงทำการฉลองล่วงหน้าก่อนหนึ่งวัน เพื่อเป็นการสร้างขวัญและกำลังใจแก่พวก
ทหารชาวถู่เจียที่กำลังจะเดินทางไปสนามรบและจะได้ไปถึงจุดหมายตามเวลาที่กำหนด หลังจากนั้น
สงครามได้รับชัยชนะ ทหารชาวถู่เจียกำชัยชนะและประสบความสำเร็จอย่างมาก เพื่อเป็นการรำลึก
ถึงชัยชนะของสงคราม ชาวถู่เจียจึงย้ายปีใหม่เร็วข้ึน 1 วันทุกปี โดยกำหนดธรรมเนียมว่า “วันฉลอง
ส่งท้ายปี” และส่งต่อกันมาจนถึงปัจจุบัน 

ตรุษจีนของชาวถู่เจีย ยังมีเอกลักษณ์ในด้านเวลาและเนื้อหาของกิจกรรมพิธีกรรมประจำปี
อีกด้วย โดยทั่วไปในวันเพ็ญเดือนสิบสองของปีนั้น (เริ่มธันวาคม ตามปฏิทินจันทรคติจีน) ชาวถู่เจียจะ
เริ่มเตรียมงานปีใหม่โดยจะทำอาหารตามเทศกาลต่างๆ เช่น การทำขนมเค้กจีน และทำอาหารเป็นหมู่
คณะ จนถึงวันที่สิบห้าของเดือนจันทรคติแรกของปีที่สอง (ปฏิทินจันทรคติจีนวันที่ 15 มกราคม) 
ตรุษจีนจึงเป็นงานประจำปีที่ใช้ระยะเวลานานกว่าจะสิ้นสุดซึ่งหาได้ยากในหมู่ชนกลุ่มน้อยในประเทศ
จีน 

กิจกรรมที่สำคัญ ในช่วงเทศกาลตรุษจีนก็คือ การทำขนมเค้กจีน (บาบ๋า粑粑) ชาวถู่เจีย
ใช้ข้าวเหนียวแช่ค้างคืน นำมาน่ึง วันถัดไปนำใส่ภาชนะ และตีซ้ำๆ แล้วนวดเป็นก้อนกลม ซ้อนขนม
กลม 5 ช้ินเข้าด้วยกัน ผึ่งให้แห้ง ใส่ภาชนะแช่ไว้ในถัง ให้เต็มน้ำสะอาดจนถึงวันข้ึน 15 ค่ำ เดือน 1 
ก่อนนำออกมารับประทาน เนื่องจากบรรพบุรุษของชาวถู่เจียในอดีตมักประสบกับความยากลำบาก 
และขนมเค้กจีน (บาบ๋า粑粑) นี้ถูกใช้เป็นอาหารประทังชีวิตเมื่อพวกเขาหลบหนี ดังนั้น ก่อนวัน
ตรุษจีนทุกๆ ปีจึงมีการทำบาบ๋าก้อนใหญ่เพื่อแบ่งปันกันกิน ถือเป็นสัญลักษณ์ของการรวมตัวกันของ
สมาชิกในครอบครัว และยังใช้เลี้ยงญาติสนิท มิตรสหายอีกด้วย  ซึ่งประเพณีนี้ยังคงดำเนินมาจนถึง
ปัจจุบันเพื่อเป็นข้อเตือนใจคนรุ่นหลังไม่ให้ลืมความทุกข์ยากในอดีต และร่วมรับประทานอาหาร
ร่วมกันในช่วงตรุษจีน  
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ภาพที่ 2-6 วิธีการตีขนมเค้กจีน (บาบ๋า粑粑) 
(baijiahao.baidu.com/s?id=1589280805108841432) 
 
นอกจากนี้ยังมีการทำอาหารถ่วนซ่าน ซึ่งเป็นอาหารที่ชาวถู่เจียต้องทำไว้รับประทานในช่วง

วันตรุษจีนทุกปีในวันเพ็ญเดือนสิบสอง ก่อนกิจกรรมทำขนมเค้กจีน (บาบ๋า粑粑) ชาวถู่เจียจะต้อง
ทำถ่วนซ่านก่อน โดยเริ่มจากการปั้นข้าวเหนียวนึ่งให้เป็นก้อนกลมๆ ในขนาดต่างๆ แล้วนำไปวางข้าว
เหนียวนึ่งไว้ในห่วงไม้ไผ่ เพื่อให้ข้าวเหนียวหนาสม่ำเสมอและเป็นวงกลมทุกอัน จากนั้นนำไปผึ่งแดด
หรือใช้ผึ่งไฟถ่านให้แห้ง ต่อมาจะใช้ปากกาสีแดงวาดดอกบ๊วยลงไปบนก้อนข้าวเหนียว นำไปทอดใน
กระทะที่มีน้ำมันร้อนๆ ตักขึ้นมาจะมีหน้าตาสวยงามน่ารับประทาน โดยในช่วงปีใหม่ในเดือนแรกทาง
จันทรคติ หากมีแขกมาเยี่ยมเยียนถึงบ้าน ชาวถู่เจียจะยกถ่วนซ่านมาให้แขกผู้มาเยือนรับประทานกอ่น 
ถือเป็นการให้เกียรติและเป็นการทำความเคารพต่อผู้มาเยี่ยมเยือน 

 

 

ภาพที่ 2-7 อาหารถ่วนซ่าน (sohu.com/a/280898835_667462) 
 
ไม่เพียงประเพณีการทำอาหาร ในเทศกาลตรุษจีนชาวถู่เจียยังมีการตกแต่งประดบั

บ้านเรือนด้วยการการประดับกิง่สน ดอกเหมย และติดกระดาษเงิน ทุกครัวเรอืนของชาวถู่เจียจะวาง
กิ่งสนและกิง่ดอกเหมยบนศาลเจ้า (ศาลาเล็ก ๆ ที่วางรูปปั้นเทพเจ้าหรอืบรรพบุรุษ) บนประตู และบน

https://baijiahao.baidu.com/s?id=1589280805108841432
https://www.sohu.com/a/280898835_667462
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เสาต้นกลางกลางห้องนั่งเล่น โดยวิธีการทำอย่างนี้จะมีความเกี่ยวข้องกบัสภาพแวดลอ้มที่อยูอ่าศัย  
และประวัติศาสตรก์ารออกรบของชาวถู่เจีย กล่าวกันว่า บรรพบรุุษของชนเผ่าถู่เจียจะออกรบใน
ช่วงเวลาตรุษจีน จึงไมม่ีที่พักอาศัยในช่วงเวลาน้ัน พวกเขาจึงได้แต่ฉลองปีใหม่กลางป่าสนและสวน
ดอกเหมยแทน นี่จงึเป็นสาเหตุที่คนรุ่นหลังนิยมปลูกต้นสน ประดบักิ่งสน และดอกเหมยในเทศกาล
ตรุษจีน เพื่อรำลกึถึงบรรพชนของพวกเขา นอกจากนั้นยังมกีารแปะเงินกระดาษเพื่อไหว้เทพเจ้าตาม
ประตู หน้าต่างของบ้าน รวมถงึบนเครื่องมือทำงาน ต้นไม้ ผลไม้ในสวน คอกเลี้ยงปศุสัตว์ เพื่อขอพร
ให้พวกเขาได้มั่งค่ัง ร่ำรวย เป็นมงคลแก่ตัวเอง จนถึงเวลาสบิห้าค่ำเดือนอ้ายจึงจะดึงกระดาษไหว้เจ้า
มาเผาต่อไป 

ในคืนวันส่งท้ายปีของเทศกาลตรุษจีน ที่ถือเป็นขนบธรรมเนยีมประเพณีของชาวถู่เจีย คือ
การร่วมรับประทานอาหารเย็นกับครอบครัวในงานเลี้ยง  ซึ่งหมายถึงการรวมตัวของครอบครัว ใน
วันน้ี ญาติพี่น้องที่อยู่ไกลบ้านกจ็ะกลับมาร่วมรับประทานอาหารร่วมโต๊ะเดียวกันทั้งครอบครัว ทั้งคน
แก่และเดก็ เรียกว่าการคืนสู่เหย้า งานเลี้ยงคืนสู่เหย้าของชาวถู่เจียน้ันเน้นเรื่องการกินเป็นพิเศษ หลัง
เสริ์ฟ แต่ละคนต้องใส่ช้ินเนื้อลงในชามข้าวก่อนแล้วจึงเสียบตะเกียบเพื่อแสดงความเคารพต่อบรรพ
บุรุษ ในวันตรุษจีนน้ี จึงไมอ่นุญาตใหบุ้คคลภายนอกเข้าร่วมจะมเีฉพาะครอบครัวเท่านั้นที่รบัประทาน
อาหารเย็นร่วมกันได ้

 

 

ภาพที่ 2-8 การรับประทานอาหารร่วมกัน 
(rmh.pdnews.cn/Pc/ArtInfoApi/article?id=10922323) 

https://rmh.pdnews.cn/Pc/ArtInfoApi/article?id=10922323
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2. เทศกาลวันท่ี 8 เมษายน 
ในวันที่ 8 เมษายน เป็นอีกหนึ่งเทศกาลสำคัญของชาวถู่เจีย  เพราะวันนี้ชาวถู่เจียจะทำ

การเชือดหมูและแกะในกระท่อม ทำขนมเค้กจีน (บาบ๋า 粑粑) เพื่อเลี้ยงรับรองญาติสนิทมิตรสหาย
มาร่วมฉลองเทศกาลซึ่งยิ่งใหญ่มาก ซึ่งมีสองตำนานหลักเกี่ยวกับเทศกาลในวันที่ 8  เมษายน  

ตำนานแรก เรียกว่า “เทศกาลราชาวัว” ว่ากันว่า บรรพบุรุษของชาวถู่เจียพ่ายแพ้ในการสู้
รบ และอยู่ในสภาพวิกฤต เมื่อพวกเขาถูกศัตรูไล่ล่าจนถึงแม่น้ำ ในเวลาน้ีวัวกระทิงว่ายข้ามวิกฤต จบ
ลงแล้ว ตั้งแต่นั้นมาชาวถู่เจียจึงได้กำหนดให้ทุกวันที่ 8 เมษายนของทุกปีเป็นเทศกาลราชาวัวเพื่อได้
ระลึกถึงราชาวัวกระทิง 

ตำนานที่สอง คือ “วันรำลึกถึงการอพยพของบรรพบุรษุชาวถู่เจีย” เพราะเมื่อครั้งก่อนกาล
ที่บรรพบุรุษชาวถู่เจียได้อพยพมาตามแม่น้ำหยูสุ่ยจนกระทั่งมาถึงเทือกเขาซ่างซานที่ชายแดนหูหนาน 
หูเป่ย เสฉวน และกุ้ยโจว  ดังนั้น เพื่อเป็นการระลึกถึงวันน้ีจึงมีพิธีฉลองในวันที่ 8 เมษายนของทุกปี 

เทศกาลตรุษจีนและเทศกาลวันที่ 8 เมษายน ถือเป็นเทศกาลที่กลุ่มชาติพันธ์ุถู่เจียให้
ความสำคัญและเคร่งครัดต่อสองประเพณีนี้มากที่สุด แม้จะมีเทศกาลพิเศษอื่นๆ ที่สำคัญไม่ยิ่งหย่อน
กว่าก็ตาม อย่างเช่น พิธีเซ่นไหว้วีรชนถู่เจียในวันที่ 6 มิถุนายน และพิธีเซ่นไหว้บรรพบุรุษของชาวถู่
เจียเพื่อรำลึกถึงชาวถู่เจียกว่าครึ่งหนึ่งที่ได้อพยพไปมณฑลยูนนานในเดือนกรกฎาคม หรือเทศกาลทีอ่งิ
ประเพณีร่วมกันกับชาวฮั่นที่มีความพิเศษต่อชาวถู่เจียด้วย  เช่น เทศกาลเรือมังกรในเดือนพฤษภาคม 
และเทศกาลเก้าคู่ในเดือนกันยายน เป็นต้น  

 

จุดเริ่มต้นและการก่อตัวของวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจีย 
พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของผ้าทอถู่เจียในเทือกเขาอูห่ลิงของจีน เริม่มีมาตัง้แตอ่ดีต 

โดยแบ่งช่วงระยะเวลาออกเป็น 6 ช่วง ดังนี้ 
1. ผ้าไหมของชาวปาในยุคก่อนฉิน (ยุคหินใหม่ - 221 ปีก่อนคริสตกาล) 
2. ผ้าในสมัยราชวงศ์ฉินและฮั่น (221 ปีก่อนครสิตกาล) อุตสาหกรรมสิง่ทอไดร้ับการ

พัฒนาในพื้นที่ทีอ่ยู่อาศัยของชาวถู่เจีย และใหเ้ป็นการจ่ายภาษีด้วยผ้าทอถู่เจีย 
3. ผ้าไหมสมัยสามก๊ก (ค.ศ. 220 – 8.ศ. 289) ชาวถู่เจียผู้คนในพื้นที่ถู่เจียค่อยๆเรียนรู้

เทคนิคการย้อมขั้นสงูของชาวฮั่น และทำใหผ้้าทอถู่เจียมสีีสนัหลากสีเพิ่มมากขึ้น 
4. ผ้าไหมสมัยบานบูจากราชวงศ์ถังและซ่ง (ค.ศ. 619 – ค.ศ. 1279) เทคนิคการย้อมสผี้า

ทอถู่เจียไปจนกรรมวิธีการทอผ้าค่อยๆเตบิโตข้ึนเรื่อยๆ 
5. ผ้าทอถู่เจียจากสมัยถู่ซี (ค.ศ. 1368 – ค.ศ. 1449) ผ้าทอถู่เจียเป็นผ้าทอที่ดีที่สุดในซีปู้มี

ลวดลายมากกว่า 400 แบบ ถือเป็นเครื่องบรรณาการใหก้ับกษัตริย์และราชสำนัก 
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6. ผ้าทอถู่เจียจากสมัยใหม่ (ค.ศ. 1449 ถึงปัจจุบัน) งานฝีมอืผ้าผ้าถู่เจียไดร้ับการพฒันา
เพิ่มเตมิและใช้กันอย่างแพรห่ลายในด้านเสือ้ผ้าเครื่องนุง้หม่ โดยค่อยๆ ก่อให้เกิดกระบวนการทอผ้าที่
มีเอกลักษณ์เฉพาะตัว 

“ผ้าทอถู่เจีย” เป็นงานฝมีือดั้งเดิมของชนเผ่าถู่เจียที่ได้รับการอนุรกัษ์ให้เป็นมรดกของชาติ
ที่จับต้องไม่ได้มาจนถึงทุกวันน้ี มีความหมายแฝงทางวัฒนธรรมที่ลกึซึ้งในทุกช่วงเวลาต้ังแต่เกิดจนสิ้น
อายุขัย ยามเกิดเป็นทารกก็ถูกหอ่ร่างกายด้วยผ้าทอถู่เจีย เดก็ผู้หญิงเมื่อเติบใหญ่ก็ต้องเรียนรู้การทอ
ผ้าถู่เจียติดตัว เมื่อเป็นเจ้าสาวออกเหย้าออกเรือนก็ต้องทอผา้ใช้เองในชีวิตประจำวัน ครั้นเป็นยายก็
ต้องทอผ้าใหเ้ป็นของขวัญแกลู่กหลานในวันเกิด เป็นต้น หรอืแม้แต่งานเทศกาลสำคัญ เช่น งาน
ประเพณีเต้นรำโบกมือของชาวถู่เจียกม็ักสวมใส่ผ้าทอ การบชูาบรรพบุรุษจะต้องไหว้ด้วยผ้าทอ และ
เมื่อเสียชีวิตก็จะตอ้งสวมใสผ่้าทอด้วยเช่นกัน จะเห็นได้ว่า ผา้ทอถู่เจียไม่ได้เป็นเพียงสิ่งจำเป็นใน
ชีวิตประจำวันของชนเผ่าถู่เจียเท่านั้น แต่ยังแสดงถึงรากเหงา้ทางวัฒนธรรมของชนเผ่าถู่เจียทีส่บืทอด
มาหลายพันป ี

แต่ปัจจบุันการพัฒนาผ้าทอถู่เจียยังคงมปีัญหา เมื่อมองในแง่ภูมิศาสตร์และวัฒนธรรม 
ขนบธรรมเนียม ประเพณีพื้นบ้าน ซึง่มักถูกแยกออกจากสภาพแวดล้อมของวิถีชีวิตและรากฐานทาง
วัตถุ อาจส่งผลใหเ้กิดการบิดเบือนของการตีความ และความหมายเชิงนัยยะแฝงทางวัฒนธรรม ต่างๆ 
ที่อยู่ภายใต้คำว่ามรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ การศึกษาภูมิศาสตร์วัฒนธรรมเป็นความสมัพันธ์
เชิงโต้ตอบระหว่างภูมิศาสตรท์้องถ่ิน (สิ่งแวดล้อม) กบัวัฒนธรรม (มนุษย)์ จากมมุมองแบบองค์รวม
และศึกษาสำรวจวิธีการก่อตัวของแตล่ะภูมิภาคและทอ้งถ่ิน อาจสามารถช่วยควบคุมข้อบกพร่องใน
ปัจจุบันได้ แต่ด้วยวัฒนธรรมจารีตประเพณีของกลุ่มชาติพันธ์ุชาวถู่เจียซึ่งมีความผูกพันยึดโยงกันอย่าง
แน่นแฟ้น ผ้าทอถู่เจีย จึงเปรียบเสมือนตัวแทนที่ถูกนำมาใช้เป็นเครื่องแต่งกายของชนเผ่าถู่เจียในช่วง
เทศกาลสำคัญ สามารถแสดงใหเ้ห็นถึงเอกลักษณ์ คุณค่าทางวัฒนธรรม และควรค่าแก่สบืทอดและ
อนุรักษ์  

ดังนั้นในการศึกษาวัฒนธรรมพื้นบ้านและผ้าทอของชนชาติถู่เจียน้ัน การศึกษาภาคสนาม
เพื่อให้ได้ข้อมลูของวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียทัง้ด้านความหมายแฝง และสถานะทางมรดกทางวัฒนธรรม
ที่จับต้องไม่ได้ รวมถึงการให้ความสนใจกับภูมหิลงัทางประวัติศาสตร์ ลักษณะทางศิลปะ 
สุนทรียศาสตร์ของลวดลาย การทอผ้า งานฝมีือ และลักษณะทางวัฒนธรรมอื่น ๆ ถือเป็นการสร้าง
มุมมองใหมส่ำหรับการศึกษาวัฒนธรรมพื้นบ้าน ในการเสริมสร้างเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมและ
ส่งเสริมการพัฒนาที่ยั่งยืน  
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วัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียในหลงซานและเมืองไหลเฝิ่ง  
อำเภอหลงชาน ก่อตั้งข้ึนในปทีี่ 7 ราชวงศ์ชิงในกษัตริย์หยงเจิ้ง (ค.ศ.1186) และมปีระวัติ

ยาวนานมาเกือบ 300 ปี เนื่องจากยอดเขาที่เป็นลูกคลื่นในดินแดนนี้จึงดูเหมือนมังกรหมอบ จึงได้ช่ือ
ว่า “หลงชาน” ซึ่งมีความหมายว่า “ภูเขามงักร” อำเภอหลงชาน ตั้งอยู่ทางตะวันตกเฉียงเหนือของ
มณฑลหูหนาน ใจกลางเทอืกเขาหวู่หลงิและพรมแดนทางเหนือสุดติดกับเมืองไหลเฝิ่ง มณฑลหเูป่ย 
และมีแม่น้ำไหลผ่าน  

ภายในอำเภอหลงซานเป็นที่ตั้งของเมืองเซียงซี ซึ่งเป็นพื้นทีห่ลักของวัฒนธรรมถู่เจีย ซึง่
เป็นแหล่งกำเนิดของการทอผ้าถู่เจีย รวมทั้งเป็นที่ตั้งของเมอืงโบราณหลายแห่งที่มลีักษณะเฉพาะทาง
ชาติพันธ์ุในในอำเภอหลงชาน  เช่น เมืองโบราณหลีเ่ย่ที่มีช่ือเสียง มกีารค้นพบหนงัสือไม้ไผ่ในหลี่เยซ่ึ่ง
มีอักขระมากกว่า 200,000 ตัว ซึ่งนักวิชาการเช่ือว่ามีความสำคัญต่อการศึกษาคุณค่าเอกสารทาง
ประวัติศาสตร์และเอกสารสำคัญของราชวงศ์ฉิน  นอกจากนี้ยังค้นพบสุสานจักรพรรดิฉิน ที่มี
ความสำคัญอย่างยิ่งตอ่การศึกษาการรวมชาติของราชวงศ์ฉิน และการแพร่กระจายของวัฒนธรรมฉิน
อีกด้วย   

 ปัจจบุันวัฒนธรรมดั้งเดิมในพื้นทีส่่วนใหญ่ของถู่เจียค่อยๆ สูญหายไปตามกาลเวลา แต่ที่นี่
มีความแตกต่าง ในหูหนานตะวันตก ยังคงมีสาวทอผ้าทีท่อผา้เองตามธรรมชาติ พวกเธอยังคงรักษา
วัฒนธรรมดัง้เดิมของชาวถู่เจีย  ซึ่งถือเป็นมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ในมณฑลหูหนาน 

 

 

ภาพที่ 2-9 แผนที่การแบ่งเขตการปกครองของอำเภอหลงชาน (xxls.gov.cn/) 
 

http://www.xxls.gov.cn/
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เมืองไหลเฝิ่งเป็นส่วนหนึ่งของเขตปกครองตนเองเอิ่นซื่อ และชนเผ่าม้งในมณฑลหูเป่ย 
ตั้งอยู่ทางตะวันตกเฉียงใต้ของมณฑลหูเป่ย บริเวณต้นน้ำของแม่น้ำติดกับเทศมณฑลเซี่ยนเฟิง และ
เทศมณฑลเฉว่ียนเอิน ทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ติดกับเขตปกครองตนเองชาวเผ่าถู่เจียและชนเผ่าม้ง 
เทศมณฑลยู่หยางของมณฑลฉงช่ิง และทิศตะวันออกเฉียงใต้ติดกับอำเภอหลงชาน ในมณฑลหูหนาน 
เมืองไหลเฝิ่งเป็นภูมิภาคแรกในประเทศจีนที่มีการปกครองตนเองในระดับภูมิภาค สำหรับสัญชาติถู่
เจีย จากแผนที่จะเห็นว่าแม้ว่าเมืองไหลเฝิ่งและหลงชานจะอยู่ใน 2 จังหวัดที่แตกต่างกันและเมืองใน
จังหวัดเดียวกัน แต่ก็มีเพียงแม่น้ำหนึ่งสายกั้นผ่านจึงดูเหมือนเป็นเขตที่ต้ังเดียวกัน 

 

 

ภาพที่ 2-10 แผนที่เขตการปกครองของเมืองไหลเฝิ่ง (lfbxw.com/) 
 
ที่ราบลุ่มแม่น้ำโย่ว คือเขตชายแดนระหว่างอำเภอหลงชานและอำเภอไหลเฝิง่ ถือเป็น

แหล่งกำเนิดของวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียทีม่ีประวัติยาวนานกว่า 3,000 ปี ได้รับอิทธิพลจากลักษณะทาง
ภูมิประเทศของภูเขาหวู่หลงิ บรรพบุรุษของชนเผ่าสืบทอดประเพณีการทำนาของผู้ชายและการทอผ้า
ของผูห้ญิง ในแง่ของวิถีและการดำเนินชีวิต ดังนั้น เพื่อตอบสนองความต้องการในชีวิตประจำวัน ผู้
หญิงถู่เจียจึงสร้างสรรค์งานทอผ้าทีเ่ป็นเอกลักษณ์ของตนเองและส่งต่อจากรุ่นสูรุ่่น ทำให้วัฒนธรรมผ้า
ที่เป็นเอกลักษณ์ของชาวถู่เจียค่อยๆ ก่อตัวข้ึน ปัจจุบันบริเวณลุ่มแม่น้ำซีเ่ชอเหอ ในอำเภอหลงชานจึง
เป็นพื้นที่ของการผลิตผ้าทอถู่เจียได้รบัการอนุรักษ์ไว้อย่างสมบูรณ์ทีสุ่ด 

 

http://www.lfbxw.com/
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ภาพที่ 2-11 บริเวณลุ่มแม่น้ำซี่เชอเหอในอำเภอหลงชาน (xxls.gov.cn/) 
 

แนวคิดและทฤษฎีที่เก่ียวข้อง 
1. แนวความคิดเก่ียวกับวัฒนธรรมชุมชน 
วัฒนธรรมชุมชน (Community Culture) หนึ่งในวัฒนธรรมองค์กรของกลุ่ม เป็นคำเรียก

รวมกันสำหรบัวัฒนธรรมทางวัตถุ สถาบัน และจิตวิทยาในชุมชน ในฐานะหน่วยงานพื้นฐานของ
โครงสร้างเมืองชุมชนถือเป็นเป้าหมายโดยตรงของการจัดการวัฒนธรรมของชุมชนในพื้นทีเ่ขตเมอืง
และมีบทบาทพื้นฐานในรปูแบบโดยรวมของการกำกับดูแลของชาติ ในฐานะที่เป็นส่วนสำคัญของการ
จัดการชุมชน การจัดการวัฒนธรรมชุมชนสามารถปกป้องสทิธิทางวัฒนธรรมขั้นพื้นฐานของคนใน
ท้องถ่ินสง่เสรมิการมีส่วนร่วมทางวัฒนธรรม และพฒันาประชาธิปไตยทางวัฒนธรรม ในทางกลับกัน
การจัดการวัฒนธรรมชุมชนยังสามารถสง่เสริมเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชุมชนและเสริมสร้าง
ความสามัคคีในชุมชน  

Gu (1992) เช่ือว่า วัฒนธรรมชุมชนเป็นวัฒนธรรมองค์กรแบบกลุ่มซึ่งครอบคลมุ
หลากหลายตัง้แต่เพื่อนบ้านที่ถือเป็นหน่วยชุมชนเล็กที่สุดไปจนถึงวัฒนธรรมเมืองใหญท่ี่ดีสามารถ
ปลูกฝังความสามารถให้กับชุมชนและมผีลกระทบที่ดีต่อวัฒนธรรมชุมชน 

Long, Feng (2002) เช่ือว่า คำจำกัดความของวัฒนธรรมชุมชนควรผสมผสานความเข้าใจ
ที่กว้างและแคบเข้าด้วยกัน เพื่อเปิดเผยความหมายแฝงของวัฒนธรรมชุมชนอย่างครอบคลุม 
วัฒนธรรมชุมชนในความหมายกว้าง หมายถึง ผลรวมของวัฒนธรรมทางวัตถุและวัฒนธรรมทางจิต
วิญญาณที่สร้างขึ้นโดยคนในชุมชนในพื้นที่เฉพาะผ่านการปฏิบัติระยะยาว วัฒนธรรมชุมชนใน
ความหมายแคบ หมายถึง การบรูณาการปรากฏการณ์วัฒนธรรมชุมชน กล่าวคือ ปรากฏการณ์ทาง

http://www.xxls.gov.cn/
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วัฒนธรรม เช่น ค่านิยม วิถีชีวิต รูปแบบพฤติกรรม และจิตสำนึกกลุ่ม โดยมีลักษณะเฉพาะบาง
ประการที่คนในชุมชนค่อยๆ ก่อรูป และพัฒนาไปในการปฏิบัติในระยะยาว กระบวนการในพื้นที่
เฉพาะ 

2. แนวคิดการจัดการมรดกทางวัฒนธรรม 
“มรดกทางวัฒนธรรม” (Cultural Heritage) อุดมไปด้วยความหมายแฝง ส่วนใหญ่

ประกอบด้วยสองส่วน ส่วนแรกเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องได้ คือ มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้อง
ได้ ส่วนที่สองคือ มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ 

2.1 มรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับต้องได้ 
“อนุสัญญาว่าด้วยการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมและธรรมชาติของโลก” ช้ีให้เห็นว่า 

“มรดกทางวัฒนธรรม” ในความหมายดั้งเดิมรวมถึงมรดกทางวัฒนธรรมที่ไม่สามารถเคลื่อนย้ายได้ 
เช่น โบราณวัตถุและซากปรักหักพังใต้ดินที่ค้นพบโดยนักโบราณคดี โบราณวัตถุที่สืบทอดจากรุ่นสู่รุ่น 
และโบราณวัตถุที่มีอยู่อาคารบนพื้นดิน4  

2.2 มรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับต้องไม่ได้ 
“อนุสญัญาว่าด้วยการคุ้มครองมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้” ของยูเนสโก 

(Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage) ให้คำจำกัดความ
มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ว่า: แนวทางปฏิบัติต่างๆ ที่ถือเป็นมรดกทางวัฒนธรรมโดยกลุม่ 
กลุ่ม และบางครั้งเป็นรายบุคคล การแสดง รปูแบบ การแสดงออก ความรู้ ทักษะ เครื่องมอื วัตถุ 
หัตถกรรม และแหลง่วัฒนธรรมทีเ่กี่ยวข้อง  

Wang (2013) เช่ือว่า มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ส่วนใหญ่หมายถึง “อนุสัญญา
ว่าด้วยการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้” ซึง่นำโดย UNESCO และผ่านในปี 2003 
และ “มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของสาธารณรัฐประชาชนจีน” ที่จีนนำมาใช้และดำเนินการ
ใน 2554 มรดกทางวัฒนธรรมตามที่กำหนดไว้ในพระราชบญัญัติมรดก  องค์การเพื่อการศึกษา 
วิทยาศาสตร์ และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ หรือ ยูเนสโก ให้คำนิยาม “มรดกทางวัฒนธรรมที่จบั
ต้องไม่ได้” ใน “อนุสัญญาว่าด้วยการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้”ว่า “หมายถึงการ
ปฏิบัติ การแสดง และการแสดงออกต่างๆ ที่ถือเป็นมรดกทางวัฒนธรรมโดยแยกตามกลุ่ม หรือเป็น
รายบุคคล ความรู้ ทักษะ และมรดกทางวัฒนธรรม เครื่องมอื วัตถุ หัตถกรรม และสถานที่ทาง
วัฒนธรรมที่เกี่ยวข้อง” ตามคำจำกัดความนี้ อนุสญัญาระบวุ่า “มรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้” 
ประกอบด้วยห้าประเด็นต่อไปนี้: (1) ประเพณีและการแสดงออก รวมถึงภาษาทีเ่ป็นสื่อกลางของ

 
4 จาก https://www.gov.cn/test/2006-05/23/content_288352.htm 
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มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ (2 ) ศิลปะการแสดง (3) การปฏิบัติทางสงัคม พิธีกรรม เทศกาล 
(4) ความรู้และแนวปฏิบัตเิกี่ยวกับโลกธรรมชาติและจกัรวาล (5) ทักษะงานฝีมือแบบดัง้เดิม 

ดังนั้นจึงเสนอแนวคิดของ “มรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไมไ่ด้” โดยเปรียบเทียบและ
สอดคล้องกบั “มรดกทางวัฒนธรรมทางวัตถุ” เป็นความเข้าใจของผู้คนเกี่ยวกบัมรดกทางวัฒนธรรมที่
จับต้องไม่ได้ของมรดกทางวัฒนธรรมของมนุษย์นอกเหนือจากมรดกทางวัตถุ เช่น โบราณวัตถุทาง
วัฒนธรรม กลุ่มสถาปัตยกรรม และซากปรกัหกัพัง การค้นพบ การสรุปแนวความคิด การดำรงอยู่และ
คุณค่า และยังมีวัตถุประสงค์เพือ่เพิม่คุณค่าและเสรมิการละเลยอนสุัญญาว่าด้วยการคุ้มครองมรดก
ทางวัฒนธรรมและธรรมชาติโลกในการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ 

3. แนวคิดท่ีเกี่ยวข้องกับการสืบสานและการอนุรักษ์วัฒนธรรม 
มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชนกลุ่มน้อย คือ การแสดงออกอย่างเข้มข้นของ

ความหลากหลายทางวัฒนธรรมทางชาติพันธ์ุ การอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชน
กลุ่มน้อยนั้นเอื้อต่อการเสรมิสร้างเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชนกลุ่มน้อยและความสามัคคีของชาติ
จีน และมีความสำคัญอย่างยิ่งต่อการรักษาความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

Wang (2013) ผู้เขียน “การคุ้มครองมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้” เช่ือว่าการคุ้มครอง
วัฒนธรรมเป็นระบบที่รวมถึงมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ มรดกวัฒนธรรมที่จับต้องได้ มรดกทาง
ธรรมชาติ มรดกภูมิทัศน์วัฒนธรรม จากจุดสูงสุดของประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม เขาได้ทำการ
วิเคราะห์และวิจัยจากมุมมองระหว่างประเทศและในประเทศ 

Yang (2006) เช่ือว่า การคุ้มครองวัฒนธรรมในพื้นที่ชนกลุ่มน้อย หมายถึง การคุ้มครอง
โดยรวมของมรดกทางธรรมชาติและวัฒนธรรมของชุมชน บันทึก ปกป้อง และเผยแพร่แก่นแท้ทาง
วัฒนธรรมของชุมชนในรูปแบบต่างๆ และส่งเสริมการพัฒนาของชุมชน 

Ding (2017) เช่ือ ว่า การคุ้มครองวัฒ นธรรม คือ การรับรู้  เข้าใจ  และตีความ
ประวัติศาสตร์วัฒนธรรมของประเทศ เช่ือมโยงกับความเป็นจริง เคารพ และดูดซับประสบการณ์และ
จุดแข็งของวัฒนธรรมอื่น ๆ และสร้างบริบททางวัฒนธรรมใหม่กับวัฒนธรรมอื่น ๆ การมีส่วนร่วม 
รวมทั้งรัฐบาล ผู้รับมรดก เจ้าหน้าที่อนุรักษ์ และประชาชนทั่วไป 

การคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ต้องดำเนินการทางวิทยาศาสตร์เนื้อกา
ครอบคลุม และเป็นระบบเพื่อช่วยเหลือและปกป้องมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ที่มีอยู่ด้วยวิธี
และหลักการที่ถูกต้องตามความเป็นจริง 

ในเดือนมีนาคม ค.ศ. 2005 สำนักงานกลางสภาแหง่รัฐของสาธารณรัฐประชาชนจีนได้ออก 
ความคิดเห็นเกี่ยวกบั “การเสริมสร้างการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ในสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน” ซึง่ช้ีให้เห็นว่าหลักการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้มี “ความเป็นผู้นำ
จากรัฐบาล การมสี่วนร่วมทางสงัคม มีความรับผิดชอบที่ชัดเจนและการสร้างการทำงานร่วมกัน การ
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วางแผนระยะยาว การนำไปปฏิบัติทลีะข้ันตอน การผสมผสานประเด็นและแง่มุมต่างๆและการเน้นที่
ผลลัพธ์เชิงปฏิบัติ”5  

Wang (2013) กล่าวว่าหลักการที่ควรปฏิบัติตามในการปกป้องมรดกทางวัฒนธรรมที่จับ
ต้องไม่ได้และวิธีการคุ้มครองนั้นแยกจากกันไม่ได้ ประการแรก ลักษณะที่ไม่หมุนเวียนและเปราะบาง
ของมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้เป็นตัวกำหนดว่าเราต้องให้ความสำคัญกับการช่วยเหลือและ
การคุ้มครองเป็นอันดับแรก ประการที่สอง ปฏิบัติตามหลักการป้องกันเชิงรุกบนพื้นฐานของการมี
จุดยืนที่จะใช้วิธีการปกป้องที่แตกต่างกันตามประเภทต่างๆ เราต้องตระหนักถึงลักษณะของกระแส
วิทยาการดำรงชีวิตของมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ ซึ่งกำหนดว่าเราควรพยายามอย่างดีที่สุด
เพื่อหลีกเลี่ยงการปกป้องสิ่งเหล่านั้นในลักษณะคงที่และมั่นคง บนสมมติฐานที่จะไม่เปลี่ยนแปลง
กระบวนการเจริญเติบโตของวิวัฒนาการตามธรรมชาติตามกฎหมายที่มีอยู่ และไม่ส่งผลกระทบต่อทิศ
ทางการพัฒนาในอนาคต ควรพยายามอย่างดีที่สุดเพื่อค้นหาวิธีการปกป้องการผลิตและการมี
ปฏิสัมพันธ์เชิงบวกกับการพัฒนาการท่องเที่ยว ประการที่สาม มีจุดยืนที่จะสร้างสภาพแวดล้อมเพื่อ
การคุ้มครองทางสังคมที่ครอบคลุม ซากมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของประเทศ ชุมชน หรือ
กลุ่มภูมิภาคจะไม่เป็นช้ินเดียว ดังนั้นจึงเป็นเรื่องสำคัญมากที่จะต้องสร้างสภาพแวดล้อมที่ได้รับการ
คุ้มครองแบบองค์รวมทั้งในแง่ของวิธีการป้องกันและการก่อตัวของระบบนิเวศที่ได้รับการคุ้มครอง 
ด้วยวิธีนี้เท่านั้นที่โครงการมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้จำนวนมากสามารถยั่งยืนและพัฒนาได้ดี
ข้ึนผ่านอิทธิพลเชิงโต้ตอบ 

4. แนวคิดเก่ียวกับการสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรม  
วัฒนธรรมพื้นบ้านเป็นส่วนสำคัญของมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ และการสืบทอดเป็น

วิธีการสำคัญในการปกป้องมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ ในกระบวนการสืบสานวัฒนธรรม
พื้นบ้าน ผู้สบืทอด คือ แก่นแท้ของมรดกวัฒนธรรมพื้นบ้าน นอกจากนีห้น่วยงานของรัฐ แวดวงการ
ศึกษาวัฒนธรรม และคนในชุมชนท้องถ่ินต่างก็แบกรบัความรับผิดชอบในการรบัมรดกทางวัฒนธรรม 
เพื่อใหม้รดกของวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้สามารถดำรงอยู่ต่อไปได้ 

Zhao (2002) เช่ือว่า มรดกทางวัฒนธรรมโดยพื้นฐานแล้วเป็นการทำซ้ำทางวัฒนธรรม 
การพัฒนาตนเองของกลุ่มชาติพันธ์ุ การถ่ายทอดสิทธิและหน้าที่ในสังคม การสัง่สมจิตสำนึกของชาติ
อย่างลึกซึ้ง และการทำซ้ำในแนวดิ่งของ “ยีนวัฒนธรรม” 

Qi (2006) เช่ือว่า การสบืทอดเป็นลักษณะพื้นฐานของวัฒนธรรมพื้นบ้าน แต่ปรากฏการณ์
ของการสืบทอดทางวัฒนธรรมไม่ได้จำกัดอยูเ่พียงประเภทของคติชนเท่านั้น แต่เป็นลักษณะพื้นฐาน

 
5 จาก https://www.gov.cn/gongbao/content/2021/content_5633447.htm 
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ของวัฒนธรรมดั้งเดิม ดังนั้นจงึเป็นแนวคิดที่สำคัญในการวิจยัทางมานุษยวิทยา ชาติพันธ์ุวิทยา 
โบราณคดี สังคมวิทยา วัฒนธรรมศึกษา และสาขาวิชาอื่นๆ ความเข้าใจแนวคิดเรื่อง “มรดก” ควร
กว้างและลึกซึง้ยิ่งขึ้นจากมุมมองที่กว้างขึ้นของ “วัฒนธรรม” 

Lu, Peng(2009) เช่ือว่า มรดกทางวัฒนธรรมเป็นกลไกพื้นฐานที่ทำให้วัฒนธรรมมีลักษณะ
ประจำชาติ และยังเป็นแรงจูงใจภายในสำหรบัวัฒนธรรมเพือ่รักษาชุมชนระดบัชาติอีกด้วย การศึกษา
คำจำกัดความของมรดกทางวัฒนธรรมจะช่วยให้เรามีความเข้าใจที่ลกึซึง้ยิ่งขึ้นเกี่ยวกบั “มรดก” และ
ความเข้าใจทีครอบคลมุเกี่ยวกับประเพณีและวัฒนธรรม เพือ่ที่เราจะได้เข้าใจได้ดีข้ึนว่าอะไรคือมรดก
ทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ และเข้าใจการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ได้ดีข้ึน 

5. แนวคิดการพัฒนาอย่างยั่งยืน 
ในปี พ.ศ. 2530 คณะกรรมาธิการโลกว่าด้วยสิ่งแวดล้อมและการพฒันา (พ.ศ. 2540) ได้

กำหนดแนวคิดการพัฒนาที่ยั่งยืนไว้ในรายงาน “อนาคตร่วมกันของเรา” การพฒันาที่ยั่งยืน คือ การ
ตอบสนองความต้องการในปจัจบุันโดยไม่เป็นภัยคุกคามต่อความสามารถของคนรุ่นอนาคตในการ
ตอบสนอง ความต้องการ การพฒันา ของพวกเขา 

Fan (2022) เช่ือว่า แนวคิดของการพัฒนาที่ยั่งยืนเป็นผลมาจากความเข้าใจของมนุษย์และ
สิ่งแวดลอ้มใหม่อีกครั้ง เมือ่เปรียบเทียบกบัแนวคิดการพัฒนาก่อนหน้านี้ มีความก้าวหน้า มีเหตุผล 
และโน้มน้าวใจได้มากกว่า 

You (2015) เช่ือว่า การพัฒนาที่ยัง่ยืนส่วนใหญ่รวมถงึการพฒันาที่ยั่งยืนทางสังคม การ
พัฒนาที่ยั่งยืนของระบบนิเวศ การพัฒนาที่ยัง่ยืนทางเศรษฐกิจ และหลกัการสำคัญสามประการควร
สะท้อนให้เห็นในการพัฒนา ประการแรกคือหลักการของความเป็นธรรม ซึง่หมายความว่าการพัฒนา
ที่ยั่งยืนคือการพัฒนาโอกาสและผลประโยชน์ที่เท่าเทียมกัน ประการทีส่องคือหลักการของความยั่งยืน 
ซึ่งหมายความว่าการพัฒนาเศรษฐกจิและสงัคมของมนุษย์จะต้องไม่เกินความสามารถในการรองรับ
ของทรัพยากรและสิ่งแวดลอ้ม เพื่อให้แน่ใจว่าผลประโยชน์ในปัจจุบันของมนุษย์และผลประโยชน์
ระยะยาวจะรวมกันอย่างเป็นธรรมชาติ ประการทีส่ามคือหลักการของความเหมือนกันซึ่งเน้นว่าแม้
รูปแบบการพัฒนาที่ยั่งยืนในประเทศต่างๆจะแตกต่างกัน แต่หลักการของความเป็นธรรมและความ
ยั่งยืนก็เป็นหลักการพื้นฐานทีทุ่กประเทศควรปฏิบัติตามในการพัฒนา 
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งานวิจัยที่เก่ียวข้อง 
1. งานวิจัยเกี่ยวกับวัฒนธรรมชุมชน 
Tang (2020) ได้กล่าวถึง การสร้างกรอบการวิเคราะหส์ำหรบัการดำเนินการตามนโยบาย

การก่อสร้างชุมชนในพื้นที่ชาติพันธ์ุ ได้เสนอแนวคิดให้สงัเกตการก่อสร้างชุมชนจากมมุมองของการ
ดำเนินนโยบายจากทิศทางการวิจยัเกี่ยวกบัประเภทของการดำเนินการตามนโยบายในพื้นที่ชาติพันธ์ุ 
โดยกล่าวถึงการปฏิรปูระบบเศรษฐกจิตลาดสังคมนิยมของจนีอย่างลึกซึ้ง การเปลี่ยนแปลงโครงสร้าง
เศรษฐกจิทางสังคม และการเปลี่ยนแปลงระบบการจัดการทางสงัคม การเปลี่ยนแปลงอย่างลกึซึ้งได้
เกิดข้ึนในโครงสร้างทางสังคมระดบัรากหญ้าและระบบบริการการจัดการทางสังคมของจีน ชุมชน
ค่อยๆ กลายเป็นจุดนัดพบของกลุม่สงัคม จุดเน้นของความขัดแย้งทางสงัคม และจุดเน้นของธรรมาภิ
บาลทางสงัคม การสร้างชุมชนได้รับการยอมรับว่าเป็น “หนว่ยธรรมาภิบาลทางสังคม” จากรฐับาล
และแวดวงวิชาการ ตั้งแต่ทศวรรษ 1980 รัฐบาลกลางได้ออกนโยบายหลายชุดเกี่ยวกบัการสร้าง
ชุมชน ครอบคลุมอำนาจของชุมชน องค์กรชุมชน การก่อสรา้งประชาธิปไตยระดับรากหญ้า การ
ก่อสร้างโครงสร้างพื้นฐาน การบริการชุมชน ฯลฯ ภายใต้การแนะนำของนโยบาย โมเดลการสร้าง
ชุมชนที่มีเอกลักษณ์ได้ปรากฏข้ึนในส่วนต่างๆของประเทศ อย่างไรก็ตามโมเดลเหล่าน้ีส่วนใหญม่ัก
ปรากฏในพื้นทีท่ี่พัฒนาทางเศรษฐกจิ เช่น บริเวณชายฝั่งทะเลหรือลุ่มน้ำแยงซี มีส่วนร่วมในการ
ปกครองของชุมชน ความสนใจไม่เพียงพอต่อความจำเพาะทางชาติพันธ์ุ การขาดการลงทุนทีม่ี
แนวโน้มทางชาติพันธ์ุ ความยากจน และความแตกต่างทางชาติพันธ์ุเชิงพื้นที่ในชุมชน การขาดความ
ไว้วางใจในหมูผู่้อยู่อาศัยในกลุ่มชาติพันธ์ุต่างๆ เป็นต้น  

ดังนั้น จากมุมมองของการดำเนินการตามนโยบายสังเกตการสร้างชุมชนหรือการพูด ใช้
นโยบายที่เกี่ยวข้องกบัการก่อสร้างชุมชนเป็นนโยบายสาธารณะ ภูมิภาคชาติพันธ์ุจะดำเนินนโยบายน้ี
อย่างไร เหตุใดจงึมีการดำเนินการประเภทต่างๆ ในกระบวนการดำเนินการในบรรดาประเภทต่างๆ 
ของการดำเนินการ ปจัจัยสำคัญที่มีผลต่อการดำเนินการนโยบายคืออะไร คุณสมบัตินโยบายที่
แตกต่างกันจะนำไปสู่การดำเนินการประเภทต่างๆ  

Ba (2008) ในงานวิจัยการศึกษาในโรงเรียนและองค์ความรูท้้องถ่ินจากมุมมองของ
มานุษยวิทยา กล่าวถึงความสำคัญของการวิจัยของเขา คือ การใหป้ระสบการณ์ในท้องถ่ินสำหรบั
การศึกษากับความสัมพันธ์ระหว่างโรงเรียนกับชุมชนในหลักมานุษยวิทยาการศึกษาของจีน และเพื่อ
ส่งเสริมการศึกษาจีนด้วยการวิจัยชาติพันธ์ุที่แข็งแกรง่ และเพื่อดำเนินการต่อ และส่งต่อภาษาจีน 
มานุษยวิทยา ประเพณีการศึกษาบ้านเกิด วิธีการวิจัย และมมุมองของเขาใหก้ารอ้างอิงสำหรับ
งานวิจัยน้ีเพื่อให้สอดคล้องกับรูปแบบการจัดการและการพฒันาของวัฒนธรรมชุมชน ดังนั้นใน
งานวิจัยน้ี เพื่อเสริมสร้างการจัดการชุมชนวัฒนธรรมถู่เจีย คุณสามารถอ้างอิงถึงประสบการณ์การ
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พัฒนาของชุมชนหมิงฮวา รัฐบาลได้ปรับเปลี่ยนการเปลี่ยนแปลงจากการบรหิารที่นำโดยรัฐบาลไปสู่
การจัดการแบบมสี่วนร่วม เพื่อส่งเสริมการพฒันาทีเ่ป็นอสิระของชุมชน 

Zhang&Sun (2020) กล่าวถึงการพฒันามรดกทางวัฒนธรรมของชุมชนชาติพันธ์ุมักมี
ความเกี่ยวข้องอย่างใกล้ชิดกับอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว แต่ปัญหาที่เกิดจากการพฒันามรดกได้
ค่อยๆ  เด่นชัดข้ึน และต้องใช้ความพยายามร่วมกันจากหลายฝ่าย การวิจัยของนักวิชาการจางโร่ว
หลาน และ ซุนเหมิงเจี่ยช้ีให้เห็นถึงการแนะนำและความก้าวหน้าของ “การท่องเที่ยวทั่วโลก” 
อุตสาหกรรมการท่องเที่ยวของจีนได้พัฒนาอย่างรวดเร็ว ตัวเลือกการเดินทางของผู้คนจึงมีความ
หลากหลายมากขึ้น ส่วนหมู่บ้านโบราณและเมอืงโบราณทีม่มีรดกตกทอดต่างก็ไดร้ับความนิยมมาก
ข้ึนอย่างเห็นได้ชัด 

อย่างไรก็ตาม ในกระบวนการพัฒนาการท่องเที่ยว การปกปอ้งมรดกทางวัฒนธรรมของ
หมู่บ้านและเมืองโบราณ และมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้นั้นไม่เพียงพอต่อการพึ่งพาเพียงการ
ดำเนินการของรัฐบาลเท่านั้น แต่ยังต้องใช้ความพยายามร่วมกันจากหลายฝ่าย เมอืงโบราณของสีโ่จว
ในต้าหลี่เป็นตัวอย่างชุมชนวัฒนธรรมทีม่ีอยู่ ยังอยู่ในสภาพที่ค่อนข้างหลวม และข้อได้เปรียบที่เป็นไป
ได้ของชุมชนที่ยังไม่ได้รับการใช้ประโยชน์อย่างเต็มที่ ดังนั้น เพื่อใหเ้ห็นถึงศักยภาพของชุมชน ในด้าน
หนึ่งรฐับาลท้องถ่ินจำเป็นต้องมีบทบาทในการประสานงานและเป็นผู้นำของผูจ้ัดการชุมชนอย่างแข็ง
ขัน ทำลายความรู้สึกที่เป็นระยะห่างระหว่างรัฐบาลและหนว่ยงานอื่นๆ เพื่อเสริมสร้างความร่วมมือ
กับผูส้ืบทอดและผู้ค้าหัตถกรรมและสง่เสรมิการพฒันามรดกทางวัฒนธรรม การคุ้มครองการพัฒนา
และการค้าที่เหมาะสม ในทางกลับกันด้านอื่นๆ กจ็ำเปน็เช่นกันที่จะต้องมสี่วนร่วมอย่างแข็งขันในการ
จัดการวัฒนธรรมของชุมชน ให้ความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดการชุมชนจากมุมมองของตนเอง และ
เสริมสร้างมาตรฐานและการปรับปรงุการจัดการชุมชนวัฒนธรรม  

Chen (2019) ผู้เขียน “The Shaping of a Cultural Community - Take a 
Community Cultural Center as a Example” เช่ือว่า วัฒนธรรมชุมชนเป็นสัญลักษณ์ทีส่ำคัญ
ของชุมชนวัฒนธรรมระดบัรากหญ้าและชุมชนแห่งชีวิตชุมชน และเป็นองค์ประกอบภายใน กำลัง
สร้างศูนย์วัฒนธรรมชุมชน ผ่านเส้นทางการวิจัยจากการศึกษาชุมชนสู่การศึกษาวัฒนธรรมชุมชน และ
จากคุณลักษณะการแข่งขันสามประการและความร่วมมือของ “หน่วยเช่ือมต่อ” “หน่วยการเมอืง” 
และ “หน่วยบริการกึ่งสังคม” ของชุมชน เขาวิเคราะหโ์ครงสร้างองค์กรและกลไกการดำเนินงานของ
ชุมชน จากการปฏิบัติ ได้รบัเส้นทางการพฒันา “ความเป็นอิสระในตัวเอง” สามเส้นทางและกลไก
การปรับตัวของการก่อสร้างของรัฐบาล การมีส่วนร่วมในตลาด และการสร้างร่วมทางสงัคม 

Xu,Zhi (2020) ผู้เขียน “Liangzhu Cultural Village: Chinese Contemporary 
Practice of Garden City” ได้สำรวจกลไกระยะยาวของการพัฒนาชุมชนและวัฒนธรรมชุมชนผ่าน
การแยกแยะและวิจัยกรณีของหมู่บ้านวัฒนธรรมเลี่ยงจู้ ได้เสนอว่าการปกครองชุมชนควรอยู่บน
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พื้นฐานของเอกลกัษณ์ทางวัฒนธรรมของชุมชน และควรใช้จิตวิญญาณของชุมชนที่มีความเสมอภาค
และวินัยในตนเองเพื่อขับเคลื่อนชาวบ้านในชุมชนใหร้่วมกันรักษาความสามัคคีของหมูบ่้านวัฒนธรรม 
เพื่อใหบ้รรลุวัตถุประสงค์ในการปรับปรุงกิจกรรมของชุมชน ผู้อยู่อาศัย การมสี่วนร่วม เอกลักษณ์ของ
ท้องถ่ินและความรู้สกึเป็นเจ้าของ 

Tan & Huo (2013) ได้เสนอกลยุทธ์การฟื้นฟูพื้นที่วัฒนธรรมผ้าผ้าทอถู่เจีย ในการวิจัย
เกี่ยวกับการคุ้มครองและการสืบทอดผ้าผ้าทอถู่เจียจากมุมมองของพื้นที่วัฒนธรรม เพื่อให้ผ้าทอถู่เจีย
ได้รับการคุ้มครองและสืบทอดอย่างมีประสทิธิภาพ ในพื้นที่ทางวัฒนธรรมควรสร้างผ้าทอถู่เจียให้
เหมาะสมกับการพฒันา ก่อนอื่นชาวถู่เจียจะต้องตระหนักถึงคุณค่าและความสำคัญของผ้าทอถู่เจีย
และสร้างพื้นที่ทางวัฒนธรรมที่เหมาะสมสำหรบัการพฒันาของตนเองผ่านการปรับตัวทีเ่ป็นอสิระ เป็น
พื้นฐานและข้อกำหนดเบื้องต้นสำหรับการสร้างพื้นที่ทางวัฒนธรรมสำหรับผ้าถู่เจีย ประการที่สอง 
กิจกรรมเผยแพร่ความรูเ้กี่ยวกบัผ้าผ้าถู่เจียให้แพร่หลายในชุมชนถู่เจีย เพื่อดึงดูดผู้คนให้หันมาสนใจ
วัฒนธรรมดัง้เดิมของชาติมากขึ้น ประการสุดท้ายคือการสนบัสนุนและความสนใจแกผู่้รบัมรดกจะ
ได้รับการสนบัสนุนและความสนใจมากขึ้นผ่านองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน การส่งเสริมนักวิชาการ 
และการมีส่วนร่วมของประชาชน หากสิง่ต่างๆดำเนินไปเช่นน้ี พื้นที่ทางวัฒนธรรมใหม่กจ็ะเกิดข้ึนใน
พื้นที่ทางวัฒนธรรมที่เหมาะสมสำหรับการพฒันาผ้าทอถู่เจีย ผ้าทอถู่เจียจะไม่ตอบสนองความ
ต้องการของเศรษฐกิจตลาดและตัดสินใจเลือกที่ยัง่ยืนระหว่างการอยูร่อดและการพัฒนา งานฝีมือ
แบบดั้งเดิมจะได้รับการสืบทอดและสร้างสรรค์ตามธรรมชาติและการพัฒนาตามอย่างยั่งยืน 

2. งานวิจัยเกี่ยวกับมรดกทางวัฒนธรรม 
Bennion & Kelly (2021) กล่าวถึงการเสนอทางเลือกการอนุรักษ์โดยร่วมมือกบัมรดก

ทางวัฒนธรรมของชาวอะบอรจิินเพื่อพัฒนาการแยกอาณานิคมในบรบิทของการจัดการมรดกทาง
วัฒนธรรมของออสเตรเลีย ด้วยการใช้กรณีศึกษาเกี่ยวกบัการทำลายแหลง่มรดก Juukan Gorge 
พวกเขาได้พัฒนาแนวทางที่นำโดยชุมชนเพื่อรกัษามรดกทางวัฒนธรรมของชาวอะบอริจิน 

Folorunso A. (2021) กล่าวถึงข้อกำหนดที่เข้มงวดสำหรับการจัดการมรดกทาง
วัฒนธรรมโดยคณะกรรมการมรดกโลกขององค์การยเูนสโก และนักวิชาการในประเทศและ
ต่างประเทศยังได้ดำเนินการวิจัยเกี่ยวกบัเรือ่งนี้ภายใต้ภูมิหลังของนโยบายที่แตกต่างกัน งานวิจัยของ
เบนเนี่ยนและเคลลี่ นักวิชาการชาวตะวันตก อยู่ภายใต้บริบทของการจัดการมรดกทางวัฒนธรรมของ
ออสเตรเลีย และเสนอแผนการคุ้มครองโดยร่วมมือกบัมรดกทางวัฒนธรรมของชาวอะบอรจิินเพื่อ
ส่งเสริมการแยกอาณานิคม ผ่านกรณีศึกษาเกี่ยวกบัการทำลายแหล่งมรดกช่องเขาจูคัง พวกเขาได้
จัดทำแผนที่นำโดยชุมชนเพื่อปกปอ้งมรดกทางวัฒนธรรมของชนพื้นเมอืง 

จากสถานการณ์ที่แสดงออกในการรายงาน จำเป็นต้องมีกลุม่สังคมเพิม่เติมเพื่อมสี่วนร่วม
ในการสนบัสนุนการจัดการการคุ้มครองมรดกและการสื่อสารทางสังคม การระบาดของโรคโควิด19
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ส่งผลกระทบอย่างมากต่องานมรดกโลก ประเทศของเราปฏิบัติตามความรับผิดชอบและพันธกรณีของ
รัฐผูท้ำสญัญาอย่างแข็งขัน ดำเนินการตามเงื่อนไของประเทศอย่างเครง่ครัด และส่งเสริมการพฒันา
งานต่างๆ ไปสู่ความเป็นมอือาชีพและการปรบัแต่งอย่างตอ่เนื่อง ในปี ค.ศ. 2020 คุณค่าทางสากลที่
โดดเด่นของมรดกวัฒนธรรมโลกของจีนจะยังคงมีเสถียรภาพที่มั่นคง และระบบกฎหมายจะได้รับการ
ปรับปรงุอย่างตอ่เนื่อง ผลกระทบจากการปฏิรปูสถาบัน จำนวนพนักงานในอุตสาหกรรมมรดก
วัฒนธรรมโลกของจีนลดลงเมื่อเทียบเป็นรายปี และสัดส่วนของบุคลากรมอือาชีพและด้านเทคนิค
ยังคงต่ำ รายจ่ายคุ้มครองรวมเพิม่ขึ้น 4 ปีติดต่อกันแล้วลดลง การลงทุนที่ใหญท่ี่สุดยังคงอยู่ใน
โครงการฟื้นฟบูุคลากรภาครัฐและสิง่แวดล้อม สัดส่วนรายจา่ยด้านวิศวกรรมป้องกันลดลงติดต่อกัน 5 
ปี แต่ยังคงเป็นประเภทที่ใหญท่ี่สุด จำนวนการใช้งานในสถานที่ อีกทั้งผลกระทบจากการระบาดของ
โรคโควิด-19 ความเสียหายทีเ่กิดจากมนุษยส์ร้างขึ้นลดลง ความกดดันจากนักทอ่งเที่ยวลดลง จำนวน
การฝกึอบรมออนไลน์เพิ่มข้ึนอย่างมาก และในเวลาเดียวกันปัญหาที่โดดเด่นต่อไปนี้ยังคงมอียู่ในแหล่ง
มรดก เช่นการเตรียมและการดำเนินการตามแผนการคุ้มครองและการจัดการสำหรับแหลง่มรดกบาง
แห่งนั้นไม่มปีระสิทธิภาพ จำเป็นต้องมีการประสานงานอย่างเร่งด่วนในการปกป้องมรดกและการ
พัฒนาภูมิภาค ฯลฯ  

Gao (2021) กล่าวถึง มรดกทางวัฒนธรรมว่า เป็นองค์ประกอบหลักที่สำคัญของการ
จัดการชุมชนและเป็นเครือ่งมือในการพฒันาเศรษฐกิจอย่างยั่งยืนในการวิจัยวรรณกรรม ในการวิจัย
พบว่านักวิชาการจำนวนมากข้ึนมีความกงัวลเกี่ยวกับคุณค่าทางสงัคมและคุณค่าทางวัฒนธรรมของ
มรดกทางวัฒนธรรม โดยพยายามจัดหากลยุทธ์การพฒันาเพิ่มเติมสำหรับการจัดการมรดกทาง
วัฒนธรรมผ่านการวิจัยของตนเอง ดังนั้น นักวิชาการจึงได้เสนอวิธีการวิจัยการจัดการมรดกทาง
วัฒนธรรมที่หลากหลาย โดยในจำนวนน้ี นักวิชาการเกาเจี๋ยใช้วิธีการวิจัยเปรียบเทียบเพื่อเปรียบเทียบ
ความเหมือนและความแตกต่างระหว่างการจัดการมรดกวัฒนธรรมจีนและตะวันตกจากมมุมองทาง
วัฒนธรรม เขาเสนอว่า การเปรียบเทียบวัฒนธรรมจีนและการจัดการมรดกวัฒนธรรมตะวันตก
สามารถแบ่งออกได้เป็น 2 ด้าน คือ การเปรียบเทียบแนวนอนและการเปรียบเทียบแนวตั้ง 

การเปรียบเทียบแนวนอน แบ่งเป็น คอนทราสต์คงที่และคอนทราสต์แบบไดนามิก 
กล่าวคือ คอนทราสต์คงทีร่ะหว่างระบบการจัดการจีนและตะวันตกและการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมใน
การจัดการมรดก แนวตั้ง การเปรียบเทียบคือการเปรียบเทียบข้ันตอนการพฒันาการจัดการมรดกจีน
และตะวันตก การเปรียบเทียบการจัดการมรดกในแนวนอนเริ่มจากสามส่วน ได้แก่ ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย 
มรดกทางวัฒนธรรม และระบบการจัดการคนกลาง ผูม้ีส่วนได้ส่วนเสียเป็นหน่วยงานหลักในการ
จัดการมรดกทางวัฒนธรรม รวมถงึผูจ้ัดการ ผู้อนุรกัษ์ ผู้ประกอบการ ผู้อยู่อาศัยในชุมชน 
นักท่องเที่ยวเชิงมรดก องค์กรพฒันาเอกชน และประชาชนทั่วไป ผู้จัดการและผู้อนรุักษ์บางครั้งถูก
บูรณาการ บางครัง้ก็มหีลายเรื่องภายในประเทศ รัฐบาลเป็นผู้รบัผิดชอบหลักในการจัดการมรดกทาง
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วัฒนธรรม แต่ไม่ควรละเลยบทบาทของผูเ้ช่ียวชาญด้านการคุ้มครอง ในแง่ของแนวคิดและเนื้อหาการ
วิจัย เปรียบเทียบช่องว่างสองแห่งคือจีนและตะวันตก โดยแยกออกเป็นสองทิศทาง - แนวนอนและ
แนวตั้ง และวิเคราะหอ์งค์ประกอบสามส่วน - หัวเรื่อง วัตถุ และตัวกลางของการจัดการมรดกทาง
วัฒนธรรม ส่วนวิธีในการวิจัย ใช้วิธีการวิจัยแบบสหวิทยาการ รวมทฤษฎีและวิธีการที่เกี่ยวข้องทาง
ประวัติศาสตร์ การเปรียบเทียบวัฒนธรรม การจัดการระหว่างประเทศ และการท่องเที่ยวเข้าด้วยกัน 
การจัดการไม่ได้เป็นเพียงศาสตร์เท่านั้น แต่ยังเป็นวัฒนธรรมชนิดหนึ่งด้วย ใช้ทฤษฎีวัฒนธรรมและ
ข้ามวัฒนธรรม อภิปรายความแตกต่างระหว่างจีนกับตะวันตก เรียนรูจ้ากประสบการณ์ และสำรวจ
ความเป็นสากลของมรดกทางวัฒนธรรมของจีน 

Liu (2017) ได้อธิบายในการวิจัยมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่บัต้องไม่ได้ โดยนักวิชาการหลิว   
เช่ิง ได้นำเสนอแบบจำลอง "ที่มุ่งเน้นมนุษย์" ของมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ โดยผสมผสาน
ความสัมพันธ์ระหว่างมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้กับผู้คนประเภทต่างๆ ที่อยู่ใน
กระบวนการพฒันาที่ยั่งยืน เป้าหมายของโมเดล “ที่มุง่เน้นมนุษย์” ไม่เพียงเพื่อแกป้ัญหามรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ในการสบืทอดและการพัฒนาทางวัฒนธรรมเท่านั้น แต่ทีส่ำคัญกว่าน้ัน คือ 
การแก้ปญัหาคอขวดที่ต้องเผชิญกับมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้และผู้ทีเ่กี่ยวข้องใน
กระบวนการการพัฒนาทางเศรษฐกจิที่ยั่งยืน  

Tu (2018) กล่าวถึงการพัฒนาและการใช้ประโยชน์ของมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้
ของหวู่ฮั่นในบริบทของการคุ้มครองวัฒนธรรม โดยเสนอโมเดล “Dn+1” โดยมีการสร้างชุมชนที่
น่าสนใจเป็นแกนหลัก “Dn” เป็นตัวแทนของหลายวิชาในการคุ้มครอง การพฒันา และการใช้
ประโยชน์ของมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ ซึ่งรวมถึงเจ้าของและผูส้ืบทอดมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับ
ต้องไม่ได้ ผู้จัดงานและผู้ประสานงาน ผู้แสดงความคิดเห็นในที่สาธารณะ ผู้ดำเนินการและผู้ให้ทุน 
ฯลฯ “Dn” เป็นตัวแปรในการปกป้องมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ และหน่วยงานราชการทีม่ี 
“1” เป็นค่าคงที่ในการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่บัต้องไม่ได้ แบบจำลอง “Dn+1” อิงตาม
ทฤษฎีระบบเป็นจุดเริม่ต้นเชิงตรรกะ โดยเปลี่ยนบทบาทดั้งเดิมของรัฐบาลในการคุ้มครอง พัฒนา 
และใช้ประโยชน์จากมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ไดเ้ป็นจุดเริม่ต้นเพื่อให้มั่นใจว่าผู้ทีเ่กี่ยวข้องจะเข้า
ร่วมใน การคุ้มครอง การพฒันา และการใช้ประโยชน์ของมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ การ
ดำเนินงาน เช่น สิทธิในการเสนอแนะ สิทธิในการเสนอแนะ และสิทธิในการทบทวนและกำกบัดูแล
เพื่อใหม้รดก การคุ้มครอง การพฒันาและการใช้ประโยชน์ของวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ 

มรดกทางวัฒนธรรมได้รบัการอนุรกัษ์จากรุ่นสูรุ่่น คุณค่าของมรดกทางวัฒนธรรมไม่ได้
ข้ึนอยู่กับประวัติศาสตรเ์ท่านั้น แต่ยังข้ึนอยู่กบัปจัจบุันและอนาคตด้วย เพื่อการจัดการมรดกทาง
วัฒนธรรมอย่างมปีระสิทธิภาพ เราจึงมหีน้าที่ที่ตอ้งทำการวิจัยเกี่ยวกบัมรดกโลกและการคุ้มครอง
มรดกทางวัฒนธรรมอย่างจริงจัง 
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3. งานวิจัยเกี่ยวกับการอนุรักษ์วัฒนธรรม 
มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ของชนกลุ่มน้อย คือ การแสดงออกอย่างเข้มข้นของ

ความหลากหลายทางวัฒนธรรมทางชาติพันธ์ุ การอนุรกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของชน
กลุ่มน้อยนั้นเอื้อต่อการเสริมสร้างเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชนกลุ่มนอ้ยและความสามัคคีของชาติ
จีน และมีความสำคัญอย่างยิง่ต่อการรักษาความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

Wang (2013) ผู้เขียน “การคุ้มครองมรดกวัฒนธรรมที่จบัตอ้งไม่ได้” เช่ือว่า การคุ้มครอง
วัฒนธรรมเป็นระบบทีร่วมถึงมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได ้มรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องได้ มรดกทาง
ธรรมชาติ มรดกภูมทิัศน์วัฒนธรรม จากจุดสงูสุดของประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม เขาได้ทำการ
วิเคราะห์และวิจัยจากมุมมองระหว่างประเทศและในประเทศ และสรปุได้ว่าหลักการทำงานของการ
คุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่บัต้องไม่ได้คือ: ความเป็นผูน้ำของรัฐบาล การมีส่วนร่วมทางสังคม 
ความรับผิดชอบที่ชัดเจน และการทำงานร่วมกัน การวางแผนระยะยาว การดำเนินการทลีะข้ันตอน
การผสมผสานแบบตรงจุด เน้นผลลัพธ์ที่ใช้งานได้จรงิ ในงานวิจัยของเขา เขาพบว่า การคุ้มครอง
มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้จะทำได้ดีก็ต่อเมื่อใหบ้ทบาทอย่างเต็มที่แก่อาสาสมัครคุ้มครอง
ต่างๆ ในทุกระดับ ด้านหนึ่งเราต้องให้ความสำคัญกับบทบาทของชุมชนระดบัรากหญ้าหรือหมูบ่้าน
และเมอืงในการปกป้องวัฒนธรรม ปกป้องดินแดนเพื่อคนรุน่หลงั สืบทอดและพัฒนาศิลปวัฒนธรรม
ของชาติ เพื่อให้มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้สามารถอยู่ในชีวิตของผู้คนได้ตลอดไป มาช้านาน
และกลายเป็นแหลง่สร้างสรรค์ทางวัฒนธรรมของชุมชน ในทางกลับกัน จำเป็นต้องปรับปรงุจิตสำนึก
ในการคุ้มครองวัฒนธรรมของประชาชน ขจัดความเข้าใจผิด สร้างความเช่ือมั่นในตนเองทาง
วัฒนธรรมของชาติ เพิ่มการมสี่วนร่วมของประชาชน และทำให้ร่วมปกป้องและส่งเสริมมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้อย่างมีสติ และร่วมเป็นส่วนหนึ่งของงานคุ้มครอง เรื่องจริงจำเป็นต้อง
ปรับปรงุจิตสำนึกในการคุ้มครองวัฒนธรรมของประชาชน ขจัดความเข้าใจผิด สร้างความเช่ือมั่นใน
ตนเองทางวัฒนธรรมของชาติ เพิม่การมีส่วนร่วมของประชาชน และทำให้ร่วมปกปอ้งและสง่เสรมิ
มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้อย่างมีสติและร่วมเป็นส่วนหนึ่งของงานคุ้มครอง  

Huang (2013) วิกฤตความไม่สมดุลของระบบนิเวศทางวัฒนธรรมที่ตอ้งเผชิญกบัมรดก 
ทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของจีน ได้ดึงดูดความสนใจของนักวิชาการฮวงหยง่หลิน จากการตีความ
สองลักษณะทางความคิดที่เกี่ยวข้องกันของ “นิเวศวิทยาวัฒนธรรม” และ “วัฒนธรรมโปรโต-
นิเวศวิทยา” เขาได้กล่าวถึงนวัตกรรมของทฤษฎีการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ 
นโยบาย และการปฏิบัตจิากมมุมองของ “นิเวศวิทยาวัฒนธรรม” โดยเน้นทีก่ารวิจัยภายใต้ทฤษฎีของ 
“นิเวศวิทยาวัฒนธรรม” มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของจีนใช้กระบวนการที่ลกึซึ้งยิง่ข้ึนต้ังแต่
การคุ้มครองการกู้ภัย การคุ้มครองโดยรวม ไปจนถึงการจัดต้ังการคุ้มครองเขตนิเวศวัฒนธรรมแล้วจึง
เสนอแนะเพื่อปรบัปรุงการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่บัต้องไม่ได้วัฒนธรรม เขตนิเวศวิทยา เขา
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ช้ีให้เห็นว่า ในกระบวนการของการสร้างสรรค์สิ่งใหม่ๆ วัฒนธรรมนิเวศวิทยาด้ังเดิมจำเป็นต้องไดร้ับ
การปกป้องและอนรุักษ์ แต่การป้องกันแบบนี้ไม่ควรปิดกั้น แต่ควรเป็นการอนุรกัษ์แบบเปิดกว้าง 
โครงการมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ทีเ่กี่ยวข้องได้รบัการสืบทอดและดำรงอยู่ต่อไป 

Chang (2017) เสนอใหจ้ัดประเภทและปกปอ้งมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของชน
กลุ่มน้อยกานซูจ่ากสาขาชาติพันธ์ุวิทยา เพื่อทีจ่ะเข้าใจธรรมชาติของมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้ง
ไม่ได้แต่ละประเภทได้อย่างแม่นยำยิง่ข้ึนและปกป้องได้ดียิ่งข้ึน เขาเช่ือว่า ในกระบวนการของความ
ทันสมัย การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมเป็นสิ่งที่ไม่สามารถหยุดยั้งได้ และการเปลี่ยนแปลงของ
วัฒนธรรมดัง้เดิมก็เป็นสิง่ที่หลีกเลี่ยงไม่ได้เช่นกัน ดังนั้น ชนกลุ่มน้อยจึงตอ้งเผชิญกบัปญัหาความ
ขัดแย้งและการปรบัตัวที่สำคัญระหว่างวัฒนธรรมดัง้เดิมกับความทันสมัยในยุคของ “การ
เปลี่ยนแปลง” มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของชนกลุม่น้อยกำลงัเผชิญหน้ากับวิกฤติ การใช้
มาตรการที่มปีระสิทธิภาพในการปกป้องมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของชนกลุ่มน้อยในระดบั
สูงสุดคือทูตแหง่กาลเวลา ในการวิจัยเสนอให้จัดประเภทมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของชน
กลุ่มน้อยระดบัโลก ระดับชาติ และระดับจังหวัดที่ได้รับเลือกในกานซู่ และแบง่ออกเป็น 4 ประเภท 
โดยให้ใช้กลยุทธ์การสบืทอดและการป้องกันในทางปฏิบัติและเป็นไปได้สำหรบัมรดกทางวัฒนธรรมที่
จับต้องไม่ได้ของชนกลุม่น้อย  

Lu (2009) จากมุมมองของการปกป้องความแตกต่างทางวัฒนธรรม นักวิชาการหลู่ผิ่น
เถ่ียน เสนอว่าการไหลเป็นคุณลักษณะพื้นฐานของวิธีการผลติด้วยมือและเทคนิคดั้งเดิมและยังเป็น
คุณลักษณะที่สำคัญของมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ เฉพาะวิธีการผลิตแบบใช้มือซึ่งสร้างความ
แตกต่างเนื่องจากสาระสำคัญทางเทคนิคเท่านั้นทีส่ามารถให้กุญแจสำคัญในการปกป้องมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ ซึ่งก็คือการรักษาความแตกต่างทางวัฒนธรรมอย่างมีประสทิธิภาพ และให้
ดำรงอยู่ในพื้นฐานที่เป็นจริงสำหรับการอยูร่อดและการปกปอ้งระบบนิเวศข้ันพื้นฐาน  

An (2005) ในการศึกษาภาวะที่กลืนไม่เข้าคายไม่ออกที่แทจ้ริง และมาตรการรบัมือของ
การปกป้องอย่างยัง่ยืนของเมืองประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมขนาดเล็กและขนาดกลางทางตะวันตก 
นักวิชาการอันต่ิงเสนอว่า ทิศทางของการวิจัยเกี่ยวกบัการปกป้องอย่างยั่งยืนสามารถแบ่งออกเป็น
สองส่วน สถานการณ์ปจัจุบัน การวิจัยและการวิจัยมาตรการตอบโต้ในการวิจัยเกี่ยวกับสภาพที่
เป็นอยู่ เขาได้วิเคราะห์ภูมิหลังปัจจุบันของประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมขนาดเลก็และขนาดกลางทาง
ตะวันตกก่อน จากนั้นจงึแนะนำภาพรวม การพัฒนา และแนวโน้มของการปกป้องมรดกเมืองทั้งใน
ประเทศและต่างประเทศ และเสนอเพิ่มเติมแนวคิดการพฒันาที่ยั่งยืน แนวคิด “การปกปอ้งอย่าง
ยั่งยืน” ของเมืองประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม ร่วมกบัการสำรวจภาคสนามของเมืองประวัติศาสตร์
และวัฒนธรรมขนาดเล็กและขนาดกลางทางตะวันตก บทความนี้สรปุสถานะปัจจุบันของการคุ้มครอง
มรดกของวัตถุวิจัยจากระดับต่างๆ จากแต่ละกรณี ความเข้าใจผิด ความสบัสน การตรสัรู้ และ
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ช้ีให้เห็นว่า เมืองขนาดเลก็และขนาดกลางในปัจจุบันทางตะวันตกกำลังเผชิญกับ “การคุ้มครองมรดก
ทางวัฒนธรรม” และ “การพฒันาเมือง” ตกอยู่ในภาวะที่กลืนไม่เข้าคายไม่ออกทั้งคู่ การมีอยู่ของ
มรดกทางวัฒนธรรมแสดงถึงความยั่งยืนของวัฒนธรรม ดังนัน้จึงจำเป็นต้องพจิารณามรดกทาง
วัฒนธรรมด้วยมมุมองที่ต่อเนือ่ง และวางมรดกทางวัฒนธรรมไว้ในบริบทของวัฒนธรรมดัง้เดมิเพื่อทำ
ความเข้าใจและจัดการ จากการวิเคราะห์สาเหตทุี่แท้จริงของสถานการณ์ ได้มีการเสนอกลยุทธ์การ
ป้องกันที่ยั่งยืนโดยมีความหมายว่า “การบูรณาการภารกจิทางประวัติศาสตร์ในการปกป้องมรดกและ
ความจำเป็นของยุคสมัยเพื่อเพิ่มความสามารถในการแข่งขันในเมือง” และช้ีให้เห็นเพิ่มเตมิว่าการ
ตระหนักถึง “ข้อได้เปรียบของทรัพยากรทางประวัติศาสตร์เพื่อความได้เปรียบในการแข่งขันในเมือง” 
“การเปลี่ยนแปลง” เป็นกญุแจสำคัญสู่ “เส้นทางสู่การแก้ไขปัญหา” ในการศึกษามาตรการรับมือนั้น
เขาได้กล่าวถึงกลยทุธ์การปกปอ้งอย่างยั่งยืนของเมืองขนาดเล็กและขนาดกลางทางตะวันตก
โดยเฉพาะจากมุมมองที่แตกต่างกัน 3 ด้าน ได้แก่ สำรวจกลยุทธ์ “การรวมทรัพยากรทาง
ประวัติศาสตร์” ในระดบัรปูแบบเมือง โดยแนะนำแนวคิดเรือ่ง “การจัดการเชิงกลยุทธ์” กลยุทธ์ของ 
“นวัตกรรมกลไกการจัดการ” ด้วยความช่วยเหลือของมุมมองของการตลาดสมัยใหม่ กลยทุธ์ของ 
“การตลาดภาพเมือง” จากสภาพทีเ่ป็นอยูจ่นถึงมาตรการรบัมือ กระบวนการวิจัยของเขาให้
ข้อเสนอแนะและการอ้างอิงทีเ่ป็นจรงิและใช้งานได้จริงสำหรับการวิจัยน้ี 

ด้วยการเติบโตของการท่องเที่ยวในรปูแบบพื้นบ้านและรูปแบบผลิตภัณฑ์ลวดลายและวัสดุ
ของงานฝมีือแบบดั้งเดิมของชนกลุ่มน้อยในพื้นที่จำนวนมาก มีการเปลี่ยนแปลงเพื่อปรบัใหเ้ข้ากับการ
ปรับปรงุตัวบ่งช้ีเชิงเศรษฐกิจการท่องเที่ยว รวมไปถึงสิ่งทอแบบดั้งเดิม เป็นรปูแบบวัฒนธรรมและ
ศิลปะทีส่ำคัญกำลังจางหายไปจากปจัจบุันและตอ้งการความช่วยเหลอืและการอนรุักษ์อย่างเร่งด่วน 

4. แนวคิดเก่ียวกับการสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรม 
Sun (2018) ได้ทำการวิเคราะห์การกำกับดูแลเชิงพื้นที่ของรูปแบบโลกาภิวัตน์จากมมุมอง

ของภูมิศาสตร์และประวัติศาสตร์ว่า เราควรทำอย่างไรถึงจะสามารถสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรม
ต่อไปได้ เช่น วิธีการสืบทอดทอ้งถ่ินของวัฒนธรรมจีนและวิธีทำความเข้าใจแก่นของความรู้ในท้องถ่ิน 
ด้วยการสืบทอด นวัตกรรมและการพฒันาวัฒนธรรมจีน ประสิทธิภาพของการกำกบัดูแลพื้นที่และ
การบรูณาการในทอ้งถ่ินควรทีจ่ะได้รบัการปรบัปรุง ดังนั้น การวิจัยเกี่ยวกับธรรมาภิบาลเชิงพื้นที่ใน
ภูมิศาสตร์จงึควรให้ความสำคัญกับวัฒนธรรมท้องถ่ิน และ “ท้องถ่ิน” มากขึ้น เธออภิปรายอย่างเป็น
ระบบถึงอิทธิพลของมรดกทางวัฒนธรรมและปัจจัยทางวัฒนธรรม (ประวัติศาสตร์ ท้องถ่ิน ชนบท) ที่
มีต่อธรรมาภิบาลพื้นที่ในธรรมาภิบาลที่เกี่ยวข้องกับพื้นที่และความเช่ือทางวัฒนธรรมระดับภูมิภาค 
พื้นที่เมอืงดั้งเดิม พื้นที่ในชนบท ธรรมชาติในชนบท วัฒนธรรมท้องถ่ิน และชนช้ันสูง และประเด็นธรร
มาภิบาลอีกหลายด้าน เช่น การปฏิบัติและการปฏิบัติทางกายภาพส่วนใหญ่ได้รบัการพัฒนาโดยอาศัย
หลักธรรมาภิบาลเชิงพื้นทีส่ามระดับของภูมิศาสตรป์ระวัติศาสตร์ การปฏิบัติในชนบทและระดับ
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ท้องถ่ิน ประเด็นทางภูมิศาสตร์ของจีนและการศึกษาวัฒนธรรมท้องถ่ินในการปกครองเชิงพื้นที่ควร
ลึกซึง้ยิ่งขึ้น 

Qi (2009) ในช่วงไม่กี่สิบปีทีผ่่านมาด้วยการเร่งการปฏิรูปของจีน การเปิดกว้างและความ
ทันสมัยที่รวดเร็วมผีลกระทบอย่างมากต่อวัฒนธรรมกระแสหลักและวัฒนธรรมต่างประเทศ 
สภาพแวดล้อมทางวัฒนธรรมและระบบนิเวศในพื้นที่ชนกลุม่น้อยกำลงัเสื่อมโทรมลงอย่างต่อเนื่อง 
และการคุ้มครองและมรดกของมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ ยังเผชิญกับความท้าทายที่ร้ายแรง
และตกอยู่ในภาวะที่กลืนไม่เข้าคายไม่ออก ด้วยเหตุผลนี้ นักวิชาการฉ่ีช่ิงฟู้ ได้เสนอจากมุมมองของ
ความสมเหตุสมผลของการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่บัต้องไม่ได้ว่าจุดประสงค์พื้นฐานของการ
ปกป้องมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้คือการอยูร่อด “มรดกการดำรงอยู่” ซึง่เป็นเกณฑพ์ื้นฐาน
ในการวัดความสมเหตุสมผลของการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ มรดกทางวัฒนธรรม
ที่จับต้องไม่ได้ประเภทต่างๆ ต่างกม็ีวิธีการต่างๆในการปกปอ้งมรดกเพือ่ให้ดำรงอยู่ที่แตกต่างกัน และ
ไม่ใช้มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ทั้งหมดทีจ่ะสามารถ “ผลิต” หรือ “แสดง” ได้ การโฆษณา
เชิงพาณิชย์ภายใต้ร่มธงของมรดกทางวัฒนธรรมที่ว่าด้วย “ระบบนิเวศดั้งเดิม” ล้วนเป็นความเข้าใจ
ผิดโฆษณาเชิงพาณิชย์ภายใต้ร่มธงของ “ระบบนิเวศดั้งเดิม” ยังคงมีอยู่ในชุมชนชนบทห่างไกลบาง
แห่งและเป็นหนึ่งในปัญหาที่ต้องให้ความสนใจในมรดกทางวัฒนธรรม  

Zhang (2021) นักวิชาการจางจิ้นกล่าวถึงสถานะมรดกของผ้าทอถู่เจีย จากมุมมองของ
การพัฒนาการท่องเที่ยว เขาช้ีให้เห็นว่าด้วยการพัฒนาการทอ่งเที่ยวและการพัฒนาเชิงพาณิชย์ในช่วง
ไม่กี่ปีทีผ่่านมา ผ้าทอถู่เจียพบปัญหาใหม่ในกระบวนการเชิงพาณิชย์ เช่น การเสื่อมคุณภาพ สูญเสีย
ทักษะและสูญเสียวัฒนธรรม มรดกของผ้าทอถู่เจียทำให้เกิดผลเสีย จำเป็นต้องแนะนำคนในท้องถ่ินให้
ใส่ใจกบัการพัฒนาทักษะหัตถกรรมดั้งเดิมและความหมายแฝงของวัฒนธรรมดั้งเดิม และกำหนดกลไก
การใช้งานตลาดทีเ่หมาะสมเพือ่ใหผ้้าทอถู่เจียจะสืบทอดต่อไปสู่คนรุ่นหลัง  

Qiao (2021) เช่ือว่า มรดกของชุมชนในหมูบ่้านยังคงรักษารูปแบบวัฒนธรรมชาติพันธ์ุ
ดั้งเดิมทีสุ่ด ซึ่งเป็นสิ่งที่มีชีวิตและเป็นแหล่งพันธุกรรมของวัฒนธรรมชาติพันธ์ุ มรดกทางวัฒนธรรมที่
จับต้องไม่ได้หลายประเภทขึ้นอยู่กบัประเพณีวัฒนธรรมของหมู่บ้านเพื่อความอยูร่อด การศึกษาชุมชน
หมู่บ้านเกี่ยวกับวัฒนธรรมการดำรงชีวิต ได้นำเราไปสูร่ะบบนิเวศทางวัฒนธรรมทั้งหมด กลบัไปที่
หมู่บ้านเพื่อค้นหาการมีอยู่จริงของวัฒนธรรม และค้นพบจิตวิทยาทางอารมณ์และความต้องการทาง
สังคมของผู้คนในหมู่บ้าน เขายกตัวอย่างการตัดกระดาษมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ เขาพูดถึง
งานวิจัยก่อนหน้านี้ของเราเกี่ยวกบัการตัดกระดาษที่ให้ความสำคัญกบัระบบลวดลายมากเกินไป โดย
ไม่สนใจการดำรงอยู่ของวัฒนธรรมการตัดกระดาษในประเพณีวัฒนธรรมของหมูบ่้าน และแม้แต่
ละเลยศึกษาการคืนการตัดกระดาษสู่วัฒนธรรมของหมู่บ้านชาติพันธ์ุเฉพาะ ความจำเพาะของ
วัฒนธรรมไมเ่พียงแต่ไมส่มบูรณ์ในการศึกษาก่อนหน้านี้ แต่ยังสับสนและอัตนัยได้ง่ายในแง่ของกรอบ
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เวลาและลกัษณะของความรู้ทอ้งถ่ิน ซึ่งทำให้ทฤษฎีอนุมานมีความหยาบอย่างเป็นกลาง และไม่มีค่า
และคุณค่าของการฟื้นฟูชีวิตและความถูกต้อง  

Li (2019) ในงานสัมมนาทางด้านมรดกวัฒนธรรมที่ไม่มีตัวตนของจีนในปี พ.ศ. 2564 หลี่
ก่วงชุนเสนอว่า หัวข้อของวัฒนธรรมคือมนุษย์ และผูร้ับมรดกคือมนุษย์ ประการแรก พึง่พาคนใน
วัฒนธรรมที่มีความรบัผิดชอบ ประการที่สอง พึ่งพาช่างฝีมอื ประการทีส่าม พึ่งพาผู้บกุเบิกทีม่ีใจ
เมตตา ประการที่สี่ พึ่งพาชาวบ้านที่เป็นผูป้กป้องวัฒนธรรม 

Yang (2019) เสนอใหม้ีการสำรวจรปูแบบใหม่ๆ  ของกลุ่มมรดกพื้นบ้านและมรดกทาง
วิชาการ กลุ่มมรดกพื้น(Yang, 2019)บ้านใช้ขนบธรรมเนียมพื้นบ้านเป็นสถานที่เรียนรู้ในการดำเนิน
กิจกรรมการฝึกอบรมเทคนิคผ้าทอถู่เจียเป็นประจำ กลุม่มรดกทางวิชาการต้องพึ่งพาแพลตฟอร์มของ
โรงเรียนเพื่อถ่ายทอดเทคนิคผ้าทอถู่เจียผ่านกจิกรรมการสอนอย่างเป็นทางการ เฉพาะในการ
ปฏิสัมพันธ์ทีอ่่อนโยนภายใต้โหมดที่หลากหลายเท่านั้นทีส่ามารถสง่ต่องานหัตถกรรมชาติพันธ์ุของผ้า
ทอถู่เจียจากรุ่นสู่รุ่น  

Chen (2009) ได้ดำเนินการสำรวจภาคสนามและศึกษาเกี่ยวกับสถานที่ชุมนุมของชาวถู่
เจียและชาวเผ่าม้ง ในหหูนานตะวันตกพบว่า การคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของชน
กลุ่มน้อยในหูหนานตะวันตกจำเป็นต้องยึดถือหลกัการสำคัญของความถูกต้อง บรูณภาพ การ
ดำรงชีวิต ความยั่งยืน และผู้คนในท้องถ่ินเสนอว่าการคุ้มครองพื้นที่วัฒนธรรมและการคุ้มครองและ
การฝกึอบรมผู้สบืทอดมีความสำคัญอย่างมาก และเหตุผลพืน้ฐานสำหรับการสืบทอดมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของชนกลุ่มน้อยอย่างต่อเนื่อง โดยมุ่งเป้าไปทีป่ัญหาการใช้ทรัพยากรมรดก
ทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของชนกลุ่มน้อยทางตะวันตกของหหูนานมากเกินไป และประสบ
ความสำเรจ็อย่างรวดเร็ว แบบจำลองพื้นฐานและมาตรการแก้ไขสำหรบัการพัฒนาอย่างมเีหตผุลและ
การใช้ประโยชน์ของมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ สิ่งนีจ้ะให้การสนับสนุนทางทฤษฎีและ
คำแนะนำในการตัดสินใจสำหรบัการปกป้องและการสบืทอดมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของ
ชนกลุ่มน้อยในหูหนานตะวันตกตลอดจนการพฒันาและการใช้ประโยชน์อย่างมีเหตุผล  

ด้วยการเปลี่ยนแปลงไปในวิถีชีวิตสมัยใหม่และวิธีการทางสนุทรียศาสตร์ มรดกร่วมสมัย
ของมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ไดจ้ึงเป็นหัวข้อที่สำคัญ มรดกนีเ้ป็นมรดกของวัฒนธรรมดั้งเดิมที่
สามารถ “พฒันาอย่างยัง่ยืน” และ “พัฒนาใหม่” เพือ่สบืทอดต่อไป 

5. แนวคิดการพัฒนาอย่างยั่งยืน 
Gregory (2011) ได้สำรวจความสัมพันธ์ระหว่าง “อดีต” กบั “ปัจจุบัน” เขาเสนอแนวคิด

หลักสามประการในการจัดการ “สภาพแวดล้อมที่สร้างขึ้น” ได้แก่ “การอนุรักษ์” (Preservation) 
“การอนรุักษ์” (Conservation) และ “มรดก” (Heritage) กระบวนทัศนก์ารพฒันาอย่างยัง่ยืน 
“มรดกตกทอด” ของเกรกอรี (Heritageization Para-digm) ยังสามารถยกมาใช้ในการวิจัยการ
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จัดการวัฒนธรรมอย่างยั่งยืนได้อกีด้วย โดยเน้นว่า จุดเริ่มตน้ของการดำเนินการคือ “ปัจจุบัน” และ 
“อนาคต” เป็นแกนหลกั และได้ตรวจสอบมรดกทางวัฒนธรรมจาก มุมมองของคุณค่ามรดก ปัญหา
การอยู่รอดของผู้คน เช่น ทักษะมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไมไ่ด้ มรดกความรู้ ฯลฯ  

Qu (2021) การวิจัยมรดกทางวัฒนธรรมเป็นการวิจัยสหสาขาวิชาชีพที่ครอบคลุม และ
สามารถยืมทฤษฎีที่น่าเช่ือถือมากข้ึนจากมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตรเ์พื่อวิเคราะหก์ารปฏิบัติด้าน
มรดก ซึ่งเป็นประโยชน์สำหรบัการคิดเชิงทฤษฎีในเชิงลกึ 

Zhou & Huang (2021) ช้ีให้เห็นว่า ในการรวมผลการวิจัยที่เกี่ยวข้องของนัก
มานุษยวิทยาชาวจีนเกี่ยวกับมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ พวกเขาช้ีให้เห็นว่า การวิจัย
ภาคสนามของมรดกทางวัฒนธรรมควรให้ความสนใจกับความต้องการของคนในท้องถ่ินและเคารพ
สิทธิของคนในท้องถ่ิน เนื่องจากผู้ถือวัฒนธรรมเพือ่แสดงมรดกวัฒนธรรมท้องถ่ินหรอืสิทธิในการ
แสดงออกในหนังสือ “การจัดการมรดก การท่องเที่ยว และธรรมาภิบาลในประเทศจีน (Heritage 
Management, Tourism, and Governance in China: Managing the Past to Serve the 
Present)” แก้ไขโดย Robert J. Shepherd และ Yu (2012) กล่าวถึง การจัดการมรดกของจีนและ
ประเด็นการพัฒนาที่ยัง่ยืนโดยเฉพาะ พวกเขาตรวจสอบความสัมพันธ์ระหว่างกลุม่ผูม้ีส่วนได้ส่วนเสีย
ต่างๆ การหารือเกี่ยวกับบทบาททางการเมืองของมรดกที่สะท้อนอยู่เบื้องหลงัในประเทศจีน วิเคราะห์
สถานการณ์ปจัจบุันของการจัดการทรัพยากรวัฒนธรรมของจีนอย่างลึกซึง้ และหารือเกี่ยวกับการ
พัฒนาสร้างสรรค์ ความหลากหลายทางวัฒนธรรมและลักษณะของชุมชนท้องถ่ิน แบบจำลองการ
พัฒนา ของวัฒนธรรม เป็นต้น พวกเขาเช่ือว่าการผลิตมรดกต้องสอดคล้องกับค่านิยมระดับนานาชาติ 
ระดับชาติ และระดับทอ้งถ่ิน ซึ่งจะช่วยเปลี่ยนใหเ้ป็นสินค้าสาธารณะทีเ่หมาะสมกับการพฒันาเชิง
พาณิชย ์

Gao (2021) กล่าวถึง การพัฒนาอย่างยั่งยืนของเมอืงประวัติศาสตร์จากมุมมองทาง
วัฒนธรรม เธอเปรียบเทียบเมืองโบราณของแซนดิเอโกในสเปนกับเมืองฉู่ฟู่ ในมณฑลซานตง มรดกทั้ง
สองนี้ต่างก็เป็นสถานที่ศักดิส์ิทธ์ิทางวัฒนธรรมในประเทศของตน วิธีแก้ไขข้อขัดแย้งระหว่างประเพณี
กับความทันสมัยเป็นประเด็นสำคัญในการพัฒนามรดกทางวัฒนธรรม ผู้ที่อาศัยอยู่ในเมือง
ประวัติศาสตร์มาหลายช่ัวอายุคนและเมืองประวัติศาสตร์กเ็ป็นมรดกทีส่ะท้อนถึงความสัมพันธ์
ระหว่างผู้มสี่วนได้ส่วนเสียได้ดีที่สุด วิธีบรรลุการพฒันาที่ยั่งยืนเป็นประเด็นสำคัญอย่างหนึง่เช่นกัน 
เธอกล่าวว่าแนวโน้มการค้าทั่วไปของเมอืงและเมืองประวัติศาสตร์อาจทำให้ความศักดิส์ิทธ์ิและคุณค่า
ทางวัฒนธรรมของพวกเขาอ่อนแอและเสื่อมถอยลง และอาจมี “การทำลายล้างอย่างสร้างสรรค์” 
ด้วย การพัฒนาเมอืงประวัติศาสตร์อย่างยัง่ยืนเป็นวิธีการแกป้ัญหาตามวัฒนธรรม นอกเหนือจากการ
ปกป้องมรดกทางวัตถุแล้วยังต้องให้ความสนใจต่อคุณค่าและสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมของมรดกด้วย 
และให้ความสนใจกบัภูมิศาสตร์และภูมหิลังทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของแหล่งมรดก ใน
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ขณะเดียวกันต้องหาความสมดุลระหว่างการปกป้องประเพณีและการพฒันาสมัยใหม่ โดยคำนึงถึง
ปัจจัยต่างๆ เช่น ที่อยู่อาศัย ประชากร การจ้างงาน ธุรกจิ สิง่แวดล้อม การรวมตัวของชุมชน และ
เอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมเป็นปัจจัยประกอบด้วย การมอียู่ของมรดกทางวัฒนธรรมแสดงถึงความ
ยั่งยืนของวัฒนธรรม ดังนั้นจึงจำเป็นต้องพจิารณามรดกด้วยมุมมองที่ต่อเนื่อง และวางมรดกทาง
วัฒนธรรมไว้ในบริบทของวัฒนธรรมดัง้เดมิเพื่อทำความเข้าใจและจัดการ 

 

สรุป 
โดยสรุปแล้ว นักวิชาการในประเทศและต่างประเทศได้ศึกษาวิจัยเกี่ยวกับวัฒนธรรมชุมชน 

การจัดการมรดกวัฒนธรรม การคุ้มครองวัฒนธรรม มรดกทางวัฒนธรรม และการพัฒนาวัฒนธรรมที่
ยั่งยืนมากข้ึน แล้วการจัดการวัฒนธรรมชุมชนและการสร้างกรอบทฤษฎีจำเป็นต้องผสมผสานกับ
วัฒนธรรม การจัดการมรดก พลวัตของนโยบายและวิธีการวิจัยตลอดจนการวิเคราะห์ปัจจัยที่มี
อิทธิพลต่อการคุ้มครองและมรดกทางวัฒนธรรม และคำอธิบายเชิงทฤษฎีของการพัฒนาวัฒนธรรมที่
ยั่งยืน  ในการศึกษาน้ีมุ่งเน้นไปที่ปัญหาทีม่ีอยู่ของการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมและการสืบทอดใน
ชุมชนถู่เจีย โดยใช้แนวคิดการจัดการมรดกทางวัฒนธรรมและเน้นความสำคัญของการมีส่วนร่วมทาง
สังคมและโครงสร้างพื้นฐานของวัฒนธรรมชุมชน รวบรวมข้อมูล และจัดการมรดกทางวัฒนธรรม 

ประการแรก การจัดการมรดกทางวัฒนธรรมของชุมชนจำเป็นต้องบูรณาการมุมมองของ
รุ่นก่อน มองประเด็นปัจจุบันจากมุมมองแบบองค์รวม และสร้างกรอบทางทฤษฎี ในขณะเดียวกันก็
จำเป็นต้องพิจารณาถึงอิทธิพลของผู้จัดการและสมาชิกในชุมชนในการนำกลยุทธ์ไปใช้ แม้ว่าแวดวง
วิชาการจะเสนอกรอบทฤษฎีที่เกี่ยวข้องแต่ก็จำเป็นต้องปรับเปลี่ยนลักษณะเฉพาะของภูมิภาคต่างๆ 
ทางชาติพันธ์ุ ปัจจัยเหล่าน้ีอาจถูกละเลยในการศึกษาก่อนหน้าน้ี ดังนั้นในการศึกษาน้ี เราจะอ้างถึง
คำแนะนำก่อนหน้าน้ีเกี่ยวกับกรณีการคุ้มครองทางวัฒนธรรม สำรวจความเฉพาะเจาะจงของการ
อนุรักษ์ทางวัฒนธรรมและมรดกในชุมชนถู่เจียผ่านการวิจัยภาคสนาม สังเกตและบันทึกการเกิดข้ึน
ของพฤติกรรมเหล่าน้ี และสร้างตรรกะหลังการวิเคราะห์ ให้ประสบการณ์ในการปกป้องวัฒนธรรม
และการสืบทอดในพื้นที่ชนกลุ่มน้อยอื่น ๆ 

ประการที่สอง พื้นที่ของชนกลุ่มน้อยมีลักษณะเฉพาะในแง่ของการคุ้มครองวัฒนธรรมและ
มรดก การศึกษาก่อนหน้าน้ีได้กล่าวถึงปัจจัยที่ส่งผลต่อการคุ้มครองวัฒนธรรมและมรดกของพื้นที่ชน
กลุ่มน้อย เช่น รูปแบบโลกาภิวัตน์ ภูมิหลังของความทันสมัย พื้นที่ทางภูมิศาสตร์ นิเวศวิทยาทาง
วัฒนธรรม กลุ่มผู้อนุรักษ์และสืบทอดและปัจจัยอื่นๆ ดังนั้น ในการวิจัยนี้ เราจะเจาะลึกเข้าไปใน
ชุมชนถู่เจียในเมืองไหลเฝิ่ง จังหวัดเอินช่ือ มณฑลหู่เป่ย เพื่อสำรวจลักษณะเฉพาะของการคุ้มครอง
วัฒนธรรมและมรดกผ่านการวิจัยภาคสนาม สังเกตและบันทึกการเกิดข้ึนของพฤติกรรมเหล่าน้ี และ
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สร้างตรรกะหลังจากการวิเคราะห์ ให้ประสบการณ์ในการปกป้องวัฒนธรรมและมรดกทางวัฒนธรรม
ในพื้นที่ชนกลุ่มน้อยน้อยอื่นๆ 

ประการที่สาม การวิจัยเชิงทฤษฎีของการพัฒนาวัฒนธรรมอย่างยั่งยืนให้แนวคิดการวิจัย
การพัฒนาอย่างยั่งยืน สำหรับการวิจัยนี้นักวิจัยและนักทฤษฎีการจัดการวัฒนธรรมได้เลือกมรดกทาง
วัฒนธรรมประเภทต่างๆ เพื่อการวิจัย และมีการศึกษาจำนวนมากที่อิงจากการอภิปรายนโยบาย 
วัฒนธรรม และแนวคิดการจัดการ งานวิจัยนี้พยายามที่จะสร้างกรอบสำหรับการจัดการชุมชน
วัฒนธรรมถู่เจียในแนวทางการจัดการแบบมีส่วนร่วม และให้กลยุทธ์และข้อเสนอแนะบนพื้นฐานของ
การวิจัยภาคสนาม 



 

บทท่ี 3 
อัตลักษณ์และวัฒนธรรมของศิลปะผ้าทอถู่เจีย 

 
เทคโนโลยีผ้าทอไหมของประเทศจีนมปีระวัติศาสตร์อันยาวนาน โดยมีมาต้ังแต่สมัย

ราชวงศ์ซาง ตามบันทกึทางประวัติศาสตรจ์ีน ส่วนผ้าไหมผนืแรกถูกค้นพบทีม่ณฑลเจียงซี ในสมัย
ราชวงศ์โจว ซึ่งผ่านเทคนิคการทอที่ซบัซ้อนเก่าแก่ทีสุ่ด ย้อนเวลาไปในยุคสมัยกว่าพันปีนั้น ผ้าทอไหม
ของจีนข้ึนช่ือเรือ่งลวดลายความเงางาม มีความหรูหรา และเป็นที่ต้องการของผู้คนเป็นอย่างมาก 
ช่ือเสียงของผ้าทอไหมจีนขจรไกลไปทั่ว จากทีเ่คยใช้ผ้าทอไหมเป็นเครื่องบรรณาการระหว่างราชวงศ์
แล้ว ต่อมายังเกิดเป็นเส้นทางการค้าระหว่างจีนและชาติตะวันตก จนได้รับการกล่าวขานว่าเป็น 
“เส้นทางสายไหม” มาจนถึงปัจจุบัน 

เส้นทางสายไหมเช่ือมโยงการค้าผลิตภัณฑ์ผ้าทอไหมของจีนสู่ตะวันตกมานานนับพันๆ ปี  
และผ้าทอถู่เจีย เป็นช่ือเรียกรวมๆ ผลิตภัณฑ์สิง่ทอทางวัฒนธรรมถู่เจียที่ร่วมเดินทางสู่เส้นทางสาย
ไหม ซึ่งหมายรวมถงึ “เครือ่งนอนถู่เจีย” และ “เข็มขัดดอกไม้ถู่เจีย” “เครื่องนอนดินและดอกไม้” 
หรือเรียกว่า“ซีหลัน กาผู่” (Xilan Kapu) เป็นสิง่ทอหัตถกรรมแบบดั้งเดิม  “ซีหลัน” หมายถึงผ้าปูที่
นอน “กาผู่” หมายถึงดอกไม้ และ“ซหีลันกาผู”่หมายถึง เครื่องนอนปักลายดอกไม้ของสมาชิกใน
ครอบครัว ผู้คนมกัจะเติมคำว่า “ดิน” ไว้ข้างหน้า เพื่อแสดงถึงลักษณะของชนชาติถู่เจียที่มอียู่ในงาน
หัตถกรรมพื้นบ้านเหล่าน้ี ผ้าปูที่นอนถู่เจียเป็นที่ช่ืนชอบของชาวถู่เจีย แค่ผ้าปูผืนเดียวก็สามารถ
อธิบายถึงการตกผลึกของภูมปิัญญาและทักษะ โดยทั่วไปจะใช้ “เข็มขัดดอกไม้ถู่เจีย” เป็น
เครื่องประดับตกแต่งเสื้อผ้าที่มีความสวยงามและใช้ได้จริงและมีวิธีการผลิตง่าย ไม่ซับซ้อน จึงถูก
นำมาเป็นแบบการเรียนรู้ด้านการทอผ้าถู่เจียข้ันพื้นฐาน และเป็นงานฝีมอืพื้นบ้านดัง้เดิมที่ได้รับความ
นิยมมากทีสุ่ด  

หากพูดถึงผ้าทอพื้นบ้านที่มีช่ือเสียงของชนเผ่าถู่เจียและได้รบัความนิยมมากทีสุ่ด ได้แก่ ผ้า
ทอที่มีช่ือเสียงทีสุ่ดของประเทศจีน 4 แบบ ดังนี ้

1) ผ้าซวง  
2) ผ้าหลี่  
3) ผ้าได  
4) ผ้าทอถู่เจีย  
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ผ้าทอพื้นบ้านทั้งหมดซึ่งถูกจัดเป็นงานศิลปะสุดยอดฝมีือของหญงิชาวถู่เจีย เพราะไม่ใช่แค่
ใช้ทักษะ ความชำนาญด้านการทอที่เริ่มกันต้ังแต่วัยเด็กแล้ว การออกแบบลวดลายบนผืนผ้าสะทอ้น
แนวคิดรอบด้าน ทั้งด้านการเมือง เศรษฐกจิ วัฒนธรรม ประเพณีพื้นบ้าน ความเช่ือในประวัติศาสตร์ 
ความรู้สึกเชิงสร้างสรรค์ทางวัฒนธรรม วิถีชีวิต และศิลปะการใช้ชีวิตได้อย่างสวยงาม ซึ่งทัง้หมดนี้
ล้วนเป็นมรดกทางวัฒนธรรมของชาวเผ่าถู่เจียทัง้สิ้น 

จากการเปลี่ยนแปลงทางสังคมของจีน การปกป้องวัฒนธรรมดั้งเดิมของจีนในปัจจุบันและ
วัฒนธรรมของชาติกำลังเผชิญกับความท้าทายครั้งใหญ่ การขับเคลื่อนการพฒันาเศรษฐกิจในเมือง
อย่างไม่รอบคอบและการค้าที่มากเกินไป ส่งผลให้มีมรดกทางวัฒนธรรมจำนวนมากรวมถึงผ้าทอถู่เจีย
ประสบกับผลกระทบที่ไมเ่คยมีมาก่อน ในประเทศจีนการปกป้องมรดกทางวัฒนธรรมเป็นงานที่
รัฐบาลเป็นผู้นำในการสบืทอดและพฒันาอย่างเป็นระเบียบ รวมไปถึงความหลากหลายทางวัฒนธรรม 
และการแสดงออกทางวัฒนธรรม อย่างไรก็ตาม การปกป้องมรดกทางวัฒนธรรมนั้นไม่อาจแยกออก
จากการคุ้มครองโดยรวมของนิเวศวิทยาวัฒนธรรมในภูมิภาคได้ ซึ่งแสดงใหเ้ห็นว่าเราจำเป็นต้องใส่ใจ
กับความสัมพันธ์ระหว่างสภาพแวดลอ้มทางธรรมชาติ ระบบนิเวศทางธรรมชาติและมรดกทาง
วัฒนธรรม นิเวศวิทยาวัฒนธรรม ฯลฯ การปกป้องธรรมชาติ และนิเวศวิทยาวัฒนธรรมจะค่อยๆ 
ตระหนักถึงการคุ้มครองมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ เพื่อให้สามารถพัฒนาได้อย่างเป็นระเบียบ
และยั่งยืนในอนาคต 

 

ต้นกำเนิดและการเปลี่ยนแปลงของผ้าทอพื้นบ้านถู่เจีย 
เทคโนโลยีการทอผ้าและลวดลายของจีนมปีระวัติอันยาวนาน ผ้าทอได้ปรากฏข้ึนในยุค

ราชวงศ์ซางในประวัติศาสตรจ์ีน ตามบันทกึทางประวัติศาสตร์ ผ้าทอที่เก่าแกท่ี่สุดคือ “ผ้าทอจิ่น” ใน
สมัยราชวงศ์โจว การทอจิ่น เป็นการนำด้ายที่ย้อมสีเอาไว้แลว้มาทอเป็นผ้าทีม่ีลวดลาย ในฐานะที่ผ้า
ทอจิ่นใช้เทคโนโลยกีารทอผ้าทีเ่ก่าแกท่ี่สุดของจีน ผ้าทอจิ่นจึงได้เดินทางไปทั่วโลกตามแนวเส้นทาง
สายไหม โดยเฉพาะผ้าทอพื้นบ้านที่มีช่ือเสียงมากทีสุ่ดสี่ชนิดในประเทศจีน ได้แก่ ผ้าทอถู่เจียจิ่น ผ้า
ทอจ้วงจิ่น ผ้าทอหลีจิ่น และผ้าทอไตจิ่น เป็นตัวแทนทีโ่ดดเด่นทางด้านศิลปะและหัตถกรรมของชน
เผ่าถู่เจีย ด้วยการผสมผสานระหว่างเศรษฐกจิ การเมือง คตชินวิทยา และความเช่ือของชนเผ่าถู่เจียใน
ยุคประวัติศาสตร์ต่างๆ และประสบการณ์ด้านศิลปวัฒนธรรมที่สร้างสรรค์ของสตรีชาวถู่เจีย จึง
กลายเป็นมรดกทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธ์ุถู่เจีย 

จากการรวบรวมงานวิจัยที่เกี่ยวข้องเกี่ยวกบัผ้าทอถู่เจีย จะเห็นว่าไม่มีบันทกึทาง
ประวัติศาสตร์และไมส่ามารถตรวจสอบยืนยันได้ว่า ผ้าทอถู่เจียถือกำเนิดข้ึนเมื่อไร ในหนังสือ 
“ประวัติศาสตร์ศลิปะถูเ่จีย” ของนกัประวัติศาสตร์ศิลปะชาวจีนที่มีช่ือเสียงนายหร่วนผู่ ได้กล่าวถึง
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ในหนังสอืในสมัยจักรพรรดิถงจื้อ “พงศาวดารของอำเภอยงชุน” และ “พงศาวดารของอำเภอหลง
ซานยงชุน” ผู้วิจัยหลายคนต่างเช่ือตรงกันว่า “ผ้าเนือ้บางหลันกัน” ที่ “ทอเป็นผืนเหมือนผ้าทอจิ่นห
ลิง” ทีก่ล่าวถึงใน “หนงัสอืหลังยุคราชวงศ์ฮั่น ชีวประวัติซหีนานอี๋” อาจเป็นบรรพบุรุษของผ้าทอถู่
เจียในสมัยใหม่ (Ruan,1989)  

ต่อมาในหนังสือ “ซหีม่านฉงเซี่ยว” ทีเ่ขียนโดยจฝูู่ ซี (หนงัสอื “ซีหม่านฉงเซี่ยว” เป็น
หนังสือทีบ่ันทึกขนบธรรมเนียมและวิถีชีวิตของกลุ่มชาติพันธ์ุ “มาว เหยา เหลียว และถง” ซึ่งอาศัย
อยู่ในเขตเฉินหยวนของจีนโบราณ และมีวิถีชีวิตและขนบธรรมเนียมใกลเ้คียงกัน) ในช่วงสมัยตอนท้าย
ของราชวงศ์ซ่งใต้ มีบันทึกตอนหนึ่งกล่าวถึง “ชีวประวัติฮั่น” ว่ามีการบันทกึคำว่า “หลันกัน” “หลัน
กัน” ชาวอว้ีพูดถึง ในปัจจุบันมีการทอเส้นใยป่านรามีทีล่ะเอียดและใช้เวลาทอไม่นาน ถูกเรียกว่า “ผ้า
เหนียงจื่อ (ผ้าของสตรี)”(Fu, 2003)  

การตีความข้อความในตอนนี้หมายถึงการกำหนดให้ “ผ้าหลนักัน” หรอื “ผ้าเหนียงจื่อ (ผ้า
ของสตร)ี” เป็นของชาวเผ่าเหลียวในจงัหวัดเซียงซี ในสมัยราชวงศ์ซ่ง กลุ่มชาติพันธ์ุถู่เจียไม่มีช่ือเรียก
ที่แน่ชัด ในช่วงเวลาน้ีสิ่งทอของชนเผ่าถู่เจียไมส่ามารถยืนยนัได้ เพราะยืนยันไม่ได้ว่าผู้เขียน “ซหีม่า
นฉงเซี่ยว” จะไม่ได้นำสิ่งของที่มิใช่สญัชาติถู่เจียไปรวมไว้ในกลุ่มชาติพันธ์ุเหล่าน้ีที่มีขนบธรรมเนียม
การดำรงชีวิตคล้ายคลึงกัน  

สำหรับ “หนังสือแหง่ราชวงศ์ฮั่นยุคหลัง: ชีวประวัติของอี๋ทางตะวันตกเฉียงใต้” ได้กล่าวถึง 
“ชนเผ่าหวู่หลงิหมาน” ซึ่งอาศัยอยู่ทางพื้นที่ชายแดนของมณฑลหหูนานและหูเป่ย กล่าวว่าพวกเขา
เช่ือในสัญลักษณ์สุนัขขนห้าสีของเทพผานหู่ ประเพณีวิถีชีวิตของพวกเขาคือ “การทอผ้าด้วยเปลือกไม้ 
ย้อมด้วยหญ้า” “เสือ้ผ้าที่ดีต้องมหี้าสสีัน” และ “เสื้อผ้าหลากหลายสสีัน” ยังกล่าวอีกว่า ในสมัย
ราชวงศ์ฮั่น ชนเผ่าหวู่หลิงหมาน “ผ้าที่ถูกใช้สำหรบัจ่ายเป็นภาษีของชนกลุ่มน้อยในเขตหวู่หลงิในสมัย
ราชวงศ์ฉินและราชวงศ์ฮั่น เรียกว่าผ้าฉงปู”้ (Fan, (1965) 

ดังนั้นจากเอกสารทางประวัติศาสตรเ์หล่าน้ีจึงสามารถระบุได้อย่างคร่าวๆว่า ชนเผ่าถู่เจียมี
พื้นที่บริเวณที่อยู่อาศัยและประเพณีการทอผ้าอันยาวนาน ซึ่งสอดคล้องกบัขนบธรรมเนียมของของชน
เผ่าถู่เจียทีท่ั้งชาย หญงิ และเด็กยังคงยึดมั่นใน “ความสุขของการสวมใสเ่สือ้ผ้าหลากสสีัน” หลังจาก 
“กลบัสูก่ารปกครองของรัฐบาลท้องถ่ิน” แน่นอนว่าเราไมส่ามารถสรุปได้ว่า ชนเผ่าหวู่หลิงหมานใน
สมัยราชวงศ์ฮั่น และชนเผ่าซีหมานในสมัยราชวงศ์ซ่งทีก่ล่าวถึงข้างต้นเป็นบรรพบรุุษของชนเผ่าถู่เจีย 
และไม่สามารถกล่าวได้โดยพลการว่า ผ้าที่มหีลากสสีัน เช่น ผ้าฉงปู้ ผ้าหลันกันปู้ และผ้าเหนียงจื่อปู้ 
เป็นบรรพบรุุษของผ้าทอถู่เจีย อย่างไรก็ดี จากบันทึกทางประวัติศาสตร์เหล่าน้ีพบว่า ข้อมูลเกี่ยวกับ
การทอผ้าของชนเผ่าในสมัยโบราณที่อาศัยอยู่ในเขตอำเภอเซียงซี ซึง่รวมถึงชนเผ่าถู่เจีย ในการทอผ้า
ชาติพันธ์ุในเวลาน้ันถือเป็นข้อมูลอ้างอิงที่มีคุณค่าเลยทีเดียว 
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จากบันทึกทางประวัติศาสตร์ของผ้าทอถู่เจียตามยุคสมัยต่างๆ ในประวัติศาสตร์จีน 
สามารถจัดเรียงการเปลี่ยนแปลงของผ้าทอถู่เจียได้ตามลำดับ อาทิ วัสดุ มีตั้งแต่ใยป่านในช่วงเริ่มต้น
ไปจนถึงเส้นด้ายฝ้าย และต่อมาเป็นผ้าไหม งานฝีมือก็มีความวิจิตรงดงามยิ่งข้ึนด้วยความอุดมสมบูรณ์
ของวัสดุ โดยคุณค่าอาจเทียบเท่ากับคุณค่าของผ้าซาติน ซึ่งสะท้อนถึงการปรบัปรุงสถานะของผ้า
พื้นเมืองอย่างค่อยเป็นค่อยไป โดยเฉพาะอย่างยิง่ในช่วงราชวงศ์ชิง ผ้าทอถู่เจียประสบความสำเรจ็
อย่างไม่เคยปรากฏมากอ่น ซึ่งคงอยูจ่นสิ้นราชวงศ์ชิง หลงัจาก “กลับสู่การปกครองของรฐับาล
ท้องถ่ิน” จากปีที่ 4 ถึงปีที่ 13 ของจกัรพรรดหิย่งเจิ้ง (ค.ศ. 1726 - ค.ศ. 1735) ชาวชนเผ่าอื่นได้มี
โอกาสเข้าไปในพื้นที่ภูเขาหวู่หลงิที่ซึง่เป็นสถานทีท่ี่ชาวถู่เจียอาศัยอยู่ ทำให้ความสัมพันธ์ระหว่างถู่เจีย
และฮั่นแน่นแฟ้นย่ิงข้ึน นอกจากนี้ชาวฮั่นยังนำเครื่องมอืการผลิตและวิถีชีวิตอันทันสมัย รวมถึงพันธ์ุ
ฝ้ายและพันธ์ุไหมคุณภาพสูงมาสู่ชนเผ่าถู่เจีย ซึ่งส่งเสริมการพัฒนาสงัคมเกษตรกรรมถู่เจียและ 
นวัตกรรมเทคโนโลยีการผลิต (Chen, 2018) 

การเปลี่ยนแปลงประเพณีพื้นบ้านของผ้าทอถู่เจียได้รับผลกระทบจากสิ่งแวดล้อมและ
วิวัฒนาการทางประวัติศาสตร์ และด้วยวัสดุทางประวัติศาสตร์ของกระบวนการพฒันาทาง
ประวัติศาสตร์ของผ้าทอถู่เจียที่เปลี่ยนแปลงไป รวมทัง้การวิเคราะหส์ถานการณ์การอยูร่อดและ
กระบวนการเปลี่ยนแปลงของผ้าทอถู่เจียในประวัติศาสตรจ์นี นำมาสู่แนวคิดด้านการศึกษาบรบิทของ
ผ้าทอถู่เจียและความพยายามค้นหาสาเหตุของผ้าทอถู่เจียและคนชนเผ่าถู่เจียที่ยังคงสามารถ
ดำรงชีวิตอยู่ได้หลงัจากหลายพันปีกอ่น  

 
สัญลักษณ์และความหมายทางวัฒนธรรมของศิลปะผ้าทอถู่เจีย 

ผ้าทอถู่เจีย ถือเป็นตัวแทนการบันทึกประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม สิ่งแวดล้อมธรรมชาติ 
ความเช่ือทางศาสนา และสุนทรียภาพทางศลิปะ ซึง่แสดงใหเ้ห็นถึงรูปแบบ ลวดลาย สีสันทาง
วัฒนธรรมอันเป็นเอกลักษณ์ของชนเผ่าถู่เจีย และยงัเป็นงานฝีมือพื้นบ้านที่ได้รบัความนิยมมากที่สุดที่
อาศัยอยู่บริเวณลุ่มแม่น้ำโหยวสุ่ย แนวเทือกเขาหวู่หลิง เอกลักษณ์ด้านศิลปะที่โดดเด่นที่สุดของผ้า
ทอถู่เจีย คือ ลวดลายทีส่มบรูณ์ สสีันสดใส ร้อนแรง แสดงถึงลักษณะทางสุนทรียะของชาวถู่เจีย ส่งผล
ต่อมรดกทางวัฒนธรรมของชาวถู่เจียจากรุ่นสู่รุ่น ลวดลายผา้ทอถู่เจียแบบดัง้เดมิมีมากมายหลายรอ้ย
แบบ ปัจจุบันได้มกีารรวบรวมไว้ โดยหลิวไต้เอ๋อร์ ปรมาจารย์แห่งผ้าทอถู่เจีย (Liu Dai’e, a master 
craftswomanof Tujia brocade.)  
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1. ช่างทอผา้ทอถู่เจีย 
ปัจจุบันน้ีมีช่างทอผา้ถู่เจียน้อยลง และเหลือช่างฝีมือทอผ้าถู่เจียระดับเช่ียวชาญไม่กี่คน แต่

ผู้ที่ได้รับการกล่าวขานและมีช่ือเสียงที่สุดในตอนนี้ก็คือ “หลิวไต้เอ๋อร์” ซึ่งเป็นปรมาจารย์ช่างฝีมือ
แห่งผ้าทอถู่เจีย และเป็นผู้สืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ในปัจจุบัน  

หลิวไต้เอ๋อร์ เกิดเมื่อปี ค.ศ. 1955 ปัจจุบันอายุ 67 ปี เป็นผู้มีทักษะความชำนาญด้านการ
ทอผ้าถู่เจีย สามารถถ่ายทอดวิชาความรู้สู่คนรุ่นหลัง และได้รับการยกย่องให้ เป็นตัวแทน
ระดับประเทศในฐานะแขกของมหาศาลาประชาคมในกรุงปักกิ่งเพื่อเข้าร่วมประชุมครบรอบ 70 ปี 
สาธารณรัฐประชาชนจีน ในการทำงานตลอดอายุของปรมาจารย์หลิวฯ ได้อุทิศชีวิตและจิตวิญญาณ
เพื่อค้นคว้าหาความรู้ใหม่ๆ ด้านการทอผ้าถู่เจียเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพการทอผ้าให้มีคุณภาพที่สูงข้ึน    

เธอเคยกล่าวไว้ว่า “ถ้าหากไม่มีการทอผ้าชีวิตคงไม่มีความสุขอย่างทุกวันนี้” ปัจจุบันเธอ
เป็นผู้สานต่ออาชีพการทอผ้าในหมูบ่้านเหล่าเชอเฮอ หลิวไต้เอ๋อร์ ได้อธิบายข้ันตอนการทอผ้าว่า “ทุก
ข้ันตอนต้ังแต่เลือกสรรวัตถุดิบจนถึงการทอผ้าควรทำด้วยมือ จุดประสงค์เพื่อนำเสนองานหัตถกรรม
ดั้งเดิมนี้อย่างเตม็ที่” ซึ่งจากแนวคิดน้ีจึงเป็นสิ่งควรสนับสนุนเป็นอย่างยิ่ง  

“หลิวไต้เอ๋อร์” คือผู้สืบทอดผ้าทอถู่เจียแห่งชาติ อยู่ในหมู่บ้านเหล่าเชอ เมืองหลงซาน 
มณฑลเซียงซี ปัจจุบันอายุ 67 ปี  หลิวไต้เอ๋อร์มีพี่น้องทัง้หมดสามคน คนแรก หลิวไต้หยู่พี่สาวของเธอ
ปัจจุบันอายุ 70 ปีและอาศัยอยู่ที่เมืองฉางชา และคนสุดท้าย หลิวไต้อิงน้องสาว ที่ยังคงสืบทอดการ
เป็นช่างฝีมือผ้าทอ จากประสบการณ์ตรง เธอเรียนรู้การทอผ้าดอกไมจ้ากหลิวไต้หยู่พี่สาว เมื่อเธออายุ
ได้ 12 ปี เนื่องจากทั้งคุณย่าและคุณแม่ของเธอทอผ้าดอกไม้ตลอดทั้งปี พี่สาวและน้องสาวรวมทั้งเธอ
จึงหลงใหลและเรียนรู้อย่างรวดเร็ว เมื่อครั้งยังเด็ก ในการเรียนรู้ ขณะที่อยู่บ้านเธอมักจะตามพี่สาวไป
ปลูกฝ้าย เก็บฝ้าย ปั่นเส้นฝ้าย และข้ึนดอยไปเก็บสมุนไพรย้อมสีธรรมชาติ ต่างๆ เช่น ดอกพุดเหลือง 
รากผักโขม รากอิสาน ฯลฯ เพื่อใช้ในการย้อมผ้า กระบวนการเตรียมการทั้งหมดจึงมักเสร็จสิ้นด้วยตัว
เธอเอง  

 

 

ภาพที่ 3-1 หลิวไต๋เอ๋อร์กำลงัทอผ้าทีล่านหน้าบ้านของเธอ (ihchina.cn/) 

https://www.ihchina.cn/
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ต่อมาภายใต้อิทธิพลของพีส่าวคนโต หลิวไต้เออ๋ร์เริ่มเรียนรูก้ารทอรูปแบบต่างๆ มากมาย 
และมักจะพูดคุยเกี่ยวกับประสบการณ์การทอผ้าดอกไมก้ับพี่สาวคนโตของเธอ พวกเธอจำได้ว่าไม่ได้
เรียนกับครูเมื่อยังเด็ก แต่พวกเขาทั้งหมดได้เรียนรู้อย่างละเอียดในครอบครัวของตนเองโดยไม่มี
ความลับ หลิวไต้เอ๋อรจ์ึงไดส้ืบทอดทักษะการทอผ้าและได้แนะนำประสบการณ์การทำงานของเธอใน
การถ่ายทอดความรู้ของผ้าทอถู่เจีย  

ด้วยประสบการณ์ที่คร่ำหวอดอยู่กับการทอผ้าถู่เจียมาตลอดชีวิต หลิวไต้เอ๋อร์ได้รับเชิญให้
เข้าร่วมกจิกรรมทอผ้าแบบดั้งเดิมที่จัดโดยท้องถ่ินอยูเ่สมอ เธอเล่าว่าในยุคปฏิรูปเศรษฐกจิจีน ช่วง
ทศวรรษที่ 1980 และ 1990 ได้เปิดโรงงานที่ฉางชา มีคนงานมากกว่า 370 คน ซึ่งเป็นคนในพื้นที่จะ
ทำงานตามสัง่จากที่บ้านแล้วนำมาสง่ให้ที่โรงงาน ซึ่งผลิตภัณฑ์ผ้าทอทีผ่ลิตจากโรงงานของหลิวไต้
เอ๋อร์ในเวลาน้ันไดร้ับความนิยมอย่างมาก ซึง่สินค้าจะถูกจัดจำหน่ายไปที่เซี่ยงไฮ้เป็นหลัก และ
บางส่วนถูกส่งไปจำหน่ายที่เมอืงไหห่นาน โดยมสีามีของเธอเป็นผู้จัดส่งไปจำหน่าย ต่อมาก็ขยบัขยาย
กระจายสินค้าไปจำหน่ายยังเมืองฉางชา จางเจียเจี๋ย และสถานที่ท่องเที่ยวต่างๆ เพิ่มมากขึ้น 
เนื่องจากตลาดมีความต้องการเพิม่มากข้ึนต่อเนื่อง ทำให้ผลประกอบการของโรงงานดีข้ึนอย่างมาก 
แต่เวลาต่อมา จากการเติบโตของเศรษฐกิจแบบก้าวกระโดดก็ส่งผลกระทบโดยตรงกับกจิการ ทำให้
ต่างคนต่างทยอยออกไปทำงานที่อื่นแทน จงึทำใหมุ้มมองตอ่สถานการณ์การทอผ้าในเมืองหลงชานไม่
ค่อยดีนัก การทอผ้าไม่ได้กลายเป็นอุตสาหกรรมการพฒันาหลักที่สำคัญ แต่ยังมีผลิตภัณฑ์ผ้าประเภท
อื่นๆ ได้รับความนิยมอยู่ตามเมืองต่างๆ มากมาย แต่เธอยังคงอุทิศชีวิตและประสบการณ์การทอผ้าถู่
เจีย ที่ถือเป็นผลิตภัณฑห์รือช้ินงานที่มีคุณภาพสงู และเป็นมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้เพือ่มอบ
ให้แก่คนรุ่นต่อไป แมห้ลายคนผลิตผ้าทอถู่เจียเพื่อธุรกิจก็ตาม 

ในกระบวนการสบืทอดมรดกของผ้าทอถู่เจีย และสถานการณ์พัฒนาของผ้าทอถู่เจียใน
เมืองหลงชานและเมืองไหลเฝิ่ง นอกจากช่างฝมีือ หลิวไต้เออ๋ร์แล้ว ยังมีช่างฝีมืออื่นๆ ของมณฑลหู
เป่ยและมณฑลหหูนาน ที่รวบรวมดังที่แสดงในภาพด้านล่าง ต่อไปนี้ 

 
ตารางที่ 3-1 ตารางข้อมูลของช่างทอผ้าทอถู่เจียในเมืองเซียงซี มณฑลหหูนาน (บางส่วน) 

ชื่อ-สกุล ปีเกิด อายุ (ปี) ตำแหน่งท่ีได้รับ 

Liu Daie 
หลิว ไต๋เอ๋อร ์

ค.ศ. 1955 67 ป ี
• ตัวแทนผู้สืบทอดทักษะการทอผ้าทอถู่เจีย ซึ่งเป็น

โครงการมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชาติ 

Ye Shuiyun 
เย่ สุ่ยหยุ่น 

ค.ศ. 1967 55 ป ี
• ตัวแทนผู้สบืทอดทกัษะการทอผ้าทอถู่เจีย ซึ่งเป็น

โครงการมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของชาติ 

• ศิลปินด้านศิลปหัตถกรรมแห่งชาติ 
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ชื่อ-สกุล ปีเกิด อายุ (ปี) ตำแหน่งท่ีได้รับ 

Li Chengfeng 
หลี่ เฉิงเฟิง่ 

ค.ศ. 1965 57 ป ี
• ตัวแทนผู้สบืทอดทกัษะการทอผ้าถู่เจีย ซึง่เป็นโครงการ

มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ในจงัหวัดเซียงซี 
มณฑลหูหนาน 

Liu Daiying 
หลิว ไต๋อิง 

ค.ศ. 1960 62 ป ี
• ตัวแทนผู้สบืทอดทกัษะการทอผ้าถู่เจีย ซึง่เป็นโครงการ

มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ในจงัหวัดเซียงซี 
มณฑลหูหนาน 

 
ตารางที่ 3-2 ตารางข้อมูลของช่างทอผ้าทอถู่เจียในเมืองเอิ่นชือโจว มณฑลหเูป่ย (บางส่วน) 

ชื่อ-สกุล ปีเกิด อายุ (ปี) ตำแหน่งท่ีได้รับ 
Tang 

Hongxiang 
ถัง หงเสียง 

ค.ศ.1943 79 ป ี
• ศิลปินด้านศิลปหัตถกรรมและงานฝีมือมณฑลหูเป่ย์ 

• ช่างฝีมือจิ่งฉู่ 

Liu Moxiang 
หลิว โม่เซียง 

ค.ศ.1955 67 ป ี

• ศิลปินด้านศิลปหัตถกรรมและงานฝีมือมณฑลหูเป่ย 

• ตัวแทนผู้สืบทอดทักษะการทอผ้าทอถู่เจีย  ซึ่งเป็น
โครงการมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ มณฑลหู
เป่ย 

 
2. กระบวนการทอผา้ถู่เจยี 
ในกระบวนการทอผ้าถู่เจียน้ัน ผ้าทอกว่าหลายร้อยแบบนั้น ใช้เส้นไหมหลากสีเข้ากับด้าย

ยืนและด้ายพุ่งเข้าหากัน แต่มีนัยยะทางวัฒนธรรมชาติพันธ์ุที่โดดเด่นและมีอัตลักษณ์เฉพาะของชาวถู่
เจียแฝงอยู่ โดยลักษณะทางศิลปะ ประกอบด้วย 3 ด้าน ได้แก่  

2.1 ลวดลาย  
ด้วยความรักงานทอผ้าของชาวถู่เจีย การผสมผสานความงามในทุ่งธรรมชาติกับการ

สร้างสรรค์ผลงาน ก่อให้เกิดรปูแบบของลวดลายพืชในธรรมชาติที่อุดมสมบูรณ์ และยงัสง่ต่อสืบทอด
มาจากรุ่นสูรุ่่น ลวดลายทีส่ำคัญ ได้แก่ ดอกหวาย ดอกกุยช่าย ดอกบัวทอง ดอกหอมโป๊ยกั๊ก ต้นซัว
หลัว เป็นต้น เนือ่งจากพวกเขาอาศัยอยู่ในเทือกเขาหวู่หลิงมาหลายช่ัวอายุคน สภาพแวดล้อมทาง
ธรรมชาติทำให้ชาวถู่เจียสามารถอยูร่่วมกับนกและสัตว์ที่อาศัยอยู่ในภูเขาและป่าไม้ได้ รวมทัง้อุปนสิัย
ชอบเลี้ยงไก่ ดังนั้น การสังเกต สัตว์ ธรรมชาติจงึกลายเป็นองค์ประกอบสำคัญต่อการสร้างสรรค์
ลวดลายผ้าทอถู่เจีย ไม่ว่าจะเป็นลวดลายของสัตว์ที่หลากหลาย เช่น นกหยางเชว่ีย มือลิง ตีนแมว หัว
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เสือ เป็นต้น หรอืลวดลายที่แสดงถึงเครื่องใช้ในชีวิตประจำวัน เช่น ลวดลายโต๊ะ ลวดลายเก้าอี้ 
ลวดลายช้ันวางของ และลวดลายกระดานหมากรกุ ฯลฯ หญิงสาวชาวถู่เจียจะผสมผสานสิง่ทีเ่ป็น
ธรรมชาติในความเป็นระบบนิเวศเข้ากับลวดลายเรขาคณิตอย่างชาญฉลาด เพื่อเป็นสัญลักษณ์ที่แสดง
ถึงสถานะการผลิตและรสนิยมในการใช้ชีวิตของชนเผ่าถู่เจีย และเป็นเหตผุลหลักที่แสดงใหเ้ห็นถึง
วิธีการแสดงความรักและความกตญัญูต่อวิถีชีวิตของชาวถู่เจียทั้งสิ้น  

 

 

ภาพที่ 3-2 ผ้าทอถู่เจีย (ซ้าย) ลายหยางเชว่ฮวา (ขวา) ลายสี่สบิแปดยก (He Jingwei. (2017). 
Vector Atlas of Tujia Brocade in Xiangxi. Hunan: Hunan Normal University 
Press) 
 

2.1.1. การจัดหมวดหมู่ลวดลายของผา้ทอถู่เจีย 
โครงสร้างการทอผ้าทอถู่เจียมลีักษณะทีท่รงพลงั มีสสีันสดใสและสวยงาม ลวดลายอัน

เป็นเอกลกัษณ์ แสดงผลงานทางศิลปะทีส่ำคัญ ถือเป็นหัวใจหลักของศิลปะพื้นบ้านของชาวถู่เจีย เมื่อ
มองลึกลงไปในพื้นผ้าอาภรณ์แต่ละผืนจะเห็นว่า ช่างทอได้ใช้เทคนิคการทอที่แสดงสญัลักษณ์และ
ลวดลายแบบดั้งเดมิ มีมากมายกว่าสองร้อยชนิด ซึ่งสามารถแบ่งออก ได้ 4 รูปแบบ ได้แก่  

1) ลวดลายนกและสัตว์ 
ในบรรดาลวดลายผ้าแบบดัง้เดิมของผ้าทอถู่เจีย ลวดลายของสัตว์จะมีมากที่สุด ซึง่มี

ความเกี่ยวข้องอย่างใกล้ชิดกับพื้นที่อยู่อาศัยและวิถีชีวิตของชาวถู่เจีย ชาวถู่เจียอาศัยอยู่ตามภูเขาและ
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ทุ่งนาตลอดทั้งปี โดยมีการทำเกษตรกรรม ตกปลาและล่าสตัว์ เป็นวิถีชีวิตหลัก ดังนั้น พวกเขาจึงได้
รวบรวมลวดลายสัตว์ต่างๆไว้เป็นจำนวนมากในกระบวนการของวิถีชีวิต เช่น นกบนต้นไม้ ปลาในน้ำ 
ลิงบนภูเขาและป่าไม้ มังกรและนกฟีนิกซ์ในตำนาน เป็นต้น ผ่านการสังเกตชีวิตในชนบทอย่าง
รอบคอบภาพวาดเหล่าน้ีถูกสร้างขึ้นเพื่อแสดงใหเ้ห็นถึงจิตสำนึกด้านสุนทรียศาสตรท์ี่เรียบง่ายและ
เป็นเอกลกัษณ์ของชาวถู่เจียด้วยการผสมผสานระหว่างลวดลายตรงกลางและลวดลายขอบที่
หลากหลายรวมกบัการผสมสีที่หลากหลายและหลากหลายจึงเตม็ไปด้วยความงามทีส่ดใส และ
สะท้อนถึงคุณค่าของศิลปะพื้นบ้านดั้งเดิมได้อย่างเต็มที่ในการออกแบบลวดลายนั้น การจัดเรียงและ
การผสมผสานของรปูทรงเรขาคณิตน้ันดำเนินการผ่านความเข้าใจรปูทรงอันเป็นเอกลักษณ์ของสาว
ทอผ้า การสร้างสรรค์เหล่าน้ีสะท้อนถึงความเข้าใจและความแตกต่างและเป็นเหตผุลพื้นฐานว่าทำไม
ผ้าทอถู่เจียจึงอุดมสมบรูณ์และมสีสีันมานานนับพันปี 

 

 

ภาพที่ 3-3 ภาพซ้าย:ลายกลอ่งไก่ ภาพขวา:ลายรอยเสอื (ภาพซ้ายถ่ายที่พิพิธภัณฑ์เมืองเอิ่นซือ เขต
ปกครองตนเองของชนเผ่าถู่เจียและม้งในเดอืนกรกฎาคม ค.ศ. 2021 ภาพขวาถ่ายที่บ้าน
ของหลิวไต้เอ๋อร์ ในหมู่บ้านลาวเชอเหอ เทศมณฑลหลงซาน เซียงซี และเขตปกครอง
ตนเองชนเผ่าถูเจียและม้งในเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 2021) 
 

2) ลวดลายดอกไม้และพืช  
ต้นกำเนิดของลวดลายดอกไม้และพืช เช่นเดียวกับลวดลายของสัตว์ คือการทอผ้าทีเ่กิด

จากการสงัเกตดอกไม้ พืช และต้นไม้ในภูเขาและป่าไม้ของช่างทอถู่เจีย ในบรรดาลายผ้ากม็ีลายพืชที่
อุดมสมบูรณ์มากซึง่บางลายกเ็ป็นรูปดอกไม้ เช่น ลายดอกบวัเป็นภาพนามธรรมของดอกบัว ภาพ
ดอกบัวต่อเนื่องในแนวตั้งต่อกันทลีะภาพจนกลายเป็นผ้ายกดอกบัวทั้งผืน ดอกไม้ คือสญัลักษณ์แห่ง
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ความโชคดี ความสงบสุข ครอบครัว ฯลฯ มีความหมายทีส่วยงามและสมบูรณ์ เนื่องจากผ้าทอเป็น
ของจำเป็นในชีวิตประจำวันที่ชาวถู่เจียมักใช้ในชีวิตประจำวันและในพิธีแต่งงาน การทอผ้าจึงมัก
ผสมผสานกับการสร้างลวดลาย และการออกแบบและเลือกรูปแบบที่มอีุปมาอุปไมยที่สวยงามมา
รวมกันเนือ่งจากความหมายที่สวยงามทำใหเ้ป็นทีร่ักของชาวถู่เจียอย่างลึกซึ้ง โดยสามารถนำไปใช้กับ
วิถีชีวิตถู่เจียได้มากข้ึนดังนั้นจึงมีคุณค่าในทางปฏิบัติมากมาย 

 

 

ภาพที่ 3-4. ภาพด้านซ้าย : ลายดอกบัว ภาพด้านขวา : ลายดอกบัว (พิพิธภัณฑ์ศิลปะมวลชนหวู่ฮั่น 
มณฑลหูเปย่) 

 
3) ลวดลายเครื่องใช้ในการดำรงชีวิต  
ตั้งแต่สมัยโบราณจนถึงปจัจบุันเครื่องใช้ในชีวิตประจำวันบางอย่างแยกออกจากชีวิต

ของชาวถู่เจีย เครื่องใช้เหล่าน้ีใช้ในการทำเกษตรกรรม การล่าสัตว์ ตกปลา และงานฝีมือ สาวทอผ้าผ้า
ทอถู่เจียที่คลอ่งแคล่วได้เปลี่ยนเครื่องใช้เหล่าน้ีใหเ้ป็นธีมผ้าโดยใช้ลวดลายเครื่องใช้ จากบันทกึภูมิ
ปัญญาชีวิตของคนถู่เจีย ทำใหส้ัมผัสได้ถึงด้านทีเ่รียบง่ายที่สดุของชาวถู่เจียผ่านลวดลายของเครือ่งใช้ 
ตัวอย่างเช่น ช้ันวางต็อกข้าวที่ใช้ในเทศกาลถู่เจียเพือ่ทำเค้กข้าวเหนียวถูกช่างทอแปลงเป็นรูปทรง
เรขาคณิตและบันทกึเป็นผ้า เช่นน้ีลวดลายบนเครื่องใช้ ได้แก่ ดอกไม้โต๊ะ ดอกไม้เก้าอี้ ดอกไม้
กระสวย ฯลฯ ลวดลายของเครื่องใช้ประจำวันเหล่าน้ีมีความสดใสและมเีอกลักษณ์ แสดงออกถึง
ความรู้สึกพเิศษของสาวทอผ้าทีม่ีต่อสิ่งของในชีวิตประจำวัน 
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ภาพที่ 3-5ภาพด้านซ้าย : ลวดลายของโครงบาบ๋า ภาพด้านขวา : ลวดลายของเก้าอี้ (พิพิธภัณฑ์
เครื่องแตง่กายแหง่ชาติของสถาบันเทคโนโลยีแฟช่ันปกักิ่ง) 

 
4) ลวดลายเรขาคณิต ลวดลายข้อความ และอ่ืนๆ 
นอกจากลายสัตว์ ลายพืช และลายภาชนะแล้ว ยังมีลายชนดิพิเศษคือ ลายข้อความ

ลวดลายเรขาคณิต ซึ่งรวมถึงรปูแบบลวดลายตะขอที่มลีักษณะเฉพาะทีสุ่ดของชาวถู่เจีย เช่นเดียวกับ
รูปแบบของทุกสิง่ในโลก บางส่วนแสดงปรากฏการณ์ท้องฟ้า บางส่วนแสดงถึงกจิการของมนุษย์ และ
รูปแบบการประดิษฐ์ตัวอักษรและภาพวาดบางส่วนที่ได้รับอทิธิพลจากวัฒนธรรมฮั่น ลายเหล่าน้ีมี
ลักษณะเฉพาะประจำชาติที่โดดเด่น เช่น ลายฟู่ ลายหลู่ ลายโชว และลายมงคล  

ลายบริเวณกลางประกอบด้วย ลายฟู ลายหลู่ ลายโชว ลายโชว ลายซี่ ลายหมื่น
ตัวอักษร และลายเสอืที่มลีักษณะคล้ายคำว่า“กษัตริย”์ (王) ของราชวงศ์ชิง ก่อตั้งข้ึนหลังจากที่ 
“ชาวถู่เจียหวนคืนสู่บ้านเกิด” ซึ่งสะทอ้นถึงการแลกเปลี่ยนและบรูณาการวัฒนธรรมของชาติภายหลงั
การหลั่งไหลของวัฒนธรรมฮั่น และมีคุณค่าทางประวัติศาสตร์ที่สำคัญ การก่อตัวของประเภทนี้ 
รูปแบบข้อความมงคลบันทึกพฒันาการและการเปลี่ยนแปลงทางประวัติศาสตร์ของชาวถู่เจีย และเป็น
ที่รู้จกัในนาม “วัฒนธรรมถู่เจียแบบย่อสูง” 
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ภาพที่ 3-6 ภาพซ้ายเป็นลาย “One-of-a-kind” ภาพด้านขวาเป็นลายเบ็ดแปดตัวเดียว (ผูเ้ขียนถ่าย
ทั้งหมด ณ จุดน้ัน ภาพซ้ายถ่ายที่พิพิธภัณฑ์เอิ่นซือ เขตปกครองตนเองถู่เจียและม้ง ใน
เดือนกรกฎาคม ค.ศ 2021 ภาพขวาถ่ายที่บ้านของหลิวไต้เอ๋อร์ ในหมูบ่้านลาวเชอเหอ 
เทศมณฑลหลงซาน เซียงซี และเขตปกครองตนเองถู่เจียลมัง้ ในเดือนกรกฎาคม ค.ศ 
2021) 
 

ตารางที่ 3-3 ตารางหมวดหมู่และลวดลายของผ้าทอถู่เจีย 

หมวดหมู่(Sort) ความหมาย (Implication) ลวดลาย (Pattern) ท่ีมา(Origin) 

ลายพิเศษ  
ลายตะขอ 
(Hook pattern) 
 

บรรพบุรุษของชาวถู่เจีย อาศัย
อยู่บริเวณริมแม่น้ำ และบูชา
เทพเจ้ากบ ลักษณะของมือและ
เท้าของกบยื่นออกไปเหมือนขอ
เกี่ยว จึงเป็นที่มาของลวดลาย
ตะขอ เป็นรูปแบบดั้งเดิมที่พบ
เห็นได้ทั่ วไปที่สุดของผ้าถู่เจีย 
ซึ่งสามารถแบ่งออกเป็นลาย 1 
ตะขอ ลาย 2 ตะขอ ลาย 8 
ตะขอ ลาย 12 ตะขอ ลาย 24 
ตะขอ ลาย 48 ตะขอ และลาย
72 ตะขอ  
ความหมาย: ลูกหลานมากมาย 
ครอบครัวมีความสุข 

 
 
ลวดลาย 48 ตะขอ(48-hook) 

 
 
กบ (Frog) 
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หมวดหมู่(Sort) ความหมาย (Implication) ลวดลาย (Pattern) ท่ีมา(Origin) 

ลายสัตว์ 
(Animal 
pattern) 

ผ้าทอถู่เจียส่วนใหญ่มักเป็น
ลวดลายของสัตว์ ซึ่งมีต้นกำเนิด
มาจากวิถีการทำการเกษตรของ
ชาวถู่เจีย เช่น การตกปลา และ
ล่ าสั ต ว์ข อ งชาว ถู่ เจี ย  โด ย
ตัวแทนของสัตว์ต่างๆจะเป็น
สัตว์มงคล เช่น นกคัดคู งู มังกร
และนกฟีนิกซ์ในตำนาน ลายนก
คัดคูส่วนใหญ่มีลวดลายเป็นรูป
นก (หรือเรียกว่านกกาเหว่า) 
นกคัดคูถูกชาวถู่เจียเรียก ว่า 
“นกมงคล” เมื่อใดก็ตามที่ฤดู
ใบไม้ผลิมาถึง นกคัดคูจะร้อง
เพลงในตอนเช้าตรู่ และเสียงที่
ชัดเจนและไพเราะ มันคือ “นก
ที่บอกการมาถึงของฤดูใบไม้
ผลิ” ซึ่งเป็นตัวแทนทั่วไปของ
ลวดลายผ้าทอถู่เจีย 

 

 
ลวดลายนกคัดคู/ Cuckoo 
pattern 

 

 
นกคัดคู(วงส์นกคัดคู)/ 
Cuckoo 

ลายพืช 
(Plant pattern) 

สาวทอผ้าชาวถู่เจียได้ทำการ
สังเกตพืชในท้องถ่ินและได้
คัดเลือกพืชพรรณพฤษา เช่น 
ดอกบัวและดอกเหมย เพื่อสร้าง
รูปแบบการทอทีห่ลากหลาย 

 

 
ลวดลายดอกบัว/Lotus 
pattern 

 

 
ดอกบัว /Lotus 
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หมวดหมู่(Sort) ความหมาย (Implication) ลวดลาย (Pattern) ท่ีมา(Origin) 

ลายอื่นๆ 
(Other pattern) 

ลวดลายของผ้าถู่เจียเกี่ยวข้อง
กับทุกด้านของวิถีชีวิตของถู่เจีย 
รวมถึงตัวอักษร เครื่องใช้ใน
ชีวิตประจำวัน ฯลฯ เมื่อ
ผสมผสานกับวัฒนธรรมจีน 
ลวดลายผ้าที่มลีักษณะเฉพาะ
ของการประดิษฐ์ตัวอักษรจีน
และภาพวาดก็ถูกสร้างขึ้น
เช่นกัน 

 

 
ลายแสดงความสุข มีวาสนา 
อายุยืน(ฮก ลก ซิ่ว) (Fortune 
and Shouxi) 

 

 

 
3. วัตถุดิบในการทอผา้ทอถู่เจีย 
บรรพบรุุษของชาวถู่เจีย อาศัยอยู่ตามแนวภูเขาหวู่หลงิ และมีอัตลักษณ์เฉพาะของตนเอง 

ได้รังสรรค์ผ้าทอถู่เจียทอสานตามลกัษณะเฉพาะทางวัฒนธรรมของตน ตั้งแต่กรรมวิธีการผลิต การ
รวบรวมและแปรรปูวัตถุดิบ การนับเส้นด้ายจนถึงผ้าทอ การเช่ือมโยงทางเทคนิค และทุกอย่างที่สตรี
ชาวถู่เจียมักอยู่เบื้องหลังกรรมวิธีทีละข้ันตอน จนเสรจ็สิ้นกระบวนการทางเทคโนโลยทีี่ซบัซ้อน 
รวมถึงการคัดสรรนำความพิเศษเฉพาะของวัตถุดิบจากธรรมชาติมาใช้ในการทอผ้าแต่ละผืนได้อย่าง
วิจิตร สวยงามจนถึงปจัจุบัน 

วัตถุดิบดั้งเดิมของผ้าทอถู่เจีย เริ่มใช้ตั้งแต่ ดอกวิสทเีรียจีน ป่านรามี ไปจนถึงเส้นไหมและ
ฝ้ายในปัจจุบัน ตลอดจนเส้นใยสังเคราะห์และเรยอนร่วมสมยั ในช่วงก่อนสมัยราชวงศ์หมิงและชิง ไม่
มีการปลูกฝ้ายในพื้นที่ ชนเผ่าถู่เจียและผ้าในช่วงเวลาน้ัน มกัใช้ประโยชน์จากเส้นไหมและเส้นป่าน
แทน แต่พอมาในสมัยราชวงศ์หมิง ราชวงศ์ชิง ฝ้ายเริ่มได้รับความนิยม มีการสง่เสรมิการผลิตฝ้ายมาก
ข้ึน พื้นที่ของชนเผ่าถู่เจียจึงเริ่มมกีารปลกูฝ้ายเพื่อใช้เปน็วัสดุหลักในการทอผ้ามาจนถึงปัจจุบัน  

ในยุคปัจจบุัน ภายใต้อิทธิพลของการพฒันาด้านการท่องเทีย่วมากขึ้น ทำให้ผู้ประกอบ
ธุรกิจผ้าจำนวนมากได้รบัผลกระทบและหันมาเลือกเส้นใยสงัเคราะห์มาทดแทนเส้นไหมและด้ายฝ้าย
เพื่อเร่งการผลิตและลดต้นทุน จงึมีช่วงหนึ่งของการทอผ้าทอถู่เจียใช้เส้นใยสงัเคราะหเ์ป็นวัตถุดิบหลกั 
ส่วนใหญเ่ป็นเส้นด้ายและเส้นใยขนสัตว์ แต่ทุกนี้วัตถุดิบหลกัที่ใช้ทอผ้าทอถู่เจีย ถูกปรับเปลี่ยนกลับไป
เป็นวัสดุด้ายฝ้ายและเส้นไหมเหมอืนด้ังเดมิ เนื่องจากผ้าที่ทอจากเส้นด้ายใยสงัเคราะห์และขนสัตว์ไม่
เหมาะในแง่ของลวดลายและคุณภาพของผลิตภัณฑ์สำเรจ็รปู และไม่สามารถสะท้อนถึงคุณลักษณะที่
ผ้าทอถู่เจียควรมีได้ 
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อย่างไรก็ตาม ด้ายฝ้ายและเส้นไหมที่ใช้ในการทอผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดิมนั้น เป็นการ
รวบรวมมาจากพืชทีม่ีเส้นใยธรรมชาติหรอืที่ปลูกเอง หลงัจากผ่านข้ันตอนการแปรรูปหลายข้ันตอน 
เช่น ด้ายฝ้ายจะต้องถูกนำมาตากให้แห้ง นำเมล็ดฝ้ายออก ยืดฝ้าย ฯลฯ จากนั้นผ่านการปั่นฝ้าย ย้อม
สี ล็อคสี เข้าสู่กระบวนการทอ และกระบวนการอื่นๆ หากปราศจากการแปรรปูวัตถุดิบจากเส้นใย
ธรรมชาติ กระบวนการทอผ้าที่สมบรูณ์ก็ไม่สามารถเกิดข้ึนได้ ปัจจุบันในบริษัทโรงทอผ้าส่วนใหญ่ที่
ดำเนินการผ้าทอถู่เจีย มกัจะใช้เส้นด้ายทีซ่ื้อมาจากตลาด ทำให้กรรมวิธีการแปรรูปจึงคงเหลือแค่เพียง
การทอเท่านั้น ซึ่งอาจจะเป็นการยากทีจ่ะอนรุักษ์หรือสืบทอดทักษะมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้อง
ไม่ได้นี ้

4. กระบวนการย้อมส ี
 

 

ภาพที่ 3-7 ด้ายฝ้ายหลากสีทีซ่ื้อมาจากทอ้งตลาด (ภาพซ้าย) เส้นไหมใยธรรมชาติของหลิวไต้เอ๋อร์ 
(ภาพขวา) (Wang Peng, 2023) 
 
วัตถุดิบดั้งเดิมของการทอผ้าทอถู่เจียล้วนมาจากธรรมชาติทัง้หมด โดยเฉพาะกรรมวิธีการ

ย้อมและการทอต่างปกป้องสมดุลทางนิเวศวิทยาของสิ่งแวดล้อม และไม่ก่อใหเ้กิดมลพิษต่อ
สิ่งแวดลอ้มตามธรรมชาติ ซึ่งสีย้อมบางชนิดกเ็ป็นยาสมุนไพรจีนทีส่่งผลให้ธรรมชาติบริสทุธ์ิ แต่ใน
ปัจจุบันเส้นด้ายที่ใช้กันทั่วไปในการทอผ้าทอถู่เจีย มักจะนำมาจากโรงงานที่จำหน่ายเส้นด้าย
โดยเฉพาะ เส้นด้ายเหล่าน้ีผลิตข้ึนเพื่ออุตสาหกรรมและจะสญูเสียข้ันตอนทักษะและอุณหภูมทิี่
เหมาะสมแบบดัง้เดิมไป วัสดุในการย้อมสีกม็าจากสารเคมซีึง่ส่งผลกระทบตอ่สิง่แวดล้อมและ
ก่อให้เกิดมลพิษทางธรรมชาติ  
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4.1 สีย้อมเส้นดา้ยทอผา้ถู่เจีย 
รูปแบบของสีย้อมแบบดัง้เดิมและวิธีการย้อมแบบดัง้เดมิได้จากธรรมชาติ แม้จะใหส้ีที่

เรียบง่าย แต่ก็มีความทนทานมาก ส่วนหนึ่งของลกัษณะพิเศษทางวัฒนธรรมของผ้าทอถู่เจีย คือ สสีัน
ที่สวยสดงดงามและสะดุดตา โดยในผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดิมจะมีสสีันทีห่ลากหลาย เช่น สีแดง สีเหลือง 
สีฟ้า สีเขียว สีม่วง และสีดำ และแต่ละสีมสีีธรรมชาติที่สอดคล้องกัน สีย้อมส่วนใหญจ่ึงเป็นสีแร่หิน สี
จากพืช และสีที่ได้จากสัตว์ที่มาจากท้องถ่ิน ได้แก่ 

1) สีย้อมแร่ ในบรรดาสีย้อมธรรมชาติหลายชนิด ชาดแดง คือสีที่ได้จากแร่ธาตุ ชาดให้
สีย้อมเป็นสีแดง ถือเป็นสีทีเ่ก่าแกท่ี่สุดและใช้กันอย่างแพร่หลายที่สุด เป็นสีย้อมที่ใช้มาตัง้แต่สมัย
โบราณ จากการศึกษาพบว่า สมัยราชวงศ์ซางและโจวมบีันทกึการย้อมผ้าสีว่า “ชาดชาว ชาวผู คน
ชาวซีหนานหมาน สวมเสื้อที่มสีีชาด” Zhu (1994) 

2) สีย้อมจากพืช เป็นสีทีม่าจากพืช ใช้ในการย้อมสีตามธรรมชาติ โดยทั่วไปแล้วพืช
เหล่าน้ันสามารถถูกใช้เป็นอาหาร  แต่สำหรบัการนำมาทำสยี้อม มักจะใช้เปลือก ราก ใบไม้ ลำต้น 
หรือผล ของพืชสมุนไพรเหล่าน้ัน เช่น Rubia Cordifolia  งาข้ีม่อน ต้นมะฮอกกานจีีน ป่านหลานเกิน 
ขมิ้น พุด งาข้ีม่อน ส้มผด ฯลฯ โดยสามารถปลกูได้ในภูเขา และสามารถนำมาใช้เป็นสีย้อมเส้นด้ายได้ 
ซึ่งมีความสามารถในการย้อมที่ดีและละลายได้ง่ายในน้ำ จึงสะดวกต่อการใช้งานได้จรงิ 

3) สีย้อมจากสัตว์ เมื่อเทียบกับความหลากหลายจากสีย้อมของพืชแล้ว สีย้อมจากสัตว์
นั้นได้ถูกนำมาใช้น้อยกว่ามาก ส่วนใหญ่จะได้จากพวกแมลงหรือเลอืดหมเูพราะอุดมไปด้วยสี โดย
พื้นฐานแล้วสามารถตอบสนองความต้องการของการย้อมสีได้ ดังนั้น โดยทั่วไปแล้วสีย้อมจากสัตว์
มักจะไม่ถกูนำมาใช้มากนัก 

เมื่อทำการย้อม เส้นด้ายฝ้ายจะถูกนำไปต้มและล้างเพื่อล้างไขมันในน้ำอัลคาไลน์ (หรือ
น้ำปูนขาว) ล้างด้วยน้ำสะอาดแล้วตากให้แหง้เพือ่รอการย้อมในข้ันตอนต่อไป สีที่ต่างกันจะถูกแปรรูป
ด้วยวิธีที่แตกต่างกันไปตามลักษณะของสีย้อมที่นำมาย้อม วิธีการย้อมไหมคล้ายกบัวิธีการย้อม
เส้นด้ายฝ้าย (ผ้า) แต่ต้องใช้การทำซ้ำมากขึ้น และยังต้องเตมิสารส้มและน้ำส้มสายชูเพื่อแก้ไขสี 
อย่างไรก็ตาม ในการทอผ้าแบบดั้งเดิม ผ้าไหมส่วนใหญ่ไมจ่ำเป็นต้องยอ้ม แต่ใช้ไหมสีธรรมชาติของ
ไหมอย่างชาญฉลาด เพราะผ้าไหมสีธรรมชาตินี้จะสว่างขึ้นหลังการซัก และมเีนื้อสมัผสัที่เรียบง่ายและ
อ่อนนุ่ม 

5. องค์ประกอบคู่สีในเส้นด้ายทอถู่เจีย 
ชาวถู่เจียมีวัฒนธรรมการจบัคู่สีของตนเอ ในองค์ประกอบสขีองผ้าทอถู่เจีย มีการ

ผสมผสานของสีสันอันหลากหลาย สเีหล่าน้ีสะท้อนถึงรสนิยมทางสุนทรียะของศิลปินผู้ทอผ้า ในอีก
ด้านหนึ่งยังแฝงไปด้วยเส้นทางการพัฒนาของต้นกำเนิดของผ้าทอถู่เจีย จากมุมมองของความสำคัญ
ทางวัฒนธรรมของชนเผ่า ผ้าทอถู่เจียได้สร้างสัญลักษณ์ทางศิลปะเฉพาะตัวและเป็นสื่อทางวัฒนธรรม
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ประจำชนเผ่าที่มเีอกลักษณ์ ด้วยมุมมองของชนเผ่าสะท้อนให้เห็นในผ้าหลากสี ศิลปะแห่งสีช่วยให้
ผู้ชมรู้ว่าน่ีคือผ้าทอถู่เจียได้อย่างรวดเร็ว  เช่น การใช้สีแดงและสีดำ โดยสีแดงหมายถึงแสงสว่าง สีดำ
หมายถึงความเคร่งขรมึ ซึ่งเป็นคู่สทีี่มักใช้ในการทอผ้า ส่วนสีขาวเรียกว่า “อาซือ” ในภาษาถู่เจีย ซึ่ง
แปลว่าโชคร้าย จึงมักหลีกเลี่ยงการใช้สีขาวขนาดใหญ่ในการจับคู่สี 

ผ้าผ้าถู่เจียแบบดั้งเดิมมโีทนสีที่หลากหลาย นอกจากสีแดงและสีดำแล้ว สีเหลือง สีฟ้า สี
เขียว สีม่วง และไม่มสีี (สเีทา) ล้วนแต่เป็นสีที่ใช้กันทั่วไปในผ้า โดยทั่วไปจะใช้สทีี่แตกต่างกัน 5-10 สี
เพื่อรวมเป็นผ้าทีส่มบูรณ์ สาวทอผ้าจะผสมสีต่าง ๆ ได้อย่างอิสระตามรปูแบบผ้า นอกจากการ
ผสมผสานที่มสีสีันแล้วยังมงีานสเีดียวจำนวนเล็กน้อย ทุกอยา่งขึ้นอยู่กับ การจับคู่สีข้ึนอยู่กับความ
เข้าใจของสาวทอผ้า ดังนั้นงานผ้าแต่ละช้ินที่ทอโดยสาวทอผา้จึงสามารถแสดงผลทางศิลปะที่แตกต่าง
กันได ้

 
ตารางที่ 3-4 ตารางคู่สีและต้นกำเนิดสีจากธรรมชาติ 
ประเภทของส ี ขั้นตอนการสกัด ท่ีมาของสีย้อม 

สีดินแดง 

 

สกัดจากดอกคำฝอยและต้นแมด
เดอร์ เมื่อสกัดออกมาแล้วจะได้สโีทน
น้ำตาลอมแดง 

 
ดอกคำฝอย 

 
ต้นเมดเดอร ์
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ประเภทของส ี ขั้นตอนการสกัด ท่ีมาของสีย้อม 

สีแดงกหุลาบ 

 

สกัดจากผักโขมเป็นวัตถุดิบหลัก เมื่อ
สกัดสอีอกมาแล้วจะไดส้ีโทนแดง
ชมพู 

 

 
ผักโขม 

สีเหลือง 

 

สกัดจากพุดเหลืองและขมิ้นเป็น
วัตถุดิบหลัก ข้ึนอยู่กับปริมาณของนำ้
ที่สกัด สามารถย้อมด้วยสีเหลือง
ต่างๆ เช่น สีเหลืองปานกลางและสี
เหลืองทอง  

ดอกพุดจีน 

 
เหลืองขมิ้น 

สีดำ 

 

สกัดโดยการต้มลูกสม้ผดหรอืมะผล
และเปลือกลกูเกาลัดเป็นวัตถุดิบหลัก
เมื่อสกัดมาแล้วจะได้สีโทนเข้มออก
ดำ 

 
ส้มผด(มะผด) 
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ประเภทของส ี ขั้นตอนการสกัด ท่ีมาของสีย้อม 

 
เปลือกลูกเกาลัด 

สีม่วง 

 

สกัดจากบ๊วยดำเป็นวัตถุดิบหลกั เมื่อ
สกัดมาแล้วจะได้สีออกโทนม่วง 

 
บ๊วยดำ 

 
สีฟ้าคราม 

 

สกัดจาก "ดินคราม" เป็นวัตถุดิบหลัก
หรือที่เรียกว่า “คราม” ของเหลวที่
ได้จากการแช่และตากหญ้าครามซึ่ง
เป็นวัตถุดิบหลักในการย้อมผ้าใน
พื้นที่ ถู่เจีย เมื่อสกัดมาแล้วจะได้สี
โทนน้ำเงินคราม  

หญ้าคราม 

 
6. รูปแบบและโครงสรา้งการทอ 
ผ้าทอถู่เจียส่วนใหญ่ใช้ด้ายฝ้ายสีแดง คราม และดำเป็นด้ายยืนและด้ายพุ่งสีเข้ม (ด้าย 

Thoreau) และไหมหลากสเีป็นด้ายพุง่ลายดอกซึ่งเป็นเอกลกัษณ์ของกระบวนการทอผ้าในประเทศ
จีน โครงสร้างของการทอเกิดจากการผสานเป็นอันหนึง่อันเดียวกัน มีลวดลายหลายร้อยแบบบนผืนผ้า 
ชาวถู่เจียมักจะทอผ้าได้โดยไม่ต้องดลูวดลายขณะทอ เนือ่งจากผ้าทอถู่เจียโดยทั่วไปใช้เค้าโครงที่
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สมมาตร ซ้ำเดิม และต่อเนื่องในการจัดองค์ประกอบ ด้วยโครงสร้างที่มลีักษณะเช่นน้ีทำให้ผ้าทอถู่เจีย
ดูสง่างามในองค์ประกอบและลวดลายอันโดดเด่น อีกทั้งยังเอื้อต่อทักษะของช่างฝมีือในการทอผ้าและ
เอื้อต่อการสบืทอด โดยสามารถแบ่งลักษณะโครงสร้างรูปแบบการทอได้ดังนี ้

 

 

ภาพที่ 3-8 ลักษณะโครงสร้างของการทอผ้าถู่เจีย (Xiangxi Tujia Brocade Vector Dictionary) 
 

6.1 การทอผ้าถูเ่จีย “แนวทแยง”  
เทคนิคนี้ส่วนใหญ่จะใช้ในผ้าลายเรียบธรรมดาและผ้าทีม่ีขอบมากทีสุ่ด ซึ่งไดร้ับอทิธิพล

จากเทคนิคการ “ปกัครอสติช” ของชาวถู่เจียตามความต้องการของรูปแบบการออกแบบ เมื่อทอผ้า
ด้ายพุ่งจะแสดงเฉพาะเมื่อต้องแสดงแบบและสเีท่านั้น และซ่อนด้ายพุ่งและกดลงไปที่ก้นผ้าโดยที่ไม่
ต้องเปิดเผยแบบและสี สิ่งสำคัญทางเทคนิคคือควรแบง่ด้ายยืนเป็นช้ันบนและช้ันล่างเมื่อทอ และด้าย
ยืนของช้ันบนควรแบ่งเท่าๆ กัน และด้ายพุ่งควรใช้ในการทอและสานลวดลายอย่างสมเหตสุมผลตาม
ส่วนต่างๆ ของกี่ วิธีการทอแบบนี้เรียกว่าแนว “ทแยง” 
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ภาพที่ 3-9 การใช้ “เส้นทแยงมุม” ที่แขนเสือ้ของเสื้อผ้าผ้าทอถู่เจีย (Longshan Chengju Tujia 
Brocade Company)  
 

6.2 การทอ “ทแยงขึ้นและลง”  
เทคนิคนี้ใช้เป็นหลักสำหรับผ้าทอลายทแยงสผีักของผ้าทอถู่เจีย ด้ายยืนและด้ายพุ่งถูก

จัดเรียงบนพื้นผิวของผ้าตามกฎของเส้นเฉียงทีจุ่ดประสานและหลังจากการรกัษาและการบดอัดแล้ว 
รูปแบบการสานของเส้นทแยงมุมเกิดข้ึน ในแง่ของกระบวนการทางเทคโนโลยี ความแตกต่างระหว่าง 
“ทแยงข้ึนและลง” และ “ต้านทแยงมุม” คือ “ต้านทแยง” เป็นโครงสร้างสานธรรมดา และต้องใช้ 
“ทแยงกลาง” และ “ทแยงลง” เท่านั้น ในขณะที่โครงสร้างการสานของ “ทแยงข้ึนและลง” ต้องใช้
ความลาดเอียง เนินกลาง และเนินลาดตรงกลางทัง้หมด 

 
 
 



 64 

 

ภาพที่ 3-10 การประยุกต์ใช้เทคนิค “ทแยงข้ึนลง”และ “ทแยงตัด” ในการทอผ้ายกดอก (Longshan 
Chengju Tujia Brocade Company) 

 
6.3 การทอ “ทแยงตัด” 
โดยทั่วไปใช้ร่วมกับ “ทแยงข้ึนลง” และส่วนใหญจ่ะใช้ในรูปแบบลายทแยงสีที่เป็น

โครงสร้างการทอแบบเบ็ดเสรจ็ซึ่งสามารถเปลี่ยนลายธรรมดาหรือลายทแยงกับด้านซ้ายได้ เรียงแถว
ข้ึนและสานลวดลายในอุดมคติ  

 

พัฒนาการของผ้าทอถู่เจียในช่วงเวลา ค.ศ. 1949 - ปัจจุบัน 
ผ้าทอถู่เจียมีพัฒนาการที่แตกต่างกันในแต่ละช่วงเวลา และไม่มีบันทึกมากมายก่อนปี ค.ศ. 

1949 ดังนั้น ผู้วิจัยจึงแบ่งการพัฒนาผ้าทอถู่เจียออกเป็นช่วงเวลาต่างๆ ดังต่อไปนี้  
1. ช่วงระยะเริ่มต้น (ค.ศ. 1949 – ค.ศ. 1959)  
ในช่วงต้นหลังจากการเปลี่ยนแปลงทางสังคมนิยม ประเทศจีนได้ทำการเปลี่ยนแปลง

แนวคิดทางอุตสาหกรรมหัตถกรรมของประเทศ ทำใหก้ารพฒันาผ้าทอถู่เจียมีแนวโน้มที่ดีข้ึนเรื่อยๆ 
ในปี ค.ศ.1948มณฑลหหูนานและหูเป่ยได้จัดนิทรรศการศิลปะ “First Hubei Art Works 
Exhibition” และผ้าทอถู่เจียจากหลงซานในมณฑลหูหนาน และไหลเฝิง่ในมณฑลหเูป่ยได้รบัเลือกให้
เข้าร่วมในนิทรรศการที่จัดข้ึนในแตล่ะมณฑล โดยผ้าทอถู่เจยี 2 ช้ินที่คัดเลือกจากไหลเฝิ่งในมณฑลหู
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เป่ย ได้รับรางวัลที่ 1 และรางวัลที่ 2 ตามลำดับจนกระทัง่ปลายปี ค.ศ. 1953 ผ้าทอถู่เจียในเทือกเขา
หลงซานได้รบัเลือกให้เข้าร่วมใน “นิทรรศการศิลปหัตถกรรมพื้นบ้านแหง่ชาติ” ซึ่งได้รบัการสนบัสนุน
จากกระทรวงวัฒนธรรมในช่วงเวลาน้ี จนในทีสุ่ดผ้าทอถู่เจียก็ได้ถูกเผยแพร่ไปทั่วประเทศ 

จวบจนในปี ค.ศ. 1959 ทีมสืบค้นวรรณกรรมและศิลปะถู่เจยีได้มีการเขียนร่างฉบบัแรก
ของ “History of Tujia Literature and Art” ในขณะที่ข้อมูลทางประวัติศาสตร์ศิลปะถู่เจียถูก
ดำเนินการเขียนโดย Mr. Ruan Pu  จากสถาบันศิลปะหูเปย่ และหนังสือ “คอลเลกชันรปูแบบการ
ทอผ้าถู่เจียสี” ถูกจัดพิมพ์โดยสำนักพมิพ์ประชาชนหูเป่ยในเดือนกันยายน ค.ศ. 1959 และเป็น
กิจกรรมการวิจัยเชิงวิชาการทีเ่ก่าแกท่ี่สุดในประเทศเพือ่ตรวจสอบและวิจัยผ้าทอถู่เจียและเผยแพร่
ผลการวิจัย 

2. ระยะหยุดนิ่ง (ค.ศ. 1960 ค.ศ.1979) 
จากการเปลี่ยนแปลงในช่วงทศวรรษแรกตั้งแต่ ค.ศ. 1960 ถึงต้น ค.ศ.1970 (1960 ถึงต้น

ทศวรรษ 1970)  เนื่องจากอทิธิพลแนวคิด “การเมืองฝ่ายซา้ยจัด”ในขณะนั้น ผ้าถู่เจียได้รับการขนาน
นามว่าเป็น “สีส่ิ่งเก่าแก”่ (Four Olds)  นั่นก็คือ อุดมคติ จารีต วัฒนธรรม และความเคยชิน รัฐบาล
เช่ือว่า หากกำจัดสิ่งเหล่าน้ีได้ การเปลี่ยนแปลงด้านอื่นๆ ก็คงไม่ยากอะไร ซึ่งทำใหส้่งผลกระทบต่อ
การพัฒนาของวัฒนธรรมถู่เจียในเวลาน้ันอย่างร้ายแรง ซึ่งขณะนั้นสหกรณ์ผ้าหลายแห่งถูกยกเลิก ทำ
ให้ช่างฝีมอืทอผ้าจำนวนมากต้องผันไปทำงานอย่างอื่นแทน ส่วนเครื่องทอผ้าซึง่เป็นเครือ่งมือการผลิต
ที่สำคัญสำหรับผ้าทอถู่เจียก็ถูกไฟไหมเ้สียอีก เหลือทีมผู้ผลิตเพียงไม่กีท่ีมที่ยงัคงเดินหน้าผลิตผ้าทอถู่
เจียเป็นงานอดิเรกและมีช่างทอผ้าจำนวนน้อยที่ยังคงยึดการทอผ้าไว้ดำรงชีพ 

3. ระยะฟ้ืนตัวและการพัฒนา (ค.ศ. 1980 – ค.ศ. 1989) 
ในช่วงต้นทศวรรษ 1980 เศรษฐกิจของจีนเริ่มเติบโตและดเูหมือนจะก้าวกระโดดไปอย่าง

รวดเร็ว ส่งผลกระทบข้างเคียงด้านลบต่อเนื่องไม่ว่าจะเป็นเงนิเฟ้อ การคอร์รปัช่ัน และความป่วยไข้
ทางสงัคม และจบลงด้วยการล่มสลาย  การฟื้นตัวของเศรษฐกิจภายในประเทศและการประกาศใช้
นโยบายปฏิรปูและการเปิดเสรีของจีนทำให้ค่านิยมของประชาชนเริ่มเปลี่ยนไป เกษตรกรเริม่นำ
ครอบครัวมาเป็นหน่วยการผลิตรูปแบบการดำรงชีวิตและสังคมเริ่มแตกต่างระหว่างคนรวยและคนจน
อย่างเห็นได้ชัด  

ต่อมาช่วงกลางทศวรรษที่ 1980 ถึงต้นทศวรรษที่ 1990 งานศิลปะและงานฝีมือได้รบัการ
สนับสนุนจากภาครฐัและกลายเป็นหนึ่งในผลิตภัณฑ์ทีส่ำคัญสำหรับการส่งออกแลกเปลี่ยนเงินตรา
ต่างประเทศ ดังนั้น ผ้าทอถู่เจียจงึได้รบัการบูรณะและพฒันาในข้ันตอนน้ีอย่างค่อยเป็นค่อยไป และ
ผู้หญิงจำนวนมากที่เคยทำงานเกี่ยวกับผ้าทอกก็ลบัเข้าทำงานเป็นช่างทอดั้งเดมิ (หร่านหงฟาง, 2007) 
ในสถานที่ทีผ่้าทอถู่เจียเคยเป็นที่นิยม เช่น เมืองไหลเฝิ่ง หเูป่ย หลงชาน หูหนาน และหย่งชุน ได้มีการ
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จัดต้ังรัฐวิสาหกิจผ้าทอถู่เจียซึ่งเป็นของภาครฐัในตำบลต่างๆ ที่รวมแล้วกว่า 10 แห่งซึ่งมกีารจ้างงาน
มากมายหลายรอ้ยคน  

4. ช่วงตกต่ำ (ค.ศ. 1990 ถึงปัจจุบัน) 
จากทศวรรษ 1990 ถึงต้นศตวรรษที่ 21 เศรษฐกิจจีนพฒันาอย่างรวดเร็ว แต่การพฒันา

ศิลปะและงานฝีมือแบบดั้งเดิมได้รบัผลกระทบจากเป้าหมายทางเศรษฐกิจที่สงูข้ึน จึงเป็นการซ้ำเตมิ
ให้อุตสาหกรรมสิ่งทอถึงจุดตกต่ำ เมื่อโรงงานผ้าทอที่เคยรุ่งเรืองหลายแห่งในมณฑลหเูป่ยและมณฑล
หูหนานต่างเลกิกิจการและปิดตัวลงอย่างตอ่เนื่อง โดยในช่วงศตวรรษที่ 21 ประเทศจีนได้เริ่ม
เคลื่อนไหวเพื่อปกป้องมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ และงานหัตถกรรมแบบดั้งเดิมรวมทั้งผ้า
ทอถู่เจียได้รับความสนใจจากทุกสาขาอาชีพ  

ปี ค.ศ. 2006 “เทคนิคการทอผ้าผ้าทอถู่เจีย” ที่มเีขตปกครองตนเองเซียงซเีป็นหน่วยงาน 
คุ้มครองรวมอยู่ในรายการการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ชุดแรก  
ปี ค.ศ.2008 เมืองหลงซานเหมี่ยวเออร์ฐานได้รบัการขนานนามว่าเป็น “บ้านเกิดของ 
วัฒนธรรมและศิลปะพื้นบ้านจีน – บ้านเกิดของผ้าทอถู่เจีย”  
ปี ค.ศ. 2009 เทคนิคการทอผ้าลายเฟงิถู่เจียถูกรวมอยู่ในรายการการคุ้มครองมรดกทาง 
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของมณฑลหูเป่ย 
ปี ค.ศ. 2010 ได้ประกาศใช้ “กฎหมายมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของสาธารณรัฐ

ประชาชนจีน” และมผีลบังคับใช้ มรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของจีนได้เข้าสู่ข้ันตอนใหม่ของการ
คุ้มครองทางกฎหมายและการคุ้มครองทางกฎหมาย หลงัจากที่ UNESCO ผ่าน “อนุสญัญาว่าด้วย
การคุ้มครองมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้” ประเทศจีนไดก้ลายเป็นหนึง่ในประเทศที่เร็วทีสุ่ดในโลก
ในการออกกฎหมาย เพือ่คุ้มครองมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ มรดกทางวัฒนธรรมกำลงัก้าวไปสู่
ยุคใหม่แห่งการพฒันาอย่างรวดเร็วด้วยการดำเนินการตาม “กฎหมายมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้
ของสาธารณรฐัประชาชนจีน” การพัฒนาผ้าทอถู่เจียเป็นที่สนใจของนักวิจัยมากข้ึน ซึ่งส่วนใหญ่เป็น
นักวิจัยจากหูเป่ยและหูหนาน  

เดือนมีนาคม ค.ศ.2017 ได้มีการประชุมเต็มคณะครั้งที่ 5 ของคณะกรรมการกลางพรรค 
คอมมิวนิสต์จีนชุดที่ 18 “แผนฟื้นฟูงานฝีมือแบบจีน” ที่ร่วมกันกำหนดข้ึนโดยกระทรวง

วัฒนธรรมจีน กระทรวงอุตสาหกรรมและเทคโนโลยีสารสนเทศ และกระทรวงการคลัง เพื่อเสริมสร้าง
การคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรม ฟื้นฟูงานฝีมือแบบดัง้เดิม ด้วยเหตุน้ีงานฝีมือจีนโบราณรวมถึงผ้า
ทอถู่เจียได้เข้าสู่ยุคใหม่ของการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้แบบถูกต้องตามกฎหมาย 
ในบริบทของการฟื้นฟงูานฝมีือแบบดั้งเดมิในปจัจบุัน รัฐบาลได้ให้การสนบัสนุนอย่างจริงจังในการ
ปกป้องมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้และช่วยใหผ้้าทอถู่เจียค่อยๆ ฟื้นฟูข้ึนอีกครัง้ 
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ปัจจุบันการพฒันาผ้าทอถู่เจียกำลังเผชิญกบัปญัหา เช่น สภาพการพฒันาที่อ่อนแอและ
ความแข็งแกร่งในการพัฒนาไมเ่พียงพอ ยกตัวอย่าง สถานะการพัฒนาผ้าทอถู่เจียในมณฑลหเูป่ย 
ประการแรก การพัฒนาอุตสาหกรรมผ้ามจีำกัด ยังไม่มกีารจดัต้ังสมาคมอุตสาหกรรม และรูปแบบ
ธุรกิจของผูป้ฏิบัติงานกระจัดกระจายและขาดความสามัคคี ประการทีส่อง ช่างฝีมือและผู้สบืทอดขาด
โอกาสสำหรับการสื่อสาร และขาดความตระหนักในนวัตกรรม ประการที่สาม การพฒันาผ้าทอถู่เจีย
ไม่เพียงพอและขาดระบบการจัดการที่เป็นระบบ จึงจำเป็นต้องมีการวางแผนกลยุทธ์การพัฒนา
เพิ่มเตมิ ดังนั้น ในกระบวนการกำหนดกลยุทธ์การพัฒนามรดก “ความรู้สึกของการมีส่วนร่วม 
ความรู้สึกในการได้มา และสำนึกในอัตลกัษณ์” ของพลเมอืงทุกคน ดังนั้นจึงควรไดร้ับการปรับปรงุ
อย่างต่อเนื่อง ต้องได้รบัการส่งเสริม สนับสนุน และการมสี่วนร่วมจากสาธารณชน และในทีสุ่ดก็
สามารถปรบัให้มรีะดบัที่สงูข้ึน เป็นที่ยอมรับจากสาธารณชนในวงกว้าง ประชาชนย่ิงตระหนักถึง
วัฒนธรรมผ้าทีส่ร้างข้ึน และพรอ้มจะปกป้อง อนุรักษ์  และสืบทอดสานต่อสืบไป เพื่อใหบ้รรลุ
เป้าหมายของเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรม 

อาจกล่าวได้ว่า จากการเปลี่ยนแปลงและพฒันาการของผ้าทอถู่เจียในช่วงเวลาต้นทศวรรษ
แรก จนถึงปจัจบุัน  ผ้าทอถู่เจียได้รบัผลกระทบจากสภาพแวดล้อมทีเ่ปลี่ยนแปลงไป ประวัติศาสตร์
ประเทศมีวิวัฒนาการอย่างต่อเนื่อง กระบวนการพฒันาทางประวัติศาสตร์ของผ้าทอถู่เจียโบราณผ่าน
สถานการณ์เพื่อความอยู่รอดและกระบวนการเปลี่ยนแปลงของผ้าทอถู่เจียได้รับความสนใจและถูก
วิเคราะห์ บริบทต่างๆ ของผ้าทอถู่เจียถูกศึกษาแยกแยะ โดยผ้าทอถู่เจียก็ยังคงดำรงอยู่ได้ในวิถีชีวิต
ของชาวเผ่าถู่เจียแมจ้ะผ่านมาหลายพันปีแล้วก็ตาม ซึ่งทำใหเ้กิดการวิจัยเกี่ยวกบัแหล่งกำเนิดและ
แนวโน้มการพฒันาของการทอผ้าไหมถู่เจียที่สง่ผลต่อความชัดเจนมากยิ่งข้ึน 

 

การสืบทอดผ้าทอถู่เจียในวัฒนธรรมชุมชน 

1. ปัจจัยท่ีส่งผลต่อการเรียนรู ้
ผ้าทอถู่เจีย ในฐานะมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ของชาติที่สำคัญของชาวถู่เจียซึง่มี

ส่วนสำคัญต่อวัฒนธรรมชุมชนถู่เจีย เป็นหลักฐานทางประวัติศาสตร์ทีส่ืบทอดจากรุ่นสู่รุ่น และมี
บทบาทสำคัญต่อการเช่ือมโยงอารมณ์ของชุมชนที่จะร่วมด้วยช่วยกันรักษามรดกวัฒนธรรมของชุมชน
ให้คงอยู่สบืไป เพือ่เป็นการปกปอ้ง สบืทอด และใช้ทักษะผ้าทอถู่เจียอย่างมีเหตุผลจงึมีความสำคัญ
อย่างยิ่งต่อการสานตอ่ทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม การเสริมสร้างความเช่ือมั่นทางวัฒนธรรมของ
สัญชาติ และการสง่เสรมิเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรม แต่เมื่อมองภาพรวมในปจัจบุันจะเห็นว่า ผู้คนใน
ชุมชนถู่เจียที่ต้องการจะเรียนรูก้ารทอผ้าทอถู่เจียน้อยลง เนือ่งจากสาเหตุดังนี้  
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2. สภาพแวดล้อมท่ัวไปเปลี่ยนแปลง  
สภาพแวดล้อมดัง้เดิมสำหรบัการสืบทอดทักษะผ้าทอถู่เจียเปลี่ยนไป จากผ้าทอถู่เจียด้ังเดิม

ที่เป็นเพียงเครื่องนอนผ้าทอที่ชาวถู่เจียทอและใช้เอง รูปแบบการสืบทอดทางวัฒนธรรมจงึมลีักษณะ
แบบธรรมชาติ คือ การสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่นภายในครอบครัว ตอบสนองตอ่ความต้องการด้าน
สุนทรียศาสตร์และการดำรงชีวิตของชาวถู่เจียเท่านั้น แต่เมือ่ปัจจุบันสังคมโดยรวมได้รบัการพัฒนา
อย่างต่อเนื่อง ผ้าในฐานะปัจจัยสีท่ี่สำคัญจึงต้องเผชิญกบัแนวคิดด้านสุนทรียศาสตร์และความต้องการ
ในการดำรงชีวิตคนรุ่นหนุ่มสาวสมัยใหม่ทีเ่ปลี่ยนแปลงไปตามสิ่งเร้าทางสงัคม จึงไม่ใช่เรื่องง่ายที่จะ
เปลี่ยนแปลงพฤติกรรมของคนหนุม่สาวสมัยใหม่ และยากทีจ่ะปรับระหว่างเก่าและใหม่เข้ามามีความ
ร่วมสมัยด้วยเช่นกัน 

3. สถานการณ์การผลิตผ้าทอถู่เจีย  
ผ้าทอถู่เจีย มักทอด้วยวิธีการทอย้อนกลบั คือ “การทอผ่านด้ายยืนและด้ายพุ่ง” ส่วนวัสดุ

และเทคนิคการทอก็มีความพิเศษเฉพาะ ทำใหผ้้ามีน้ำหนกัมากและทำความสะอาดยาก นอกจากนี้
กระบวนการทอผ้าถู่เจียใช้เวลานาน และใช้ความพยายาม ความอดทนอย่างมาก ทำให้มีต้นทุนการ
ผลิตสูง สง่ผลใหร้าคาแพงและไม่สามารถผลิตได้ในจำนวนมาก หากนำมาเปรียบเทียบกบัผลิตภัณฑ์
ผ้าทอทีพ่ิมพ์ด้วยระบบดจิิทลัสมัยใหม่ที่ไม่มีข้อจำกัดในเรื่องเวลาการผลิต ราคา และการใช้งานได้จรงิ 
เกิดผลกระทบต่อรายได้ และช่างทอผ้าจำนวนมากจึงต้องออกไปทำงานนอกบ้านเพื่อการดำรงชีพ
ต่อไป ดังนั้นหากหน่วยงานภาครัฐทีเ่กี่ยวข้องไม่ให้ความสำคัญต่อการคุ้มครองและการอนรุักษ์มรดก
ทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ เมื่อมีการพัฒนาเศรษฐกจิมากข้ึนเท่าไร มรดกเหล่าน้ีกจ็ะสญูเสียคุณค่า
ในทางปฏิบัติ และอาจจะเห็นมรดกทางวัฒนธรรมต่างๆ ถูกจัดแสดงแค่ในพิพิธภัณฑ์ในฐานะตัวอย่าง
ของผ้าทอถู่เจียในอนาคต 

4. ปัจจัยต่อการส่งเสริมและพัฒนาผา้ทอถูเจีย 
อย่างไรก็ตาม ปจัจบุันจีนได้ให้ความสำคัญเป็นอย่างมากกบัการอนุรกัษ์มรดกทาง

วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ไดผ้่านการสนับสนุนจากหน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้องตามนโยบายของรฐับาล 
และมีคนจำนวนมากขึ้นที่ต้องการปกป้อง อนุรักษ์ผ้าทอถู่เจยี และเช่ือว่าการอนรุักษ์เท่านั้นที่จะทำให้
การทอผ้าทอถู่เจียได้รับการพฒันาได้อย่างจริงจัง การทอผ้าถู่เจียแบบดั้งเดิมทีส่ืบทอดตามธรรมชาติ 
จึงจำเป็นต้องค้นหาเส้นทางการพัฒนาที่ยั่งยืน เพือ่เสรมิสร้างเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชุมชนถู่เจีย
ให้กับทกัษะการทอผ้า และสานตอ่ความหมายแฝงทางวัฒนธรรมเพื่อใหก้ารพัฒนาผ้าทอถูเจียคงอยู่ 
จึงต้องอาศัยปัจจัยสำคัญของชุมชนดังนี ้
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4.1 พ้ืนฐานดา้นเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชุมชนและความสมดลุทางระบบนเิวศ
วัฒนธรรม  

การทอผ้าทอถู่เจีย ถือเป็นทกัษะหลักของสตรีชาวถู่เจีย ได้รับการสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่น 
แต่เมื่อมีการปรับเปลี่ยนโดยได้มีการนำเครื่องจักรกลมาใช้ ก็ทำให้ความสมดลุของระบบนิเวศทาง
วัฒนธรรมเปลี่ยนไป เช่น หัตถกรรมการทอผ้าแบบดั้งเดิม และทักษะการทอผ้าทอถู่เจียได้รบั
ผลกระทบ และเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมเริม่มปีัญหา ดังนั้น ในเดือนสิงหาคม พ.ศ. 2564 สำนักงาน
คณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์จีนและสำนักงานสภาแห่งรัฐ จึงมีแนวคิดเกี่ยวกับ “การ
เสริมสร้างความเข้มแข็งในการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรม” ซึ่งเดิมเน้นการคุ้มครองโครงการมรดก
ทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้สำหรบัทั้งภูมิภาคทีเ่กี่ยวข้องกบัโครงการมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้
เท่านั้น แนวคิดน้ีจึงเสรมิเพิม่เติมในด้านการคุ้มครองการผสมผสานของวัฒนธรรมและระบบนิเวศทาง
ธรรมชาติที่มีความครอบคลมุอยู่แล้ว  เน้นให้เกิดความเฉพาะเจาะจงอย่างลึกซึง้ ทำได้จรงิ และยัง่ยืน
มากขึ้น โดยจำเป็นต้องใช้ทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับการอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ เพื่อช่วย
ให้ชุมชนชาติพันธ์ุได้รับการแกป้ัญหาความไม่สมดลุของระบบนิเวศทางวัฒนธรรม ภายใต้การนำ
นโยบายของภาครัฐ  Wang & Chen (2008) 

Chen (2021) ได้กล่าวถึงทฤษฎีวิทยาศาสตร์วัฒนธรรม (Culturology) การเกิดข้ึนของ
เหตุการณ์ทางวัฒนธรรมอาจเป็นเรื่องบังเอิญ แต่มีความหมายเชิงตรรกะอยูเ่บื้องหลังเหตุการณ์ที่
เกิดข้ึนโดยไม่ได้ตั้งใจ จากความสมัพันธ์โดยธรรมชาติที่สอดคล้องกบัสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติและ
ภูมิอากาศของภูมิภาคใดภูมิภาคหนึ่งอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ กับประเพณีทางประวัติศาสตร์ของ
วัฒนธรรมและการสือ่สารและการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม ในเวลาเดียวกัน การดำรงอยู่และเอกลักษณ์
จะต้องเช่ือมโยงกับวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้อง และไม่ใช่การดำรงอยู่อย่างโดดเดี่ยว เช่น งานฝมีือผ้าทอถู่
เจียสัมพันธ์กบัวัฒนธรรมชาติพันธ์ุและรูปแบบการจัดระเบียบทางสังคม ตลอดจนความเช่ือและวิถี
ชีวิตพื้นบ้านในท้องถ่ิน ดังนั้น เพื่อส่งเสริมเอกลกัษณ์ทางวัฒนธรรมของงานฝมีือผ้าทอถู่เจียภายใน
ชุมชนถู่เจีย จำเป็นต้องทำการวิเคราะห์วัฒนธรรมทีเ่กี่ยวข้องอย่างเป็นระบบ เพื่อใหก้ารคุ้มครอง
โดยรวมของนิเวศวิทยาวัฒนธรรมในภูมิภาคนั้นมีประสิทธิภาพมากทีสุ่ด และเป็นที่ยอมรบัของชุมชน
ตามแนวทางการพฒันาวัฒนธรรมชุมชนดังกล่าวให้ครอบคลมุ ถูกต้อง และยั่งยืน 

4.2 การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมผา้ทอถู่เจียในช่วงต้นศตวรรษท่ี 20  
โดยพื้นฐานแล้วเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของงานฝมีือผ้าทอถู่เจีย คือ การสำรวจการ

คุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่บัต้องไม่ได้ เริ่มต้นจากแนวคิดเรื่องการคุ้มครองและสบืทอด และการ
พัฒนาที่ครอบคลมุและเป็นระบบ และในที่สุดก็ตระหนักถึงการฟื้นคืนของวัฒนธรรมและบรรลุ
เป้าหมายในการ “ดำเนินการต่อไป” บริบททางประวัติศาสตร์ในการคุ้มครองมรดกวัฒนธรรมที่จบั
ต้องไม่ได้ “เป้าหมายเสริมสร้างความมั่นใจในตนเองทางวัฒนธรรม” Longshan County Chronicle 
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(1939) ในฉบับสาธารณรฐัจีนระบุถึงผ้าทอถู่เจียว่า “มีผูท้ี่เคยไปฉางซา หนานจงิ และประเทศอื่นๆ 
แต่ก็ยังไม่สามารถปรับปรงุได้มานับพันปีแล้ว (Ruan, 1989)  

อาจกล่าวได้ว่า หลังจากผ้าทอประสบความเจรญิรุง่เรอืง ในปีสุดท้ายของราชวงศ์ชิงอัน
เนื่องมาจากสงครามและความโกลาหลตัง้แต่ปลายราชวงศ์ชิงจนถึงสาธารณรัฐจีน การพฒันาของกลบั
ไม่ได้รับการปรับปรุงเป็นเวลานาน 

 

สรุป 
ดังนั้น ในกระบวนการทางประวัติศาสตร์อันยาวนานของการก่อตัว การพฒันา และ

วิวัฒนาการของประเทศต่างๆ ในโลก ต่างได้รบัผลกระทบจากอิทธิพลสองประการ ได้แก่ 
สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติและสภาพแวดล้อมทางสังคม ก่อให้เกิดวัฒนธรรมของชาติที่มลีักษณะ
ระดับภูมิภาคและระดับชาติที่แตกต่างกัน ความสัมพันธ์เชิงโต้ตอบระหว่างมนุษย์กบัภูมิศาสตร์ทำให้
เกิดปรากฏการณ์ทางวัฒนธรรมและภูมิศาสตร์ที่หลากหลาย วัฒนธรรมพื้นบ้านเกิดข้ึนในพื้นทีท่าง
ภูมิศาสตร์ทีเ่ฉพาะเจาะจง  

ดังนั้นในงานวิจัยนี้จงึศึกษาที่มาและวิเคราะห์การเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรมพื้นบ้านของ
ชนเผ่าถู่เจียผ่านแง่มุมต่างๆ ทางประวัติศาสตร์ ภูมิศาสตร์ ประชากร และวัฒนธรรมจากคนในชน
เผ่าถู่เจียในฐานะตัวแทนทั่วไปของวัฒนธรรมพื้นบ้านถู่เจียเพื่อผลในการวิจัยเชิงลึกของผ้าทอถู่เจียใน
ด้านต่างๆ รอบด้าน ตั้งแต่สุนทรยีศาสตรท์รงคุณค่าของผ้าทอถู่เจีย คุณค่าทางวัฒนธรรมและศิลปะ 
คุณค่าทางสังคมและประวัติศาสตร์ คุณค่าทางชาติพันธ์ุ คุณค่าทางมรดกที่เป็นเอกลกัษณ์ รวมถึง
วิธีการเสริมสร้างการคุ้มครองมรดกผ้าทอถู่เจียใหเ้ป็นที่ตอ้งการของคนรุ่นหลังสืบไป 

 

 



บทท่ี 4 
คุณค่าและการสืบทอดเพื่อการอนุรักษ์ผ้าทอถู่เจีย 

 
ชาวถู่เจีย อาศัยอยู่ในบริเวณเทือกเขาหวู่หลงิทีล่้อมรอบด้วยภูเขา ด้วยระบบนิเวศทาง

ธรรมชาติของภูเขาทำให้ชาวถู่เจียมีทักษะในการสำรวจและค้นพบความงามของธรรมชาติ มีความ
เข้าใจเกี่ยวกับเส้นใย พืชธรรมชาติและสีของผลไม้นานาชนิดในภูเขาที่มีมาอย่างช้านาน เกิดการเรียนรู้
นำไปสู่วิธีนำไปใช้งาน ทั้งการปลกู การเก็บเกี่ยว การทอ การย้อม วัตถุดิบแปรรูป และทักษะอื่นๆ 
ส่งผลให้ผ้าทอมสีีสวยงามและลวดลายทีห่ลากหลาย สิ่งทอเหล่าน้ีมกัถูกใช้ในการตกแต่งเพื่อความ
สวยงามของชีวิตประจำวัน  และปจัจบุันสิ่งทอเหล่าน้ียังคงหลงเหลือเป็นมรดกทางวัฒนธรรมอันล้ำค่า 
ส่งผลให้เกิดการส่วนสนับสนุนสู่การพัฒนาอุตสาหกรรมสิ่งทอของจีน อย่างไรก็ตาม ด้วยการพัฒนา
อย่างรวดเร็วของสังคม ความคิดของผู้คนจึงเปลี่ยนแปลงไป ทำให้ในวันน้ีทักษะการทอผ้าทอถู่เจีย 
ยังคงพบกับปัญหาในการคุ้มครองและการสบืทอดอกีหลายประการ 

 

การสืบทอดและฝึกฝนทักษะการทอผ้าทอถู่เจีย 
ผ้าทอถู่เจีย ได้รบัการสืบทอดการทอโดยผู้หญิงชาวถู่เจียจากรุ่นสูรุ่่น ถ่ายทอดกันมาแต่

สมัยโบราณจนถึงทุกวันน้ี พวกเธอฝึกทกัษะการทอและเรียนรู้กันตั้งแต่เดก็จนโตเป็นสาว หลายคนมี
ทักษะสามารถใช้เพื่อการดำรงชีพ  แต่ด้วยสังคมที่เปลี่ยนไปทักษะนี้เริม่ขาดการสานต่อ และเพื่อการ
อนุรักษ์ผ้าทอถู่เจียยังคงอยู่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมของชาติสืบไปได้น้ัน จำเป็นต้องอาศัยภาครัฐเข้า
มาดูแล สนับสนุน สง่เสรมิ และผลักดันให้เกิดนโยบายการสบืทอด โดยเฉพาะการจัดการพื้นที่มรดก
ทางวัฒนธรรมทีจ่ัดต้ังข้ึนโดยรัฐบาลอย่างเป็นรูปธรรม มุง่เปา้หมายใหห้มูบ่้านและชุมชนเข้ามาเป็น
ตัวแทนสืบทอดทักษะผ้าทอถู่เจียให้อยู่ในระดบัชาติและระดบัจังหวัด และจัดต้ังพื้นทีเ่พื่อการผลิต 
เกิดเป็นบริษัทต่างๆ ทีเ่กี่ยวข้องกับผ้าทอถู่เจียซึ่งก่อตัง้ข้ึนโดยบุคคลเพือ่รบัผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ 
ซึ่งแตกต่างจากการจัดต้ังศูนย์ฝึกอบรมเพือ่สบืทอดมรดกทางวัฒนธรรม อย่างไรก็ตาม ทัง้หมดนั้นล้วน
มีจุดมุง่หมายเดียวกันคือ บทบาทในการสง่เสริมและสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียให้คงอยู่
สืบไป 

1. ศูนย์ฝึกอบรมทางมรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับต้องไม่ได ้
พื้นที่มรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ในการทอผ้าทอถู่เจยี เช่น เมืองไหลเฝิ่งและเมือง

หลงชาน ทั้งสองเมืองมพีื้นที่ติดกันและเป็นที่ตั้งถิ่นฐานของชนเผ่าถู่เจียทีป่ระสบปัญหาความล้าหลงั
ทางด้านการพัฒนาเศรษฐกจิตั้งแต่อดีต ความยากจนครอบคลุมเมืองถึงข้ันรุนแรง ผู้คนขาดทรัพยากร
ทางการเงินอย่างมาก ไม่ว่าจะเป็นเงินทุนจากองค์การที่มีอยูห่รือการจัดหามาได้ ทั้งทุนส่วนตัวและ
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จากแหล่งอื่นๆ ฯลฯ ด้วยปัญหาปากทอ้งการดำรงชีพเพื่อประทังชีวิตภายในชุมชน การทอผ้าจงึเป็น
เครื่องมือสร้างรายได้ทางเศรษฐกจิใหก้ับครอบครัวชาวเผ่าถู่เจียทุกหลงัคาเรือน เพราะมีตลาดรบัซื้อ
ผ้าทอรองรับคงที่ ดังนั้น ครัวเรือนส่วนใหญจ่ึงมีเครือ่งทอผ้า และได้เรียนรู้การทอผ้าต้ังแต่ยังเป็นเด็ก 
ครั้นถึงเวลาที่หญิงสาวเข้าพิธีวิวาห์ ผ้าทอถู่เจียยังคงต้องเตรยีมพร้อมเพือ่วันมงคลสมรสที่สำคัญใน
ชีวิตอีกด้วย 

1.1 ก่อนจะมาเป็นศูนย์ฝกึอบรมมรดกวัฒนธรรมท่ีจับต้องไม่ได้ 
หลิวไต้เอ๋อร์ ปรมาจารย์ด้านการทอผ้าทอถู่เจีย เรียนรู้การทอผ้ามาต้ังแตเ่ด็ก ความรัก

ในด้านการทอผ้าทอถู่เจีย เธอใช้หัวใจและจิตวิญญาณเพื่อการอนุรักษ์การทอผ้าทอถู่เจีย และจาก
ประสบการณ์การบริหารจัดการเมื่อครั้งเธอได้เปิดโรงงานผ้าทอถู่เจียในช่วงทศวรรษ 1980 และ 1990 
ซึ่งเป็นทศวรรษที่เศรษฐกิจผ้าทอถู่เจียมีความเจริญรุง่เรืองทีสุ่ดในรอบสบิปี โรงงานของเธอมีพนกังาน
มากกว่าสามร้อยคนรงัสรรค์ความงามทางอาภรณ์ไม่ว่าจะเปน็วัสดุ ลวดลาย และสีได้อย่างวิจิตร
ตระการตาตามคำสั่งซื้อเพื่อสง่ไปจำหน่ายยังหัวเมอืงใหญ่ๆ เช่น เซี่ยงไฮ้ ไห่หนาน และสถานที่
ท่องเที่ยวอย่างฉางซาและจางเจี้ยในมณฑลหูหนาน นับจากปี ค.ศ. 1985 ถึง ค.ศ. 1995 แต่เมื่อพายุ
เศรษฐกจิสงบลงอย่างรวดเร็วและตกต่ำถึงขีดสุด โรงงานของเธอปิดตัว พนักงานช่างทอผ้าต่างแยก
ย้ายออกไปทำมาหากินตามเมืองใหญ่ แต่เธอยืนกรานทีจ่ะอยู่ในหมู่บ้านลาวเชอเหอ และเปิดศูนย์วิจัย
ผ้าทอถู่เจียในเวลาต่อมา  

หลิวไต้เอ๋อร์ได้ปรับปรุงบ้านของเธอใหเ้ป็นศูนย์วิจัยผ้าถู่เจีย จากนั้นในปี ค.ศ. 2006 
หลิวได้รับแตง่ตั้งใหเ้ป็นตัวแทนผู้สบืทอดการทอผ้าถู่เจีย จากการค้นคว้าเกี่ยวกับการทอผ้าทำให้ได้
เธอรับรางวัลมากมาย และยังได้รบัรางวัลอันทรงเกียรติ National Inheritance of Intangible 
Cultural Heritage อีกด้วย โดยได้รับเลือกให้เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของชาติ  

1.2 การสนบัสนุนจากรัฐในการเปิดศูนย์ฝึกอบรมมรดกวัฒนธรรมท่ีจับต้องไม่ได ้
เพื่อเป็นการสบืสานมรดกของชาติผ้าทอถู่เจียให้คงอยู่ ในปี ค.ศ. 2010 รัฐบาลเขต

ปกครองตนเองชนเผ่าถู่เจียม้ง มณฑลหหูนาน เซียงซี เขตเขตหลงชาน หมู่บ้านลาวเชอเฮอ ได้จัดสรร
ห้องพกัหลายห้องในหมู่บ้านใหก้ับหลิวไต้เออ๋ร์ในฐานะตัวแทนผูส้ืบทอดผ้าทอถู่เจียระดบัชาติ และ
สนับสนุนการเปิดศูนย์ฝึกอบรมมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ในหมู่บ้านลาวเชอเหอ เทศมณฑลหลง
ซาน ซึ่งภายในศูนย์ฯ ประกอบด้วยห้าส่วน ได้แก่ ห้องนทิรรศการ การประชุมเชิงปฏิบัติการ 
ห้องฝึกอบรม ห้องออกแบบ ห้องผู้อำนวยการและห้องเกบ็ของ โดยห้องนิทรรศการจะประกอบด้วย
การแนะนำสั้นๆ เกี่ยวกบัศูนย์ฯ รวมไปถึงการแนะนำโครงการและผู้สบืทอดของศูนย์ฯ ตลอดจน
อุปกรณ์การทอผ้า คำอธิบายเกี่ยวกบัลวดลายผ้าทอ การจัดแสดงผลงานใบรบัรองและรางวัลต่างๆ 
ในขณะที่ห้องปฏิบัติการ ห้องฝึกอบรม และหอ้งออกแบบจะใช้ในการเรียนการสอน ถ่ายทอดทักษะ
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และการสบืทอด ในศูนย์ฯแห่งนี้มกีฎระเบียบที่เคร่งครัดในการฝึกอบรม อุปกรณ์ เครื่องมือครบครัน 
และมหีนังสือเฉพาะทางทีส่ามารถยืมออกมาได ้

จากประสบการณ์การจัดการของหลิวไต้เอ๋อร์ในการบริหารโรงงานทอผ้าและร่วมมือกบั
สถาบันวิจัยศิลปะและหัตถกรรมของสำนักแสงแหง่ทีส่องของมณฑลปกครองตนเองเซียงซี หลิวไต้
เอ๋อร์ได้กำหนดกฎ ระเบียบ และข้อบงัคับทีเ่ข้มงวดสำหรับสถาบันฝึกอบรมและกำหนดมาตรฐานการ
นำไปปฏิบัต ิ

ศูนย์ฝึกอบรมมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ภายใต้การดูแลของหลิวไต้เอ๋อร์ ถึงแม้ว่า
จะมีขนาดเล็ก แต่มีนักเรียนจากทั่วประเทศมารวมตัวกันที่ศนูย์ฝึกอบรมแห่งนี้ ซึง่นักเรียนส่วนใหญ่
เป็นนักท่องเที่ยว อาจารย์ นักเรียนจากวิทยาลัยและมหาวิทยาลัยต่างๆ นักทอผ้าจากจงัหวัดใกล้เคียง 
และชาวบ้านจากหมู่บ้านโดยรอบ  

 

 

ภาพที่ 4-1 ฝึกอบรมมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของหลิวไต้เอ๋อร์ในหมู่บ้านลาวเชอเหอ เทศมณฑล
หลงซาน (Wang Peng,2023) 

 
1.3 การเปลี่ยนแปลงเป็นสถานสาธิตการคุ้มครองการผลติมรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับ

ต้องไม่ได ้
ในปี ค.ศ. 2011 ศูนย์ฝึกอบรมฯ แห่งนี้ได้รบัการเสนอช่ือใหเ้ป็น “สถานสาธิตการ

คุ้มครองการผลิตมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้เป็นทีแ่รก” โดยกระทรวงวัฒนธรรม มีลูกศิษย์
ประมาณ 10,000 คนที่มาที่สถาบันทุกปี และประมาณ 100 คนที่สามารถจบการศึกษา สอบผ่าน 
และเช่ียวชาญทักษะการทอผ้าได้ ในส่วนค่าเล่าเรียนรวมค่าวัสดุสำหรับการเรียนรูก้ารทอผ้าคือ 3,000 
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หยวนต่อคน ภายใต้สถานการณ์ปกติ สำหรับเนื้อหาการเรียนรู้ประกอบด้วย 3 เนื้อหาหลัก ได้แก่ การ
ทอธรรมดา การทอลายทแยง และการทอสวมลายทแยง 

 

 

ภาพที่ 4-2 เครื่องทอผ้าขนาดใหญ่ (ซ้าย) และเครือ่งทอผ้าธรรมดา (ขวา) (Wang Peng,2023) 
 
ปัจจุบัน สถานสาธิตการคุ้มครองการผลิตมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ แหง่นี้มี

เครื่องทอผ้าขนาดใหญ่ 1 เครื่อง และเครื่องทอผ้าธรรมดา 8 เครื่อง เครือ่งทอผ้าขนาดใหญ่ต้องใช้คน
สองคนในการยืนพรอ้มๆ กันเพื่อใช้งาน จุดประสงค์หลกั คือ การทอผ้าห่มถู่เจียแบบดัง้เดิม และราคา
สูง ราคาของผ้านวมโดยทั่วไปประมาณ 10,000 หยวน เวลาในการผลิตของพื้นผิวผ้านวมต้องใช้คนถึง
สองคนในการทำงานอย่างต่อเนือ่งเป็นเวลาหนึ่งเดอืนจงึจะทอเสรจ็สมบรูณ์ และข้ันตอนการทำเกลียว
เพียงอย่างเดียวใช้เวลาสองวัน ใช้เวลานาน กระบวนการซบัซ้อน และข้อกำหนดทางเทคนิคสำหรบั
ผู้ปฏิบัตงิานนั้นสงู ดังนั้น ความถ่ีในการใช้เครื่องทอผ้าขนาดใหญ่จงึค่อนข้างต่ำ  

สำหรับเครื่องทอแบบธรรมดา  ส่วนใหญจ่ะถูกนำมาใช้งานสองด้าน ด้านหนึ่งสำหรับ
หลิวไต้เอ๋อร์ เพื่อสอนนักเรียนชาวต่างประเทศ นักท่องเที่ยวชาวจีนและชาวต่างชาติ อาจารย์วิทยาลัย 
และนักศึกษา ฯลฯ ด้านที่สองใช้สำหรบัสาวทอผ้าในหมู่บ้านเพื่อทอผ้าที่ถูกสั่งทอโดยเฉพาะ และเมื่อ
ทอเสรจ็กจ็ะถูกจัดจำหน่ายไปยงัทั่วประเทศ นี่คือเหตผุลสำคัญที่เธอวาดหวังว่าจะสามารถช่วย
ผลักดันให้ชาวบ้านได้มีกินมีใช้มากขึ้น และในฐานะตัวแทนผูส้ืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้อง
ไม่ได้ของชาติ เธอได้รับเงินสนับสนุนจากรัฐบาลและจังหวัด แต่ก็ทำให้เธอสุขใจจากความรกัในงาน
และได้ห่างจากเขตเมืองที่วุ่นวาย ทำในสิ่งทีเ่ธอต้องการได้อย่างเงียบๆ จดจ่อกบัการค้นคว้าและ
สร้างสรรค์ผลงาน และเผยแพรท่ักษะเกี่ยวกับการทอผ้าทอถู่เจียไปทั่วประเทศ  

ภายใต้การนำของหลิวไต้เอ๋อร์ สถาบันฯ ได้รับการพฒันาและได้รับการยอมรับมากขึ้น
เรื่อยๆ สภาพการณ์ได้ดึงดูดผู้เช่ียวชาญ นักวิชาการ และเดก็ฝึกงานเพิม่ขึ้นตามลำดับ รวมถึงอาจารย์
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และนักศึกษาจากมหาวิทยาลัย ช่างฝีมอืจากพื้นที่โดยรอบ และนักทอ่งเที่ยวจากต่างประเทศต่างเข้า
มารับการอบรม เรียนรู้อย่างต่อเนื่อง ในด้านการวิจัยส่วนบคุคล หลิวไต้เอ๋อร์ไม่เคยหยุดสร้างสรรค์สิง่
ใหม่ๆ นอกจากการจัดการสถาบันแล้ว เธอยังพฒันาผ้าทอสองด้าน โดยใช้ขนสัตว์ธรรมชาติเป็น
วัตถุดิบในการทอผ้าพันคอผ้าทอถู่เจีย แบบกำหนดเอง รปูแบบคู่ของตะขอแปดอันและดอกดามสักสั
ที่งดงาม อย่างไรก็ตามหลิวไต้เออ๋ร์ยงัไม่พอใจกับสิ่งนี้และยังคงศึกษาผ้าทอสองด้านที่มีตะขอ 48 
ตะขอ เธอเช่ือว่าภารกิจของเธอคือการคิดค้นวิธีการทอผ้าอย่างต่อเนื่องโดยยังคงรักษาวัฒนธรรม
ดั้งเดิมไว้ศึกษาต่อไป จากนั้นจึงส่งเสริมการพัฒนาผ้าทอถู่เจยีแบบดั้งเดิม 

2. บริษัทผา้ทอถู่เจีย 
ในช่วงปี ค.ศ. 2006 บริษัทผ้าทอถู่เจียและสถานปฏิบัตกิารทอผ้ากลายเป็นรปูแบบของ

กิจการสิง่ทอทีม่ีการดำเนินการข้ึน โดยกลุ่มบุคลต่างๆ นักลงทุน โดยเฉพาะบุคคลต่างได้ทยอยเข้ามา
เปิดบริษัทเพื่อทำกำไรในด้านการค้า โดยมีจุดมุง่หมายหลัก คือ การผลิต การแปรรปู และการขายงาน
ศิลปะผ้าทอ เนื่องจากในปีนั้นได้มีการเสนอช่ือลงโครงการตวัแทนมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้
ระดับชาติชุดแรกโดยรัฐบาลเขตปกครองตนเองชนเผ่ามง้มณฑลหูห่นาน เซียงซี เขตหลงชาน และ
รัฐบาลเองเริม่ให้ความสำคัญกับงานฝมีือแบบดั้งเดิมของชนเผ่าถู่เจีย รวมถึงวิสาหกิจบางแห่ง จงึสง่ผล
ให้ศิลปินผ้าพื้นบ้านได้ค้นพบโอกาสทางธุรกจิและสร้างธุรกจิจำนวนมากเกี่ยวกบัผ้าทอ เพื่อพัฒนา
และใช้ประโยชน์จากการใช้ทักษะการทอผ้าทอถู่เจีย 

ธุรกิจผ้าทอถู่เจียในเขตหลงชาน มณฑลหูหนาน และเขตไหลเฝิ่ง มณฑลหเูป่ย จงึเริม่มีการ
ขยายตัวและมีผู้เข้ามาลงทุนประกอบธุรกจิผ้าทอถู่เจียมากขึน้ โดยมีการขยายบริษัท สามารถรวบรวม
ดังตารางนี้  

 
ตารางที่ 4-1 บริษัทผ้าทอถู่เจียในเขตปกครองตนเองชนเผ่าถู่เจียชนเผ่าม้งมณฑลหู่หนาน เขตหลง

ชาน จำนวน 16 แห่ง 
ชื่อบริษัท ตัวแทนทางกฏหมาย วันท่ีก่อตั้ง 

1. Longshan County Chengju Tujia Brocade 
Co., Ltd. 

Li Chengju 2012-10-16 

2. Longshan County Qiumei Tujia Brocade 
Development Co., Ltd. 

Li Qiumei 2010-05-25 

3. Longshan County Chengfeng Tujia 
Brocade Farmers Professional 
Cooperative 

Li Chengfeng 2011-08-17 
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ชื่อบริษัท ตัวแทนทางกฏหมาย วันท่ีก่อตั้ง 
4. Longshan Juxiu Tujia Brocade Technique 

Inheritance Co., Ltd. 
Ye Juxiu 2014-03-20 

5. Longshan Ada Tujia Brocade R&D Co., 
Ltd. 

Zhang Anning 2016-01-07 

6. Yerunjiang Tujia Brocade Store in 
Longshan County 

Ye Runjiang 2012-12-06 

7. Longshan County Liu's Tujia Brocade 
Workshop 

Liu Daiying 2015-11-25 

8. Longshan Tujia Brocade Workshop Zhang Guangzun 2006-05-09 
9. Longshan County Liu's Three Sisters 

Tujia Brocade Co., Ltd. 
Liu Daie 2011-07-08 

10. Longshan County Ye's Tujia Brocade 
Store 

Li Lijun 2016-01-12 

11. Longshan County Wang's Tujia Brocade 
Wholesale Department 

Wang Xianguo 2013-06-03 

12. Longshan County Liu Dai'e Brocade 
Textile Co., Ltd. 

Liu Daie 2021-06-18 

13. Longshan County Ye's National Craft 
Co., Ltd. 

Ye Liping 2010-12-02 

14. Longshan County Zhimei Tujia Textile 
Management Department 

Tian Hongmei 2021-07-06 

15. Longshan County Juxiu Brocade 
Workshop 

Ye Juxiu 2009-10-19 

16. Longshan County Fengyue Kapu Skills 
Inheritance Co., Ltd. 

Li Yue 2017-12-06 
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ตารางที่ 4-2 บริษัทผ้าทอถู่เจียในเขตไหลเฝิ่ง จำนวน 2 แห่ง 
ชื่อบริษัท ตัวแทนทางกฏหมาย วันท่ีก่อตั้ง 

1. Laifeng County Tujia Brocade Village 
Ethnic Craft Co., Ltd. 

Tang Hongxiang 2007-05-21 

2. Laifeng manmei trading co., ltd. Zhao Weidong 2005-01-03 
 
สถานที่ประกอบธุรกจิของบริษัทเหล่าน้ีโดยพื้นฐานแล้วดำเนินการโดยคนในท้องถ่ินชาวถู่

เจีย และส่วนใหญ่จดทะเบียนและดำเนินการโดยผูส้ืบทอดผา้มรดกผ้าทอถู่เจียในทกุระดบั มีทัง้บุคคล
ที่เป็นศิลปินพื้นบ้าน และผู้ปฏิบัตงิานวิจัยทางวัฒนธรรมทีเ่กีย่วข้อง บริษัทส่วนใหญ่มกีารใช้วัสดุและ
รูปแบบกรรมวิธีที่ใกล้เคียงกัน โดยมีการนำเอาเครื่องจกัรมาใช้แทนแรงงาน และวัสดเุป็นลักษณะของ
เส้นด้ายใยสงัเคราะหห์ลากสสีันมากกว่ามาจากธรรมชาติ ซึง่แตกต่างจากดั้งเดมิโดยเลือกซื้อจากตลาด
ทั่วไป ทำให้คุณภาพของวัสดุอาจไมเ่ทียบเท่าผ้าทอดัง้เดมิ การใช้เครื่องจักรช่วยให้ประหยัดเวลาและ
แรงงานได้มากข้ึน และมีวัตถุประสงค์เพื่อความรวดเร็วกระบวนการทอ จากนั้นในกระบวนการเยบ็
ผลิตภัณฑ์ผ้าทอทกุชนิดก็ยังคงใช้เครือ่งจักร เช่น เสื้อผ้า รองเท้า หมวก ผ้าพันคอ หมอนอิง ทีร่องนัง่ 
เปส้ะพายหลัง และของทีร่ะลึกสำหรับนักท่องเที่ยวอื่นๆ 

 

 

ภาพที่ 4-3 บทนำและการแสดงประวัติของ Chengju Tujia Brocade Co., Ltd. ในเขตหลงชาน 
(Wang Peng,2023) 
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ภาพที่ 4-4 ศิลปินผ้าทอกำลงัทำการทอผ้า (ภาพซ้าย) และแสดงผลิตภัณฑ์ผ้าทอ (ภาพขวา) (Wang 
Peng,2023) 
 
จากการศึกษาและลงพื้นที่ภาคสนามพบว่า วิธีการจัดการของบริษัทเหล่าน้ีมบีทบาทเพียง

เล็กนอ้ยต่อการสบืทอดงานฝีมือผ้าทอถู่เจีย โดยทักษะเหล่านี้อาจถูกแทนที่ด้วยวัสดุและเครื่องมือที่
ทันสมัยมากขึ้น ดังนั้นจงึอาจกล่าวได้ว่าบริษัททีท่ำธุรกจิเกี่ยวกับผ้าทอถู่เจียมสี่วนร่วมค่อนข้างน้อยต่อ
การสบืทอดความเป็นเอกลักษณ์ของผ้าทอถู่เจีย  

ในการศึกษาผู้วิจัยได้ศึกษาตัวอย่างการบริหารจัดการของบริษัทแห่งหนึ่งและสรปุ
พัฒนาการของบริษัท ซึ่งเป็นหนึ่งในผู้ผลิตผ้าทอ ดังนี้ 

บริษัท Chengju Tujia Brocade Company ในเมืองหลงชาน ก่อตั้งโดย Li Chengju ซึ่ง
เป็นตัวแทนระดับรฐัทีส่ืบทอดทักษะด้านผ้าทอถู่เจีย  

ป ีค.ศ. 1998 จัดกิจกรรมเวิร์กชอปงานฝมีือผ้าทอถู่เจียด้วยตัวเอง 
ปี ค.ศ. 2005 เปิดร้านผ้าทอ “Sister Li” Tujia 
ปี ค.ศ. 2012 บริษัท “Chengju Tujia Brocade” จดทะเบยีนอย่างเปน็ทางการ โดยมี

ขอบเขตธุรกจิ ประกอบด้วยการแปรรปูผ้าทอถู่เจียเพื่อการขาย การฝึกอบรมด้านเทคนิคของผ้าถู่เจีย 
เป็นต้น 

ปี ค.ศ. 2015 ก่อตั้ง “ศูนย์วิจัยและพัฒนาและสง่เสรมิเครือ่งแต่งกาย ผ้าทอถู่เจีย” และ
จ้างบุคลากรด้านเทคนิคด้านเสื้อผ้า การออกแบบและการแปรรูปเพื่อพฒันาและผลิตเสือ้ผ้าและ
เครื่องประดับผ้าทอถูเจีย 

บริษัทเอกชนผูผ้ลิตแห่งนีม้ีโครงสร้างแผนกที่ชัดเจน โดยแบง่เป็น แผนกออกแบบ 
รับผิดชอบการวิจัยและพัฒนาผลิตภัณฑ์ แผนกแปรรูป รบัผดิชอบการผลิตและตรวจสอบผลิตภัณฑ์ 
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และแผนกขาย รบัผิดชอบการพัฒนาการขายในตลาด ดังนัน้ บริษัทของหลีเ่ฉิงจูจงึมีกลไกการจัดการ
แผนกทีส่มบูรณ์ จากมุมมองของการดำเนินงานของบริษัท ผลิตภัณฑ์บางอย่างมาจากการผลิตโดยใช้
เครื่องจักรของโรงงาน เส้นด้ายทีซ่ื้อจากตลาด และกระบวนการผลิตของสายการประกอบของโรงงาน 
สามารถเพิ่มผลผลิตของผลิตภัณฑ์ผ้าทอถู่เจียอย่างมาก ช่วยประหยัดค่าใช้จ่ายและให้ผลตอบแทน
ทางเศรษฐกิจ อีกส่วนหนึง่ของเสื้อผ้า ผ้าทอถู่เจียที่ปรับแตง่ด้วยมือยังสามารถทอด้วยเส้นด้ายทีซ่ื้อ
จากตลาดหลงัจากการบิดแบบธรรมดา ซึ่งช่วยปรบัปรุงวงจรการผลิตของผลิตภัณฑ์งานฝีมือให้
รวดเร็วข้ึน ประหยัดเวลาและค่าแรงได้อีกด้วย  

3. วิกฤตวัตถุดิบดั้งเดิมของผ้าทอถู่เจีย 
ในอดีตวัตถุดิบในการทอผ้ามาจากการเก็บหรือพืช แร่ธาตุ ฯลฯ ซึ่งใช้เวลานาน กว่าจะได้

ด้ายฝ้ายที่มสีีสันต้องใช้ระยะเวลานานในทุกกระบวนการ ตั้งแต่การสรรหาวัตถุดิบ การเก็บวัตถุดิบ 
การปรุงแต่งสผีสมเพื่อการทำด้ายฝ้าย ฯลฯ แม้แต่ตัวช่างฝีมอืที่สามารถทำด้ายฝ้ายใช้เองก็น้อยลง อีก
ทั้งปญัหาการขาดแคลนวัตถุดิบจากธรรมชาติทีห่าได้ยากมากขึ้น  นอกจากนั้นยังได้รบัอิทธิพลจาก
การพัฒนาเศรษฐกจิอุตสาหกรรมด้านการท่องเที่ยวทีม่ากเกนิไป ทำให้ผูป้ระกอบธุรกิจผ้าจำนวนมาก
ได้รับผลกระทบและหันมาเลือกเส้นใยสงัเคราะหท์ดแทนเสน้ไหมและด้ายฝ้ายเพือ่เรง่การผลิตและลด
ต้นทุน ส่งผลให้ช่วงหนึ่งของการทอผ้าทอถู่เจียเลือกใช้เส้นใยสังเคราะห์เป็นวัตถุดิบหลกั ซึ่งส่วนใหญ่
เป็นเส้นด้ายและเส้นใยขนสัตว์ แต่ในปัจจบุันวัตถุดิบหลักที่ใช้ทอผ้าทอถู่เจียได้กลับไปเป็นด้ายฝ้าย
และเส้นไหมเหมือนด้ังเดิม ซึ่งสามารถหาซือ้ได้โดยตรงจากตลาดโดยบริษัทหรือโรงงานที่ดำเนินการ
ทอผ้าถู่เจีย  

อย่างไรก็ตาม การให้ความสำคัญกับเทคนิคการทอผ้าถู่เจียอย่างเครง่ครัด โดย“การปั่น
ด้าย” ถือเป็นข้ันตอนแรกในเทคนิคการทอผ้าถู่เจียตามแบบดั้งเดิม หากกระบวนการนี้ขาดหายไป 
ศิลปะการทอผ้าทอถู่เจียก็ไม่สมบรูณ์อีกต่อไป ดังนั้น ในการปกป้องและสบืทอดทกัษะมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้นี้ จึงสมควรอนุรักษ์และนำเสนอทกุขั้นตอนของกระบวนการทอผ้าอย่าง
เต็มที่ ยืนหยัดในการใช้วัตถุดิบผ้าและกระบวนการผลิต เช่น การปั่นและการย้อม ตลอดจนฟื้นฟูและ
ปกป้องผ้าทอถู่เจีย 

ในทางกลบักันจากมมุมองของการปกป้องสิง่แวดล้อมและการใช้ทรัพยากรหมุนเวียน ไม่
ควรสนับสนุนการใช้เส้นด้ายใยสงัเคราะห์ ด้ายฝ้ายที่ใช้กันทัว่ไปในผ้าทอถู่เจียล้วนมาจากโรงงาน ด้าย
เหล่าน้ีผลิตข้ึนในระบบอุตสาหกรรม โดยสญูเสียทักษะการใช้มือและอุณหภูมิแบบเดิม และใช้สียอ้ม
สังเคราะหท์างเคมีในกระบวนการย้อม ซึง่ไม่เพียงแต่เป็นอันตรายต่อสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ
เท่านั้นแต่ไม่เหมาะกบัผูส้วมใส่หรือใช้นานๆ  

ดังนั้น ในการจัดการด้านการสืบทอด จงึควรเริ่มต้นจากแหลง่ที่มาของงานฝมีืบนพื้นฐาน 
ของการปกปอ้งนิเวศวิทยาวัฒนธรรมเพื่อให้แน่ใจว่า วัตถุดิบผ้าทอมีพื้นที่ใช้สอยเพียงพอ เมื่อสร้าง
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งานผ้า เราควรส่งเสริมให้ผูป้ฏิบัติงานผ้าทอนำเสนอทีส่มบรูณ์ กระบวนการทางเทคโนโลยีและยืน
หยัดในการดำเนินการตามหลักการของการคุ้มครองและสบืทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ 

4. แนวคิดของประชาชนและช่างฝีมือในพ้ืนท่ีการทอผา้ถู่เจีย 
องค์ประกอบหลักของการสืบทอดมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ที่แท้จริงคือ มนุษย์ ดังนั้น 

มุมมองของผู้คนเกี่ยวกบังานหัตถกรรมดั้งเดิม หรือระดับการยอมรับวัฒนธรรมดัง้เดิมจึงมีบทบาท
สำคัญในการสืบทอดมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ การสืบทอดหลักของผ้าทอถู่เจียต้ังอยู่ในเขตหลง
ซาน เซียงซี มณฑลหูหนาน และเมอืงไหลเฝิ่ง จงัหวัดเอิ่นชือ มณฑลหเูป่ย จนถึงช่วงการปฎิรูปในช่วง
ทศวรรษที่ 1980 และ 1990 เทคนิคการทอผ้าทอถู่เจียกลับมาได้รับความสนใจอย่างกว้างขวาง ผู้คน
ในพื้นที่กลบัมาตระหนกัในการปกปอ้งและอนุรกัษ์การทอผา้ผ้าทอถู่เจีย โดยเฉพาะอย่างยิง่ในช่วง
ทศวรรษปี 1985 ถึง 1995 การพัฒนาผ้าทอถู่เจียก่อใหเ้กิดประโยชน์ทางเศรษฐกิจแกผู่ป้ระกอบ
อาชีพทอผ้าในทอ้งถ่ินอย่างมหาศาล  

อย่างไรก็ตาม ด้วยอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวที่เข้ามามบีทบาททำให้การใช้ประโยชน์จาก
ผลิตภัณฑ์ผ้าทอถู่เจียมากเกินไป ทำให้คุณภาพของงานหัตถกรรมเริม่ลดลง การผลิตภาคอุตสาหกรรม
ที่รวดเร็วข้ึนได้เข้ามาแทนทีก่ารทอผ้าแบบดั้งเดิมตั้งแต่เรื่องของวัตถุดิบไปจนถึงเทคโนโลยีการทอ จงึ
มีความขัดแย้งเกิดข้ึนระหว่างการอนุรกัษ์และการสบืทอดทกัษะแบบดั้งเดิม กบัการพฒันาของ
เทคโนโลยีที่เปลี่ยนแปลงไป ทำใหเ้กิดผลกระทบอย่างมากกบัโรงงานผ้าที่ทยอยปิดตัวลง และคนงาน
จำนวนมากต้องตกงานเพราะเหตุน้ี จนต้องออกไปทำงานนอกสถานที่  

ในช่วงไม่กี่ปีที่ผ่านมา รัฐบาลได้ประกาศใช้นโยบายคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้ง
ไม่ได้จำนวนหนึ่ง เพื่อช่วยในการส่งเสริมเศรษฐกจิ บรรเทาความยากจนไปพรอ้มๆ กัน การปรับปรงุ
การขนสง่และระบบคมนาคมให้ดีข้ึน และการพัฒนาอย่างรวดเร็วของยุคดิจิทลั สื่อวิทยุโทรทัศน์ และ
อินเทอร์เน็ตได้เข้ามามีบทบาทและครอบคลมุวงจรการดำเนนิชีวิตมากข้ึน ทำให้แนวคิดและทัศนคติ
ของชุมชนท้องถ่ินโดยเฉพาะงานหัตถกรรมและวัฒนธรรมดัง้เดิมถูกปรบัเปลี่ยนให้มีมมุมองใหม่ ๆ  

ในการลงพื้นทีเ่พื่อสำรวจวิจัยภาคสนาม ผู้วิจัยได้คัดเลือกสมัภาษณ์ผู้หญงิชาวถู่เจีย 2 กลุ่ม
อายุ คือ สตรีวัย 40-55 ปี และสตรีอายุมากกว่า 55 ปี พบว่า จำนวนสตรีอายุต่ำกว่า 40 ปีทึ่อยู่ใน
ชุมชนถู่เจียมีน้อยมาก เป็นที่ทราบกันดีว่า สตรีที่อายุต่ำกว่า 40 ปี มักออกไปทำงานนอกบ้าน ดังนั้น 
ผู้ที่อาศัยอยูบ่้านโดยพื้นฐานเป็นผูห้ญงิอายุ 40 ปีข้ึนไป ในทางกลบักัน ภายใต้อิทธิพลของการพฒันา
อย่างรวดเร็วของสังคมและเศรษฐกจิสมัยใหม่ ผู้หญิงอายุต่ำกว่า 40 ปีมีการรับรู้เกี่ยวกับผ้าทอถู่เจีย
ค่อนข้างต่ำ เหตุเพราะพวกเธอโหยหาชีวิตในเมืองใหญ่มากข้ึนและไม่อยากอยูบ่้าน 

ในขณะเดียวกัน ผู้วิจัยยังได้แบ่งผู้หญิงอายุ 40 กว่าๆ ออกเป็นสองกลุ่มในหมู่พวกเขา 
ผู้หญิงอายุ 40-55 ปี โดยทั่วไปมรี่างกายแข็งแรงและพลงังานหลักของพวกเขา คือ การสร้าง
ผลประโยชน์ทางเศรษฐกจิให้กบัครอบครัว คุณค่าทางเศรษฐกิจที่พวกเขาสร้างขึ้นไม่ได้สะท้อนใหเ้ห็น
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ในส่วนบุคคลเท่าน้ัน  ในการทอผ้าถู่เจียมีช่องทางอื่นในการได้รับผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ เช่น การ
จัดต้ังบริษัทและดำเนินกจิการบ้านพักตากอากาศ ผู้หญิงที่อายุมากกว่า 55 ปี จากการเตบิโตของพวก
เธอ ซึ่งได้สัมผสัผ้าการเรียนการทอผ้าทอถู่เจียต้ังแตเ่ด็ก และมีทักษะความเช่ียวชาญด้านผ้าทอใน
ระดับสูง  

4.1. แนวคิดของกลุ่มสตรีวัย 40-55 ป ี
ในกระบวนการสบืทอดมรดกผ้าทอถู่เจีย กลุ่มสตรีอายุ 40-55 ปี มีการยอมรับ

วัฒนธรรมดัง้เดิมในระดับที่สงูกว่า แต่เป้าหมายหลักของพวกเธอ คือ การได้รับผลประโยชน์ทาง
เศรษฐกจิ ถ้าหากจะให้พวกเธอปรบัเปลี่ยนเป้าหมายไปที่การอนุรกัษ์และการสบืทอดผ้าทอถู่เจียไปสู่
การปกป้องและสืบทอดผ้าทอถู่เจียคงยากที่จะเป็นไปได้  

ตัวอย่างเช่น Chengju Tujia Brocade Co., Ltd. ซึง่ดำเนินการโดย Li Chengju 
ดำเนินธุรกิจเกี่ยวกบัผลิตภัณฑ์ผ้าทอถู่เจียเป็นหลักโดยจะผลิตตามคำสัง่ซื้อ เส้นด้ายทีผ่ลิตจำนวนมาก
จะถูกจัดซื้อและสง่มอบให้กบัคนงานเพื่อการผลิต ซึ่งไมเ่พียงแต่ลดการผลิตแต่ยังช่วยเพิ่ม
ประสิทธิภาพการผลิต โดยผลิตภัณฑผ์้าจะไดร้ับการออกแบบตามความต้องการของลูกค้าซึ่งสามารถ
ตอบสนองความต้องการและในขณะเดียวกันก็ได้รบัประโยชน์ทางเศรษฐกิจอกีด้วย 

4.2. แนวคิดของกลุ่มสตรีวัย 55 ปีขึ้นไป 
ผู้หญิงทีม่ีอายุมากกว่า 55 ปีข้ึนไป มีการยอมรบัวัฒนธรรมดัง้เดิมในระดับที่สงูมาก 

ส่วนใหญ่เรียนรูก้ารทอผ้าจากแมห่รือพี่สาวตั้งแต่วัยเด็ก พวกเขาเช่ือว่าการเรียนรูก้ารทอผ้าเป็นทักษะ
ที่สำคัญสำหรับสตรีชาวถู่เจียเช่นเดียวกันกบัหลิวไต้เอ๋อร์ที่อยู่ในหมู่บ้านเพื่อศึกษาและทำวิจัยเกี่ยวกับ
ผ้าทอถู่เจียทั้งชีวิต เพื่อสบืทอดทักษะดั้งเดิมนี้ใหก้ับลูกหลานสตรีชาวถู่เจีย 

อย่างไรก็ตามยังคงมีปญัหามากมายในการจัดการผ้าทอถู่เจีย ในมุมมองของหลิวไต้เอ๋อร์ 
ซึ่งเป็นผูส้ืบทอด เธอเช่ือว่ายังมีคนที่ได้รับการศึกษาด้านผ้าทอถู่เจียน้อยเกินไปในหมู่บ้าน มีเพียง
ผู้เช่ียวชาญและนักวิชาการที่เคยมาเยี่ยมเธอเท่านั้นที่รู้คุณค่าของผ้าทอ หลายคนไม่เข้าใจและไม่รูส้ึก
หวงแหน  ดังนั้น สตรีช่างทอผ้าจึงลดน้อยลงไปทุกที ยิ่งไปกว่าน้ัน ในปัจจุบันช่างทอผ้าหลาย
คนทำงานในบริษัทต่างๆ และมีผ้าทอถู่เจียที่ดจีรงิๆ น้อยลงเรื่อยๆ ซึง่ปรมาจารย์แหง่ผ้าทอถู่เจียหลิว
ไต้เอ๋อร์และลกูสะใภ้ของเธอยังคงมีความตั้งใจที่จะสร้างผ้าทอถู่เจียแบบดัง้เดิม เพราะเช่ือเสมอว่ามัน
คือวัฒนธรรมอันดีงาม เพือ่สง่ต่อสิง่ที่ดีทีสุ่ด 

แนวคิดของผู้หญงิที่มอีายุมากกว่า 55 ปีอย่างหลิวไต้เอ๋อร์ คือ บุคคลตัวอย่างที่ควรให้
ความสำคัญต่อการปกป้อง อนรุักษ์ และใหส้ืบทอดทักษะการทอผ้าถู่เจีย การยืนหยัดต่อการนำเสนอ
งานฝีมือทุกกระบวนการในการทอผ้าถู่เจียโดยไมห่ว่ันไหวต่อสิ่งเร้าอื่นจากปจัจัยภายนอกคือ เหตผุล
สำคัญทีจ่ะช่วยให้ผ้าทอถู่เจียเป็นมรดกตกทอดสบืไป 
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นอกจากนีผู้้วิจัยได้ทำการวิจัยกบัหญิงชราที่เคยเป็นช่างทอ อายุ 80 ปี ภายในหมู่บ้าน  
พบว่าหญงิชราผู้นี้ไม่ไม่สามารถนั่งหน้าเครือ่งทอผ้าได้นาน ด้วยปัญหาสุขภาพและอายุทีสู่งมาก ทำให้
ร่างกายไม่แข็งแรงจงึต้องเลกิทอผ้าในท้ายทีสุ่ด 

จากผลวิจัยผ่านการสัมภาษณ์สตรีสองช่วงวัยดังกล่าวข้างต้นพบว่า ทักษะการทอผ้าถู่
เจียได้รับการสอนจากประสบการณ์ของมนุษย์ หากมีช่องว่างระหว่างวัย ทักษะการทอผ้าย่อมจะต้อง
เผชิญกบัวิกฤตการสูญหาย เสือ้ผ้า เครื่องประดบั และผ้าหม่ที่ทำจากผ้าทอพื้นเมอืงถู่เจียซึ่งเป็น
สัญลักษณ์ภายนอกทีส่ำคัญของวัฒนธรรมถู่เจียอาจจะไมป่รากฎอยู่ในโลกแหง่ความจริง แต่อาจจะถูก
วางแสดงในพิพิธภัณฑ์แทน ซึ่งมเีหตุผลหลายประการทีส่่งผลให้ “ผ้าทอถู่เจีย” อาจสญูหายได้ โดย
ผู้วิจัยวิเคราะห์มาจากปจัจัย ต่อไปนี ้

1) วิถีชีวิตสมัยใหม่ดำเนินไปอย่างรวดเร็ว เมื่อผู้คนอาศัยอยู่ในสังคมที่มีการพัฒนาอย่าง
รวดเร็ว ย่อมต้องการให้สินค้าขายออกได้เร็ว จึงมองหากระบวนการผลิตที่ใช้เวลาสั้น เช่น สายการ
ประกอบยานยนต์ เสื้อผ้า เครื่องประดับ และผลิตภัณฑ์เครื่องนอน เหล่านี้มีวงจรการผลิตที่สั้น แต่
เป็นของคุณภาพสูง ราคาถูก โดยส่วนใหญ่แล้ว มันตอบสนองความต้องการในชีวิตประจำวันของผู้คน 
ดังนั้น คนหนุ่มสาวโดยทั่วไปจึงเช่ือว่า ไม่ต้องใช้เวลาและพลังงานในการผลิตเสื้อผ้าแบบดั้งเดิม ดังนั้น 
พวกเขาเช่ือว่าไม่จำเป็นต้องเรียนรู้และฝึกฝนทักษะการทอผ้าแบบดั้งเดิมที่สืบทอดกันมาจากรุ่นสู่รุ่น 

2) ทักษะการทอผ้าแบบดั้งเดิมของชาวถู่เจียและผลิตภัณฑ์ไม่สามารถก่อให้เกิด
ประโยชน์ทางเศรษฐกิจแก่ชาวบ้านในท้องถ่ินได้โดยตรง และไม่สามารถปรบัปรุงสภาพความเปน็อยู่ได้
อย่างรวดเร็ว เพราะจากการทอผา้ด้วยมือหนึ่งช้ิน แล้วเสร็จสมบูรณ์ใช้เวลานาน 1 เดือน และในแต่ละ
วันกินเวลาทอนานราว 7-8 ช่ัวโมง ซึ่งใช้เวลานานและใช้แรงงานมาก ดังนั้น คนหนุ่มสาวจึงไม่เต็มใจที่
จะเรียนรู้และไม่อยากมีส่วนร่วมในงานฝีมือแบบดั้งเดิมของการทอผ้าจากแม่ ป้า และย่าของพวกเขา 
จึงเกิดวิกฤติครั้งใหญ่ในการสืบทอดมรดกของคนรุ่นน้ี 

3) ด้วยการพัฒนาอย่างรวดเร็วของสังคมสมัยใหม่ และการมาถึงของยุคอินเทอร์เน็ต 
ชาวบ้านในท้องถ่ินมีโอกาสเข้าใจโลกภายนอกมากข้ึน ควบคู่ไปกับการพัฒนาการด้านการคมนาคม 
เป็นเรื่องยากสำหรับเราที่จะเห็นหญิงสาวอายุต่ำกว่า 40 ปี ในหมู่บ้านถู่เจีย แต่พวกเขาโดยส่วนใหญ่
เน้นการทำงานในเมืองใหญ่ และคนหนุ่มสาวมีการยอมรับสิ่งใหม่ๆ ในระดับสูงตามแนวคิดของพวก
เขา  เสื้อผ้าและผ้าห่มผ้าทอถู่เจียน้ันหนักและยากต่อการถอดและซักซึ่งไม่ตอบสนองความต้องการใน
การใช้ชีวิตในปัจจุบัน  เห็นได้จากพพิธีการแต่งงาน  คนหนุ่มสาวส่วนใหญ่ในสัญชาติถู่เจีย ในปัจจุบัน
เลือกชุดแต่งงานและชุดกี่เพ้าเมื่อเข้าพิธีวิวาห์ และมีน้อยคนนักที่จะสวมเครื่องแต่งกายผ้าทอถู่เจีย
สำหรับพิธีแต่งงาน  

ระหว่างการวิจัยภาคสนามในเมืองหลงชาน ผู้วิจัยได้เรียนรู้ว่า คนหนุ่มสาวไม่เต็มใจที่จะสวม
เสื้อผ้าแบบดั้งเดิม เหตุเพราะมันไม่เป็นไปตามข้อกำหนดของพวกเขาสำหรับความสวยงามแบบ
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สมัยใหม่ ในทางกลับกัน ชุดแต่งงานผ้าทอถู่เจียมีราคาแพง พวกเขาไม่มีกำลังทรัพย์พอที่จะซื้อชุด
เหล่าน้ัน จึงเห็นได้ว่าคนหนุ่มสาวชาวถู่เจียส่วนใหญ่ไม่ต้องการสวมชุดประจำชาติของตนเอง ดังนั้น 
พวกเขาจึงสูญเสียความจำเป็นในการผลิต เมื่อเวลาผ่านไปทักษะการทอผ้าแบบดั้งเดิมนี้จะสูญหายไป 

5. การขาดแคลนกลุ่มเยาวชนในการสบืทอด 
การสบืทอดทักษะการทอผ้าถู่เจียส่วนใหญ่ข้ึนอยู่กบัการสบืทอดภายในครอบครัว และ

สมาชิกในครอบครัวเป็นหลัก เช่น แม่สูลู่ก แมส่ามีกบัลูกสะใภ้ พี่สาวสู่น้องสาว เป็นต้น เพราะเดิมงาน
ผ้าทอมีข้ึนเพื่อสนองความต้องการของชีวิตครอบครัว การเรยีนรู้ การสง่ต่องานหัตถกรรมนีจ้ึงเป็น
เรื่องธรรมชาติ ดังนั้น วิธีการสบืทอดน้ีจึงมีข้อจำกัดบางประการ ด้วยการพัฒนาอย่างรวดเร็วของ
สังคมและอิทธิพลของวัฒนธรรมต่างประเทศ วิถีชีวิตด้ังเดิมได้ถูกทำลายและมีความแตกต่างอย่างมาก
ระหว่างสภาพแวดล้อมภายนอกทีเ่ปลี่ยนแปลงตลอดเวลา กบัสภาพแวดลอ้มที่อยูอ่าศัยของหมู่บ้าน
ดั้งเดิม การนำผ้าทอถูกนำมาใช้ในชีวิตประจำวันน้ันนับวันย่ิงน้อยลงเรือ่ยๆ คุณค่าของวัฒนธรรมผ้า
ทอแบบดัง้เดิมก็ยิ่งถูกลดคุณค่าลงในหมู่คนหนุม่สาว และยากที่จะสร้างความตระหนักถึงคุณค่าทาง
เศรษฐกจิของงานหัตถกรรมผ้า เนื่องจากความยากจนของชุมชนในหมู่บ้าน สภาพความเป็นอยู่ของ
ช่างทอผ้ายังไม่ได้รับการปรับปรงุอย่างมีนัยสำคัญ และเยาวชนเลือกที่จะออกไปทำงานนอกพื้นที่เพื่อ
หาเลี้ยงปากท้องของตนเองและครอบครัว 

ในระหว่างการสำรวจหมูบ่้านลาวเชอ ผู้วิจัยได้ทำการสัมภาษณ์เบื้องต้นกบัเลขานุการ
พรรค ฮวงหย่ายุ่น ซึ่งเป็นผูร้ับผิดชอบดูแลหมู่บ้านลาวเชอ เป็นที่เข้าใจกันว่า จำนวนครัวเรือนทั้งหมด
ในหมู่บ้านคือ 502 หลงัคาเรือน ซึง่แบ่งออกเป็น 7 กลุ่มสำหรบัการจัดการ ปัจจุบันแหลง่รายได้หลัก
ของผู้อยู่อาศัยในหมู่บ้านคือ ผู้อาศัยอยู่ในหมูบ่้านส่วนใหญ่เป็นผูสู้งอายุ วัยกลางคน และวัยสงูอายุ
บางคนประกอบอาชีพเกษตรกรรม และบางส่วนประกอบอาชีพร้านอาหาร ในระหว่างการเยี่ยมชม
หมู่บ้านลาวเชอ จากการลงพื้นทีผู่้วิจัยพบว่า ผู้หญิงทีส่ามารถทอผ้าในหมู่บ้านได้มักมีอายุมากกว่า 40 
ปี ส่วนคนหนุ่มสาวอายุ 20 และ 30 ปีไม่สนใจและเต็มใจทีจ่ะทอผ้าแล้ว เนื่องจากงานทอต้องใช้เวลา
มากในการทอผ้า รายได้ต่ำ ช่างทอผ้าธรรมดามีรายไดป้ระมาณ 2,000-3,000 หยวนต่อเดือนจากงาน
ทอผ้า ซึ่งนอ้ยกว่ารายได้จากการทำงานอยู่ในเมือง ทีม่ีรายได้ ราว 4,000-5,000 หยวนต่อเดือน และ
อีกแง่หนึง่คือ คนหนุ่มสาวคิดว่าวิธีการทอผ้าซบัซ้อนเกินไป ต้องลงรายละเอียดมาก ยากทีจ่ะเรียนรู้ให้
ดี ส่วนใหญ่จงึลม้เลิกความตั้งใจไปในท้ายทีสุ่ด 

เมื่อพจิารณาจากโครงสร้างทางอายุของสตรจีากทักษะการทอผ้าถู่เจียแล้ว ช่างทอผ้าฝมีือ
ที่มีอายุมากกว่า 55 ปี มักจะถูกจัดอยู่บนสุดของห่วงโซ่การสืบทอด เพราะพวกเขาเช่ียวชาญ
กระบวนการทัง้หมดของทักษะการทอผ้าและเป็นหลักในการถ่ายทอดทักษะ แต่พวกเขายังต้องเผชิญ
กับปญัหาสุขภาพร่างกายและจิตใจที่ตามไม่ทันเนื่องจากอายุที่มากข้ึน ช่วงกลางของห่วงโซ่การสบื
ทอดมรดก คือ ผู้หญงิชาวถู่เจียอายุระหว่าง 40-55 ปี ส่วนใหญ่ได้เรียนรู้ทักษะการทอผ้ามาแต่เยาว์วัย 



 84 

แม้พวกเขาจะไมเ่กง่เท่าช่างทอผ้าที่อายุมากแต่ก็ไม่ด้อยฝมีือ และในฐานะผูห้ญิงชาวถู่เจียที่มอีายุ
ระหว่าง 40-55 ปี จงึกลายเป็นผู้มบีทบาทสำคัญในการส่งตอ่และสบืทอดมรดกทางวัฒนธรรม  

อย่างไรก็ตาม ระหว่างการลงพื้นที่ในหมู่บ้านลาวเชอ ผู้วิจัยยังพบว่า อาชีพหลกัที่ทำให้
ผู้หญิงส่วนหนึ่งในหมู่บ้านยงัคงอาศัยอยู่และไม่ออกไปทำงานนอกเมือง คือ การทำงานในร้านอาหาร 
โดยเป็นผู้ช่วยพ่อครัวหรือแม่ครัว และมีเพียงไม่กี่คนทีเ่ช่ียวชาญในการทอผ้า จากที่ควรเป็นกำลังหลัก
ในการสบืทอดทักษะการทอผ้า แต่พวกเขาเลอืกทีจ่ะทิง้การสืบทอดทักษะการทอผ้าไป เพราะต้อง
เลือกงานทีส่ามารถมีรายได้เพียงพอตอ่การดำรงชีวิต  และหว่งโซ่สุดท้ายในการสืบทอด คือ วัยรุ่นสาว
ในช่วงอายุ 20 ถึง 30 ปี หญิงสาวจำนวนมากอพยพเข้าไปใช้ชีวิตในเมือง เนื่องจากระดบัการศึกษา
และระดบัการยอมรับในวัฒนธรรมดัง้เดิมนอ้ย ไม่เต็มใจทีจ่ะกลับไปบ้านเกิดเพือ่สบืทอดทกัษะการทอ
ผ้าของชาติพันธ์ุตนเอง ดังนั้น ห่วงโซ่ของการสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมกเ็ผชิญกับความท้าทายโดย
ไม่มีผูส้ืบทอด 

6. การขาดแหล่งเงินทุนและการสนับสนุนดา้นนโยบาย  
เงินทุนและผู้มีความรู้ความสามารถเป็นหลักประกันทีส่ำคัญสำหรับการอนรุักษ์และการสืบ

ทอดทักษะการทอผ้าทอถู่เจีย เขตภูเขาหวู่หลิงเป็นพื้นที่ชายแดนข้ามเขตที่มีขนาดใหญ่ มีชนกลุ่มน้อย
ทางชาติพันธ์ุจำนวนมาก และคนยากจนกระจายเป็นวงกว้าง ในฐานะพื้นที่ยากจนที่อยู่ติดกันเข้มข้น
ในประเทศ รัฐบาลทกุระดบั และหน่วยงานที่เกี่ยวข้องจงึค่อยๆ ส่งเสริมงานบรรเทาความยากจน
ในช่วงไม่กี่ปีที่ผ่านมา ในการสมัภาษณ์กับเลขานุการพรรค ฮวงหย่ายุ่น ผู้ดูแลหมูบ่้านลาวเชอ ผู้วิจัย
ทราบว่า เลขานุการฮวงได้เข้ามารบัตำแหน่งในหมู่บ้านเมื่อวันที่ 10 พฤษภาคม ค.ศ. 2021 เพื่อ
ตอบสนองต่อนโยบายการของมณฑลหหูนาน ดูแลช่วยเหลือในงานส่วนบริหารจัดการหมู่บ้านและงาน
อื่นๆ เกี่ยวกับหัตถกรรมในการฟื้นฟูชนบทที่กล่าวถึง เลขานุการฮวงได้ว่า ความเช่ือมโยงระหว่างการ
บรรเทาความยากจนและการฟื้นฟูชนบทกำลังดำเนินการตามนโยบายที่ออกโดยมณฑลไมม่ี
รายละเอียดเฉพาะเกี่ยวกบัสถานการณ์ปจัจบุัน ผู้นำเขตคนปัจจุบันกำลังจะถูกย้ายและอาจมีความ
ล่าช้าเนื่องจากเหตผุลนี้  

เมื่อเข้าสู่ยุคสมัยใหม่ ด้วยการพฒันาอย่างรวดเร็วในการปกป้องและอนรุักษ์มรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ในประเทศจีน กระทรวงวัฒนธรรมและการท่องเที่ยวได้เสนอความคิดเห็น
เกี่ยวกับ “การสง่เสรมิอุตสาหกรรมทางวัฒนธรรมเพือ่เพิม่พลังในการฟื้นฟูชนบท” ซึ่งงานหัตถกรรม
ถือเป็นหนึง่ในประเด็นสำคัญ งานหัตถกรรมแบบดั้งเดิมควรได้รับความสนใจและพัฒนาให้ดีย่ิงข้ึน 
อย่างไรก็ตามระหว่างการตรวจสอบหมู่บ้านลาวเชอพบว่า ดา้นหนึ่ง ระยะเวลาที่กำหนดในการดำเนิน
นโยบายน้ันนานเกินไป รวมถึงพิพิธภัณฑ์ผ้าที่จัดเมื่อไม่กีป่ีทีผ่่านมายังอยูร่ะหว่างการวางแผน ไม่มีการ
ดำเนินการเฉพาะในข้ันตอน และจุดชมวิวเล่อปาลาซึง่เป็นทีต่ั้งของหมู่บ้านลาวเชอก็ไม่ได้เปลี่ยนแปลง
ไปมากนักจากเมื่อ 2-3 ปีที่แล้ว วงจรของการดำเนินนโยบายน้ันยาวเกินไปและขาดการวางแผนอย่าง
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เป็นระบบ ในข้ันตอนของการรวมความสำเร็จในการบรรเทาความยากจน ความยากลำบากที่เกิดจาก
ความยากจน รวมทั้งการขาดเงินทุนน้ันเป็นเรื่องที่ประสบปญัหาจริง รัฐบาลของมณฑลกำลังวางงาน
สนับสนุนการทอผ้าถู่เจียในระยะหลัง แต่ปัจจุบันไม่มีนโยบายและเอกสารทีเ่กี่ยวข้องทีม่ีคำแนะนำ
ชัดเจนในเรื่องนี ้

ดังนั้นการสืบทอดทักษะการทอผ้าถู่เจีย ด้านหนึง่ข้ึนอยู่กับสภาพแวดล้อมโดยรวมและผู้คน 
ในด้านหนึ่งยังคงยึดติดอยูก่ับกลุ่มคนทีจ่ะมีบทบาทในการสบืทอดมรดกทางวัฒนธรรมนี้โดยเฉพาะ
กลุ่มคนเยาวชน ดังนั้นการค้นหาวิธีการหรือมาตรการที่เป็นไปได้จรงิและดทีี่สุดในการอนุรกัษ์และสืบ
ทอด  ถึงจะสามารถทำใหผ้้าทอถู่เจียยังคง “มีชีวิต” ต่อไปได ้

7. วิกฤตการตลาดของผลิตภัณฑ์ของงานฝีมือผ้าทอถู่เจยี 
บรรพบรุุษของชาวถู่เจียอาศัยอยู่ในบริเวณภูเขาอู่หลิงมาหลายช่ัวอายุคน และหมู่บ้านของ

ชนเผ่าถู่เจียส่วนใหญ่กระจายอยู่ในพื้นที่ภูเขาและเนินเขา เนื่องจากลักษณะของภูมปิระเทศที่เป็นที่
ราบสูง ชาวถู่เจียจึงไม่ถูกรบกวนจากโลกภายนอก ดังนั้นชาวถู่เจียจึงได้มีวิถีชีวิตที่เกิดเป็นวิถีการอยู่
ร่วมกันที่มเีอกลักษณ์เฉพาะของตนเอง ตัวอย่างเช่น หมูบ่้านเหล่าเฉอ เมืองเมียวเอ๋อร์ตัน เมอืงหลง
ซาน จังหวัดเซียงซี ด้วยการพัฒนาของสงัคมสภาพแวดล้อมทางนิเวศวิทยาในพื้นที่ที่อยู่อาศัยของ
ชาวถู่เจีย ได้เปลี่ยนไปซึ่งสร้างผลกระทบและความท้าทายอย่างไม่เคยปรากฏมาก่อนต่อ
สภาพแวดล้อมในการดำรงชีวิตของวัฒนธรรมดั้งเดิมของชาวถู่เจีย วัฒนธรรมดั้งเดิมที่ดีงามบางอย่าง
ยังค่อยๆปรากฏออกมาในสายตาของผู้คนและส่งผลต่อผลิตภัณฑ์ของงานฝีมอืด้วยเช่นกัน 

7.1 ปัจจัยในการพัฒนาพ้ืนท่ีส่งผลต่อผลิตภัณฑ ์
ในปัจจบุันการพัฒนาของหมู่บ้านถู่เจียแบบดั้งเดิมแสดงใหเ้ห็นถึง “การทำใหเ้กิด

ช่องว่าง” และ “การกระจาย” การพฒันาสังคมอย่างต่อเนือ่งทำให้วัฒนธรรมถู่เจียแบบดั้งเดมิสญูเสีย
คุณค่าการทำงานและบทบาททางสงัคมดั้งเดิม เทคนิคการทอผ้าถู่เจียเป็นส่วนสำคัญของวัฒนธรรม
ดั้งเดิมของถู่เจียจงึต้องมสีภาพแวดลอ้มที่อยูอ่าศัยที่ปรับให้เข้ากับมัน เพื่อให้สามารถดำเนินการต่อ
และพัฒนาได้ในอนาคต ยกตัวอย่างหมู่บ้านเหล่าเชอเฮอ เมอืงหลงซาน จังหวัดเซียงซี ในกระบวนการ
ส่งเสริม “การปรับปรงุสภาพแวดลอ้มที่อยูอ่าศัยในชนบทและการปรับเปลี่ยนทัศนียภาพในชนบทที่
สวยงาม” ในปี ค.ศ. 2021 หมู่บ้านเหล่าเชอเฮอได้รับการจดัอันดับให้เป็นหมู่บ้านคุณภาพสงูที่เป็น
แบบอย่าง และรปูลกัษณ์ของหมูบ่้านได้รบัการเปลี่ยนแปลงจากอดีตในทางที่ดีข้ึน ทั้งระบบน้ำ ระบบ
ไฟฟ้า ถนน  วิทยุและโทรทัศน์ โครงสร้างพื้นฐานในเมืองและชนบท และความเท่าเทียมกันของ
บริการสาธารณะไดร้ับการปรับปรงุอย่างมีนัยสำคัญ การดำเนินการตามแผนเหล่าน้ีเพื่อปรับปรงุ
สภาพแวดล้อมที่อยู่อาศัยเป็นสิง่ที่ดี จากมุมมองของการปรบัปรงุสภาพแวดล้อมที่อยู่อาศัยในพื้นที่
ชนบท แต่อาจเป็นการยากที่จะคำนึงถึงความรบัผิดชอบในการปกป้องและสืบทอดวัฒนธรรมดั้งเดิม 
โดยมีปัจจัยทีส่่งผลดังนี ้
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1) ในกระบวนการปรับปรุงสภาพแวดลอ้มที่อยูอ่าศัย การเปลี่ยนแปลงของสภาพ 
แวดล้อมดั้งเดิม และการเปลี่ยนบ้านแบบดั้งเดิมด้วยโครงสรา้งคอนกรีตเสริมเหล็กได้ทำลายรูปแบบ
วัฒนธรรมดัง้เดิม  

2) ด้วยความนิยมของวิทยุ โทรทัศน์ และอินเทอร์เน็ต คนหนุ่มสาวจำนวนมากออกไป
ทำงานนอกพื้นที่ และการตระหนักถึงใจความสำคัญหลักของมรดกทางวัฒนธรรมก็หายไป ซึง่มี
ผลกระทบอย่างมากต่อความต่อเนื่องของมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ ท้ายทีสุ่ด มีความ
ยากลำบากมากมายในกระบวนการของงานหัตถกรรมผ้าทอถู่เจียที่มุ่งสู่เศรษฐกิจตลาด และ
จำเป็นต้องทำลายสถานการณ์ที่เฉ่ือยชาเพื่อหาทางรอดทีเ่หมาะสมตอ่ไป 

7.2 ปัจจัยเกี่ยวกับตัวผลิตภัณฑผ์้าทอถู่เจีย 
สำหรับในเมืองหลงชานที่ซปุเปอรม์ารเ์ก็ตโอท็อปเลอ่ปาลามผีลิตภัณฑ์ผ้าทอถู่เจียโดย

นำมาจัดแสดงอยู่กลางหอ้งโถงด้านใน  จากการสำรวจพบว่ามีปัญหาเกี่ยวกบัผลิตภัณฑ์ผ้าทอถู่เจียใน
ร้านดังนี้  

1) ผลิตภัณฑ์ผ้าทอถู่เจียเหล่าน้ีมีราคาแพงมาก ผ้าพันคอลายแปดตะขอเดียวราคาอยู่ที่ 
880 หยวน เป็นสไตล์ที่เรียบง่าย ส่วนผ้าพันคอสีพื้นเป็นผืนเดียวลายแปดตะขอเดียวราคายังสูงถึง 
580 หยวน เป้าหมายการขายในซุปเปอร์มารเ์ก็ตบรรเทาความยากจนด้านการท่องเที่ยว ส่วนใหญ่
เป็นนักท่องเที่ยวตามข้อเสนอแนะจากพนักงานเฝ้าร้านว่า นกัท่องเที่ยวส่วนใหญ่จะลงัเลเพราะราคาที่
สูง  

2) รูปแบบการนำเสนอผลิตภัณฑ์ผ้าทอถู่เจียในร้านนั้นค่อนข้างเรียบง่าย ตั้งแต่การจับคู่
สีไปจนถึงรปูแบบ ลวดลายทำให้ยากทีจ่ะดึงดูดนักท่องเที่ยว และยังมีข้อบกพร่องในด้านสุนทรียภาพ
และนวัตกรรมผลิตภัณฑ์  

นอกจากนี้ สถานการณ์การอยู่รอดของผ้าทอถู่เจียยังแสดงให้เห็นในรูปแบบของ “การ
อนุรักษ์เชิงการทำลาย” ในมรดกงานฝีมือผ้าทอถู่เจีย ซึ่งเป็นปัญหาทั่วไปในการคุ้มครองมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ แม้ว่างานหัตถกรรมผ้าทอถู่เจียจำเป็นต้องได้รบัการพัฒนา ใช้ประโยชน์ และ
ผสมผสานกับการท่องเที่ยวและเศรษฐกจิการตลาดเพื่อใหเ้กดิการแปลงมลูค่า อย่างไรก็ตาม หากไม่มี
การพัฒนาอย่างมเีหตผุล การพฒันาเชิงพาณิชย์ที่มากเกินไป การผลิตด้วยเครือ่งจักร นวัตกรรมที่ไม่
เพียงพอ ฯลฯ จนทำให้วัฒนธรรมดั้งเดิมเหล่าน้ีหยุดชะงักลงด้วยพฤติกรรมการปกป้อง จึงเป็น “การ
อนุรักษ์เชิงการทำลาย” มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้เสียมากกว่า 
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ภาพที่ 4-5 ซุปเปอรม์ารเ์ก็ตโอทอ็ปเล่อปาลาในหมูบ่้านลาวเชอเฮอ (Wang Peng,2023) 
 

 

ภาพที่ 4-6 ผลิตภัณฑ์ผ้าทอถู่เจียซุปเปอร์มาร์เก็ตโอท็อปเลอ่ปาลา (Wang Peng,2023) 
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อาจกล่าวได้ว่า เมื่อมองจากภายนอกแล้วดูเหมือนว่าชุมชนจะมีการพฒันาจากความ
เจริญรุ่งเรืองของโครงการที่ได้รบัการคุ้มครอง แต่ในความเปน็จริงอาจกล่าวได้ว่า เป็นการทำลายข้ัน
พื้นฐานต่อมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ไดซ้ึ่งละเมิด “ความถูกต้อง” “ความสมบรูณ์” “การ
ตีความ” และ“การพัฒนาแบบยั่งยืน” ของมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้น่ันเอง 

8. การสบืทอดทักษะการทอผา้ทอถู่เจีย 
จากการประชุมสภาแหง่ชาติครั้งที่ 18 ของจีน ทีป่ระชุมให้ความสำคัญอย่างยิง่ต่อการ

คุ้มครองและสบืทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ เมือ่วันที่ 29 พฤศจิกายน ค.ศ. 2022 
“เทคนิคการชงชาจีนแบบดั้งเดมิและประเพณีทีเ่กี่ยวข้อง” รวมอยู่ในผลงานช้ินเอกของ UNESCO 
ของรายการมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของมนุษย์” ปัจจุบันจีนมีมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้อง
ไม่ได้ทั้งหมด 43 รายการรวมอยู่ในรายการ ซึง่จัดอยู่ในอันดับแรกของโลก 

ประธานาธิบดี สจีิ้นผงิ กล่าวไว้ว่า “เราควรทำหน้าที่ที่ดีในการคุ้มครองมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้อย่างเป็นระบบ และส่งเสริมวัฒนธรรมจีนใหอ้อกสู่สายตาชาวโลกให้ดีย่ิงข้ึน” 
ผ้าทอถู่เจียในฐานะตัวแทนโครงการระดับชาติของจีน เทคนิคการทอผ้าทอถู่เจีย คือ การตกผลึกของ
ภูมิปัญญาของชาวถู่เจีย และกลายเป็นสมบัติของวัฒนธรรมดั้งเดิมที่ยอดเยี่ยมของชาวถู่เจีย จึงควร
รักษารากเหง้าและจิตวิญญาณเอาไว้เพื่อให้มัน “มีชีวิต” ต่อไป และทำใหผู้้คนรูจ้ักผ้าทอถู่เจียวัฒน
ธรรมแบบดั้งเดิมมากขึ้น  

จากคำกล่าวที่ว่า ทุกวันน้ี “เตี้ยวเจี้ยวโหลบ้านทรงสงูทกุหลงั มักมีช่างทอดอกไม้
ผู้เช่ียวชาญอยู่” แต่ปัจจุบันไดห้ายไปจากชุมชนถู่เจีย  การพฒันาและความก้าวหน้าของวิทยาศาสตร์
และเทคโนโลยีได้เปลี่ยนเนื้อหาและรูปแบบการใช้ชีวิตของชาวถู่เจีย การเปลี่ยนแปลงใน
สภาพแวดล้อมที่เป็นอยู่ทำให้การอยู่รอดของการทอผ้าถู่เจียตกอยู่ในที่นั่งลำบาก และวัฒนธรรม
ดั้งเดิมที่ดงีามนี้กำลังสูญหายไปในไม่ช้า การทอผ้าทอถู่เจียนับเป็นสิ่งที่มีชีวิต ดังนั้น เราต้องหาสถานะ
ของการดำรงอยู่ในสังคมปัจจุบันให้ได้ และต้องมีคำตอบให้ได้ว่าจะสามารถดำรงอยูอ่ย่างไรในสงัคมที่
ได้รับการพัฒนาอย่างรวดเร็วในทกุวันน้ี Zhu (1994) 

 

คุณค่าร่วมสมัยของการทอผ้าถู่เจีย 
การทอผ้าถู่เจียเป็นงานหัตถกรรมดั้งเดิมของชนกลุ่มน้อยและเป็นแหล่งกำเนิดของอารย

ธรรมถู่เจีย ซึ่งมีคุณค่าทางการวิจัยมากมาย “สังคมหลังอุตสาหกรรม” งานหัตถกรรมแบบดั้งเดิมที่
ยอดเยี่ยมจำนวนมากกำลังเผชิญกับวิกฤตที่จะค่อยๆ หายไป ดังนั้น การปกป้องและสืบทอดทักษะ
การทอผ้าพื้นเมืองถู่เจียจึงมีความสำคัญในทางปฏิบัติอย่างยิ่ง คุณค่าร่วมสมัยของผ้าทอถู่เจียสะท้อน
ให้เห็นในด้านต่างๆ ดังต่อไปนี้ 
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1. คุณคา่ทางสังคมและประวัติศาสตร ์
ผ้าทอถู่เจียบันทึกทุกช่วงประวัติศาสตรท์ี่สำคัญในการพฒันาของถู่เจียและบอกเล่า

ความก้าวหน้าของอารยธรรมโบราณของถู่เจีย ดังนั้น ผ้าทอถู่เจียจึงมีคุณค่าทางสังคมและ
ประวัติศาสตร์มากมาย และเป็นทีรู่้จักในช่ือ “ประวัติศาสตร์ที่เขียนบนผืนผ้า” 

2. คุณคา่ทางศลิปวัฒนธรรม 
ในฐานะที่เป็นตัวแทนทั่วไปของนัยยะทางวัฒนธรรมของชาวถู่เจียผ้าทอถู่เจีย แสดงถึง

ประเพณีทางวัฒนธรรมและต้นกำเนิดทางวัฒนธรรมของชาวถู่เจียและสะท้อนความรูส้ึกทางสุนทรียะ
และสำนึกในชาติของชาวถู่เจียอย่างสมบูรณ์ ลกัษณะประจำชาติตามธรรมชาติของสวรรค์และโลกคือ
คุณค่าของ ผ้านุ่งในด้านศิลปวัฒนธรรมถู่เจีย 

3. คุณคา่ทางสนุทรียภาพ 
ความสมดุลของโครงสร้างทีส่มมาตร ความงามของการตกแต่งแบบนามธรรม และการใช้สี

ที่เข้มข้น คือ ศูนย์รวมของความเข้าใจชีวิตและสุนทรียภาพทางศิลปะของสตรีชาวถู่เจีย ช่างฝีมือทุก
คนมีการจบัคู่สเีฉพาะของตนเองเมื่อทอผ้า แต่รูปแบบเดียวกันจะมลีักษณะที่แตกต่างกัน การ
แสดงออกทางอารมณ์ที่แตกต่างกัน นี่คือคุณค่าทางสุนทรียะที่ผู้คนมอบใหก้ับผ้าทอถู่เจีย 

4. คุณคา่ทางชาติพันธุ ์
ชนชาติถู่เจียเป็นชนชาติที่ไม่มีลายลกัษณ์อักษร ในอดีต การวิจัยเกี่ยวกับผ้าทอถู่เจียมัก

อาศัยปัจจยัสามด้าน ได้แก่ ผ้าทอถู่เจีย ภาษาถู่เจีย และขนบธรรมเนียมของชาวถู่เจีย ผ้าทอถู่เจียและ
การดำเนินชีวิตของชาวถู่เจียส่งผลโดยตรงตอ่ประเพณีพื้นบา้นของชาวถู่เจีย ผู้คน ประเพณีพื้นบ้านคือ 
ความเช่ือมโยงระหว่างชีวิตทางวัตถุและชีวิตจิตวิญญาณของชาวถู่เจีย ดังนั้น ผ้าทอถู่เจียจึงมีคุณค่า
อย่างยิ่งต่อการศึกษาชาติพันธ์ุวิทยา 

5. มรดกและมลูค่าการใชป้ระโยชน ์
กระบวนการทอผ้าของผ้าถู่เจียน้ันซับซอ้น และช่างฝมีือทีม่ปีระสบการณ์ใช้เวลา 2-3 วันใน

การทำใหก้ระบวนการทางเทคโนโลยีครบชุด ซึ่งไม่สามารถลอกเลียนแบบและแทนที่ด้วยการผลิตโดย
ใช้เครื่องจกัรได้ ด้วยการปกป้องมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้อย่างแข็งขันของจีน และการ
ส่งเสริมความเช่ือมั่นทางวัฒนธรรมของชาติอย่างจริงจัง ผ้าทอถู่เจียจงึเป็นส่วนสำคัญของวัฒนธรรม
ประจำชนชาติถู่เจีย การสืบทอดและใช้ประโยชน์จากทกัษะงานฝีมือนีส้ามารถรวบรวมความแข็งแกรง่
ของชาติและสง่เสรมิความสามัคคีของชาติ  

ดังนั้น เพื่อปกป้องและสืบทอดทกัษะการทอผ้าแบบดั้งเดิมของชาวถู่เจียให้มีประสิทธิภาพ 
จึงได้มีการสร้างกลไกในการรบัประกันที่สอดคล้องกัน คือ ปัญหาหลักที่กำลงัเผชิญอยู่ในขณะนี้ 
งานวิจัยน้ีรวบรวมสภาพที่เป็นอยู่ของการคุ้มครองและสบืทอดผ้าทอถู่เจีย วิเคราะห์แนวโน้มการ



 90 

พัฒนาและปัญหาที่มอียู่ รวมคุณค่าร่วมสมัยของผ้าทอถู่เจีย สำรวจเส้นทางการปกป้องและสืบทอด 
และนำเสนอวิธีการและแนวทางสำหรับการพัฒนาอย่างยั่งยนืของผ้าทอถู่เจีย  



บทท่ี 5 
กลยุทธ์และแผนการจัดการเพื่อสืบทอดผ้าทอพื้นเมืองถู่เจีย 

 
ประเทศจีน เข้าเป็นภาคีสมาชิกในองค์การการศึกษาวิทยาศาสตร์ และวัฒนธรรมแห่ง

สหประชาชาติ (UNESCO) ซึ่งว่าด้วย “อนุสญัญาว่าด้วยการสงวนรักษามรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้อง
ไม่ได้” (Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage) ซึ่งรับรอง
โดยองค์การยเูนสโกเมื่อปี ค.ศ. 2003 มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของจีนจงึต้องปรบัปรุง 
แนวคิดในการคุ้มครอง และวิธีการของวัฒนธรรมต่างๆ ภายใต้แนวคิดในมุมมองใหม่ตามอนุสญัญาว่า
ด้วยการสงวนรักษามรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ ค.ศ. 2003 และได้ให้คำนิยามของ “มรดก
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้”(Intangible Cultural Heritage)" หมายถึง ชุมชน กลุ่ม และบางครัง้คือ 
ปัจเจกบุคคล ถือว่ามรดกนั้นเป็นองค์ประกอบหนึ่งของสิง่นัน้ๆ Wang (2007) 

มรดกวัฒนธรรมถือเป็นส่วนหนึง่ของการปฏิบัตทิางสังคมต่างๆ เช่น การแสดงออก แนวคิด 
รูปแบบการแสดงออก ความรู้ ทักษะ และเครื่องมือที่เกี่ยวข้อง วัตถุ หัตถกรรม และสถานทีท่าง
วัฒนธรรม มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้นี้ได้ถูกส่งตอ่จากรุ่นสูรุ่่นและถูกสร้างขึ้นใหม่อย่าง
ต่อเนื่อง เมื่อชุมชนและกลุ่มต่างๆ ปรับตัวเข้ากบัสภาพแวดล้อมและมปีฏิสัมพันธ์กบัธรรมชาติและ
ประวัติศาสตร์ ทำให้ชุมชนและกลุม่เหล่าน้ีมีความรู้สกึถึงเอกลักษณ์และความต่อเนื่อง ซึง่จะช่วย
เสริมสร้างความตระหนกัในความหลากหลายทางวัฒนธรรม และเคารพในความคิดสร้างสรรค์ของ
มนุษย์มากข้ึน  

นับตั้งแต่ประเทศจีนเข้าเป็นภาคีอนุสญัญา ว่าด้วยการสงวนรักษามรดกวัฒนธรรมทีจ่ับ
ต้องไม่ได้  ค.ศ. 2003 ยังคงเดินหน้าดำเนินการปกป้องและอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ 
และค่อยๆ พัฒนา การนำคำศัพท์ต่างประเทศที่ไม่คุ้นเคยมาใช้จนเป็นคำศัพท์ทีรู่จ้ักกันดี ใน
ระดับประเทศสู่ท้องถ่ิน จากรัฐบาลสูส่าธารณะ การคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ 
ในทางปฏิบัติมกีารปรบัเปลี่ยนอย่างต่อเนือ่ง มีการทำงานคุ้มครองในท้องถ่ินอย่างค่อยเป็นค่อยไป ใน
การดำเนินการใหเ้ป็นที่ยอมรับ มีการคุ้มครองทีห่ลากหลายและยั่งยืนและสบืทอดไปยังรุ่นสูรุ่่น ในบท
นี้ผู้วิจัยจงึได้วิเคราะห์และสังเคราะห์แนวทางกลยุทธ์และแผนการจัดการเพื่อการสบืทอดผ้าทอ
พื้นเมืองถู่เจีย ดังนี ้
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กลยุทธ์เพื่อการจัดการพื้นฐานของการอนุรักษ์และสืบทอด 
การกำหนดความชัดเจนในสาระสำคัญของมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ คือ 

“ปรากฏการณ์ทางวัฒนธรรมแบบดั้งเดมิที่ต่อเนื่องและพลวัตที่หยั่งรากลึกในประเพณีวัฒนธรรม
ระดับชาติและระดบัภูมิภาค และลักษณะพื้นฐานที่สำคัญทีสุ่ด คือ พลวัตในระดับภูมิภาคและ
ระดับชาติ” ด้วยประสบการณ์ของประเทศที่พัฒนาแล้วจึงมข้ีอกำหนดเบื้องต้นหลายประการสำหรับ
การอนรุกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ ดังนี้ 

ประการทีห่นึ่ง คือ การยอมรบัของชาวชุมชนและการดำรงอยู่ในสภาพแวดล้อมปัจจุบันใน
มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้  

ประการทีส่อง คือ ความคิดริเริ่มส่วนตัวของผู้สบืทอด ความรักที่มีตอ่วัฒนธรรมดั้งเดิมนี้ 
และความคงอยู่ในการอนุรักษ์และสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ผ่านความพยายามส่วน
บุคคล  

ประการทีส่าม คือ ความร่วมมือและการสนบัสนุนจากชุมชนซึ่งเป็นที่ตั้งของมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้  

ประการทีส่ี่ คือ รัฐบาลและหน่วยงานทีเ่กี่ยวข้องจำเป็นต้องจัดต้ังผูเ้ช่ียวชาญและ
นักวิชาการเพื่อทำการวิจัยภาคสนามในชุมชน  

ประการทีห่้า คือ รัฐบาลทุกระดับจำเป็นต้องให้ความสำคัญกับการอนุรกัษ์มรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ กำหนดและออกนโยบายและระเบยีบการอนรุักษ์ทีเ่กี่ยวข้อง สง่
คณะกรรมาธิการไปยังชุมชนเพื่อรับฟงัความคิดเห็นของประชาชนในท้องถ่ิน 

จากการยึดหลักความถูกต้องในการอนรุักษ์ ในมาตรา 4 ของ “กฎหมายว่าด้วยมรดก
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของสาธารณรฐัประชาชนจีน” ซึ่งประกาศใช้ในประเทศจีนเมือ่วันที่ 25 
กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2554 ระบุว่า “การอนุรักษ์มรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ควรให้ความสำคัญกบั
ความถูกต้อง ความสมบรูณ์ทางมรดก และการสืบทอดดังกล่าวจะเอื้อต่อการเสรมิสร้างความเข้มแข็ง 
ความสามัคคีของชาติ และส่งเสริมความปรองดองทางสังคมและการพัฒนาที่ยัง่ยืนของประชาชาติ
จีน” Zhu (2021) 

จึงเห็นได้ว่า การปกป้องทักษะและวัฒนธรรมการทอผ้าแบบดั้งเดิมของชนเผ่าถู่เจีย 
จำเป็นต้ององิตามสภาพแวดล้อมดัง้เดิมของวัฒนธรรมถู่เจีย บริบททางประวัติศาสตร์ เอกลกัษณ์ และ
ความหมายแฝงทางวัฒนธรรม และด้านอื่นๆ เพือ่การอนุรักษ์และสบืทอด ยึดมั่นในความถูกต้องของ
วัฒนธรรม และปฏิเสธที่จะสร้างสรรค์และบิดเบือน โดยแบ่งออกเป็นด้านต่างๆ ได้แก ่
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1. ด้านการสร้างสรรค์เพ่ือรักษาความมั่นคง  
ในเรื่องของการทอผ้าจะต้องเป็นผูห้ญงิในชนเผ่าถู่เจียภายในหมู่บ้านหรอืกลุม่ชาติพันธ์ุที่

อาศัยอยู่ในพื้นที่ติดกัน ไม่สามารถระบุได้ว่าเป็นเรื่องของการทอผ้าทอถู่เจียหรอืงานผ้าทอที่ใช้
เครื่องจักรเป็นผ้าทอถู่เจีย แต่สามารถนำมาเป็นที่ของที่ระลกึสำหรับการทอ่งเที่ยวเชิงวัฒนธรรม
เท่านั้น 

2. ด้านวัตถุดิบผ้าทอ  
บางส่วนเป็นเส้นด้ายทีท่ำจากฝ้ายธรรมชาติ ป่าน ไหม ฯลฯ ย้อมด้วยแร่ธาตุในท้องถ่ิน สี

ย้อมสัตว์ และพืช เช่น ชาด แมดเดอร์ เพอริลลา เป็นต้น มเีพียงการรักษาความถูกต้องของวัสดผุ้า
เท่านั้นทีจ่ะสามารถปกป้องและฟื้นฟูรปูลักษณ์ที่แท้จริงของผ้าทอถู่เจียได้อย่างแท้จริง 

3. ด้านทักษะการทอผ้า  
ต้องรักษาความสมบูรณ์ของทักษะการทอผ้าถู่เจีย เริ่มตั้งแต่แหล่งที่มาของงานฝีมือ ใช้ทุก

กระบวนการทางเทคโนโลยี ยืนยันการใช้เครื่องทอผ้าแบบดั้งเดิมในการเลือกเครื่องมือสิ่งทอ และ
รักษาวิธีการด้านเทคนิคการทอผ้าแบบดั้งเดิม  ผ้าที่ไม่เป็นไปตามข้อกำหนดข้างต้นจึงไม่สามารถระบุ
ได้ว่าเป็นผ้าทอถู่เจียได้ 

4. ด้านการจับคู่ รูปแบบ ลวดลาย และคู่สี  
การเลือกรูปแบบ ลวดลายจะองิจากรปูแบบดัง้เดิมเป็นหลัก เช่น ดอกไม้ญี่ปุ่นและตะขอสี่

สิบแปดแบบที่ชาวถู่เจียนิยมใช้ ด้านการจับคู่สเีน้นวิธีดั้งเดิมเป็นตัวเลือกหลัก ซึ่งวัฒนธรรมการจบัคู่สี
ในการทอผ้าทอถู่เจียจำเป็นต้องเลอืกรปูแบบและสีทีส่ามารถสะท้อนเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมดัง้เดิม
ของถู่เจีย 

 

กลยุทธ์เพื่อการอนุรักษ์วัฒนธรรม 
วัฒนธรรม ก่อตัวข้ึนภายใต้เงื่อนไขทางประวัติศาสตร์และสภาพแวดล้อมเฉพาะ การก่อตัว

ของวัฒนธรรมนี้หมายรวมถึงชุมชน ชาวบ้าน ผู้สืบทอด วัตถุดิบ เครื่องมือ และแง่มุมอื่นๆ ส่วนการก่อ
ตัวของวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียนั้นเป็นการรวมกันตามลักษณะข้างต้นจัดเป็นการปกป้องแบบองค์รวม 
หมายความถึงความต้องการปกป้องเนื้อหาและรูปแบบทั้งหมดของมรดกทางวัฒนธรรม รวมถึงเรื่อง
ของมรดกและสภาพแวดล้อมทางนิเวศวิทยา ในกระบวนการปกป้องผ้าทอถู่เจียและวัฒนธรรมที่ต้อง
คำนึงถึงสภาพแวดล้อมโดยรวมที่วัฒนธรรมพึ่งพาอยู่และปกป้องทุกข้ันตอนในกระบวนการสร้างและ
การก่อตัวข้ึนของวัฒนธรรม 
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กลยุทธ์เพื่อการอนุรักษ์วัฒนธรรมอย่างยั่งยืน 
ในการอนุรกัษ์วัฒนธรรม ต้องปฏิบัติตามหลักการของ “การอนุรักษ์เป็นหลัก และการใช้

ประโยชน์อย่างสมเหตุสมผล” ความสำคัญของมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้นั้น กำลงัได้รับการ
ยอมรบัอย่างกว้างขวางจากประชาคมระหว่างประเทศ เมือ่วันที่ 17 ตุลาคม ค.ศ.2003 การประชุม
สมัชชาใหญ่องค์การการศึกษา วิทยาศาสตร์ และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ (UNESCO) สมัยที่ 32 
ได้รับรอง “อนสุัญญาว่าด้วยการสงวนรักษามรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้” ข้อ 2 ของอนุสญัญา
ระบุว่า มรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ทำให้กลุ่มและกลุ่มต่างๆ รวมถึงปัจเจกบุคคลมีความรูส้ึกว่าถูก
ยอมรบัและความเป็นประวัติศาสตร์ การอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้สามารถรับประกัน
และสง่เสรมิความต่อเนื่องของความคิดสร้างสรรค์และความหลากหลายทางวัฒนธรรมได้ Zhong & 
Mo (2022) 

อย่างไรก็ตาม ภายใต้อิทธิพลของปัจจัยเชิงลบ เช่น การลดลงของผูป้ฏิบัติงานและ
ผลกระทบจากการขาดเงินทุน ทำให้มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่บัต้องไม่ได้มจีำนวนมากข้ึนเรื่อยๆ และ
กำลังเผชิญกับอันตรายจากการสูญหายไป วิธีที่มีประสทิธิภาพที่สุดวิธีหนึ่งในการอนรุักษ์มรดก
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้อย่างยัง่ยืนนั้น คือ การทำให้แน่ใจว่าผู้สบืทอดมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้
สามารถพฒันาความรู้และทักษะเหล่าน้ีเพิ่มเตมิและส่งตอ่ไปยังคนรุ่นต่อไปได ้

ในการอนุรกัษ์ทักษะการทอผ้าและวัฒนธรรมการทอผ้าถู่เจยีแบบดั้งเดิมของชนเผ่าชาวถู่
เจียให้บรรลุไปถึงการพฒันาที่ยั่งยืนให้ได้น้ัน ต้องตระหนักอย่างเต็มที่ถงึความสำคัญของการอนุรักษ์
ทักษะนี้ในระยะยาวและต่อเนือ่ง ต้องมีความมั่นใจและยืนยันที่จะทำหน้าที่อนรุักษ์และสบืทอดมรดก
ทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ให้ดีทีสุ่ด ซึ่งหลกัการเบือ้งต้นทีจ่ะทำใหบ้รรลุสู่การพฒันาอย่างยัง่ยืนได้ 
คือ “คน” ถือเป็นหัวใจสำคัญของการสบืทอดและการอนุรกัษ์ทักษะแบบดัง้เดิมของการทอผ้า ตั้งแต่
การประสานงานและความร่วมมือของเจ้าหน้าที่ของรัฐ ผูเ้ช่ียวชาญ และนักวิชาการเป็นพื้นฐาน และ
ให้ปฏิบัติตามแนวทางระดบัชาติสำหรับการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ คือ  “การ
อนุรักษ์อย่างมีประสิทธิภาพและการใช้ประโยชน์อย่างมเีหตผุล” ปฏิเสธการพฒันาและการใช้
ประโยชน์ทีม่ากเกินไป ทุกคนจะต้องตระหนกัให้มากว่าจุดประสงค์ของการอนุรกัษ์และใช้ประโยชน์
จากวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียคือการสืบทอดและพฒันาให้ดีย่ิงข้ึน 

 

กลยุทธ์เพื่อการอนุรักษ์การตีความทางวัฒนธรรม 
งานฝีมือแบบดั้งเดิมของชนเผ่าถู่เจียเป็นพื้นฐานในการอนุรักษ์ หากต้องตีความงานผ้าทอถู่

เจีย ไม่เพียงแค่ต้องตีความยุคสมัยทางประวัติศาสตร์และวิวัฒนาการของงานผ้าทอถู่เจียเท่านั้น แต่ยัง
รวมถึงความหมายแฝงทางวัฒนธรรม ซึ่งประกอบด้วยมรดกทางวัฒนธรรมที่ลึกซึ้งที่ครอบคลุมวิถีชีวิต
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ของชาวถู่เจีย ความเช่ือทางศาสนา ขนบธรรมเนียมชาติพันธ์ุ ค่านิยม และอื่นๆ ตัวอย่างเช่น  ผู้หญิง
ชาวถู่เจียในลุ่มแม่น้ำโหยวสุ่ยมีธรรมเนียม “ผู้ชายเลือกผู้หญิงแบก” ซึ่งหมายถึง “ตะกร้าหลัง” เป็น
หนึ่งในเครื่องมือของการดำรงชีวิตที่ผู้หญิงชาวถู่เจียใช้บ่อยที่สุด พวกเธอใช้ประสบการณ์ชีวิตในการ
ประดิษฐ์ผ้าให้เป็นตะกร้าหลัง การก่อตัวของรูปแบบที่คล้ายกันเป็นวิธีการบันทึกชีวิตจริงของผู้หญิง
ชาวถู่เจีย  

ภายใต้เบื้องหลังความก้าวหน้าของยุคสมัยและผลกระทบของวัฒนธรรมที่หลากหลาย 
ปัจจัยต่างๆ เช่น จำนวนผู้สืบทอดลดลงอย่างรวดเร็ว เศรษฐกิจท้องถ่ินที่ด้อยพัฒนา ความยากลำบาก
ทางการเงิน และการขาดความตระหนักในการปกป้อง นำไปสู่ความเปราะบางของกลไกการปกป้อง
ชนเผ่าถู่เจีย การตั้งถ่ินฐาน แม้ว่าทรัพยากรมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชาวถู่เจียมีมากมาย 
แต่ทักษะและวัฒนธรรมการทอผ้าถู่เจียถือเป็นหนึ่งสญัลกัษณ์สำคัญของวัฒนธรรมดั้งเดิมของถู่เจีย จึง
ไม่เพียงแต่ต้องสืบทอดรปูแบบทางวัฒนธรรมของงานหัตถกรรมดั้งเดิมนี้เท่านั้น แต่มีความความหมาย
แฝงทางวัฒนธรรม ฉะนั้น วิธีการอนุรักษ์ด้านการตีความอย่างเจาะลึกทางวัฒนธรรมรอบด้านก็จะช่วย
ปกป้องและสืบทอดงานหตัถกรรมดั้งเดิมใหค้งอยู่สบืไปโดยไม่สูญเสยีคุณค่าพื้นฐานทางวัฒนธรรมและ
ความหมายแฝง 

 

กลยุทธ์มาตรการเฉพาะในการอนุรักษ์การสืบทอด 
มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ คือ ทักษะหรือจารีตประเพณีดั้งเดิมที่ปลูกฝังอย่าง

ลึกซึ้ง ณ สถานที่ใดสถานที่หนึ่ง ซึ่งสืบทอดมาจากวิถีชีวิตของผู้คนจากรุ่นสู่รุ่น คุณค่าและความหมาย
แฝงของมรดกทางวัฒนธรรมได้รับการรับรองผ่านชุดของกระบวนการทางเทคโนโลยีที่สมบูรณ์ ซึ่ง
ก่อให้เกิดข้อกำหนดสำหรับสภาพแวดล้อมในการผลิต ดังนั้น หากต้องการใช้การอนุรักษ์มรดกของ
ทักษะการทอผ้าแบบดั้งเดิมของชนเผ่าถู่เจียก็จะต้องประสานเงื่อนไขและจุดแข็งของสภาพแวดล้อม
ทางนิเวศวิทยาและเงื่อนไขอื่นๆ เพิ่มเติม พร้อมทั้งใช้เทคโนโลยีสมัยใหม่เพื่อดำเนินมาตรการอนุรักษ์ 
เพื่อให้ทักษะการทอผ้าถู่เจียสามารถ “ดำรงอยู่” ได้และสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่นต่อไป ดังนี้ 

1. การสร้างพ้ืนท่ีอนุรักษ์ทางวัฒนธรรมและระบบนิเวศระดับชาติ 
“พื้นที่อนรุักษ์ทางวัฒนธรรมและระบบนิเวศแห่งชาติ” หมายถึง การอนุรกัษ์มรดก

วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้เป็นหลักการคุ้มครองโดยรวมของรปูแบบวัฒนธรรมที่มกีารสะสม
ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมมาอย่างยาวนาน การคงอยู่ที่ด ีคุณค่าสำคัญ และลักษณะเด่น และไดร้ับ
อนุมัติจากกระทรวงวัฒนธรรมและการท่องเที่ยวในพื้นที่เฉพาะที่จัดต้ังข้ึนโดยความยินยอม 

ชุมชนชาวถู่เจีย อุดมไปด้วยทรัพยากรทางวัฒนธรรมแบบดั้งเดิม โดยรายการมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ ได้แก่ ทักษะการทอผ้าถู่เจีย ทักษะการก่อสร้างอาคารไม้ค้ำถ่อถู่เจีย การ
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เต้นรำถู่เจียเมากูซี และเพลงพื้นบ้านถู่เจีย การสร้างพื้นที่อนรุักษ์ทางวัฒนธรรมและระบบนิเวศจะมี
เงื่อนไขที่เอื้ออำนวยต่อการอนุรกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้โดยรวม  

ปี ค.ศ. 1998 ฟางหลี่ลี่ นักวิชาการทีม่ีช่ือเสียงได้ยกประเด็น “ความไม่สมดุลทาง
วัฒนธรรมและระบบนิเวศในการสมัมนาข้ันสงูเกี่ยวกบัมานษุยวิทยา” ซึ่งจัดโดยมหาวิทยาลยัปักกิ่ง 
เธอได้อธิบายความหมายของ “นิเวศวิทยาวัฒนธรรม” ในภายหลังลงในบทความที่ตีพมิพ์ว่า “ทุก
วัฒนธรรมที่มนุษย์สร้างขึ้นล้วนเป็นสิ่งมีชีวิตที่มีพลวัต วัฒนธรรมทกุชนิดรวมตัวกันเป็นกลุ่มวัฒนธรรม 
แวดวงวัฒนธรรม หรือแม้แตห่่วงโซ่วัฒนธรรมที่คล้ายกับห่วงโซ่อาหารสมัพันธ์กันเป็นชีวิตที่มีพลวัต 
เป็นส่วนสำคัญของวัฒนธรรมมนุษย์มีคุณค่าในตัวเอง และมบีทบาทในการรักษาความสมบูรณ์ของ
วัฒนธรรมของมนุษย์” ความหมายพื้นฐาน คือ การถือว่าวัฒนธรรมของมนุษยเ์ป็นระบบนิเวศ จากนั้น
การสร้างเขตอนุรักษ์ทางวัฒนธรรมและระบบนิเวศระดับชาติในสถานที่ที่รวบรวมวัฒนธรรมดัง้เดิม
ของชุมชนถู่เจียไว้ด้วยกัน จะเป็นการรบัประกันข้ันพื้นฐานสำหรับการสืบทอดและการปกปอ้งมรดก
ทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ในพื้นที่นี ้

จากมุมมองเชิงปฏิบัติ การแบง่เขตพื้นทีท่างวัฒนธรรมและระบบนิเวศได้ดำเนินการในส่วน
ต่างๆ ของประเทศ โดยให้มีการจัดต้ังสถานที่แสดงผลงานทางศิลปะที่สือ่ถึงลกัษณะทางชาติพันธ์ุที่
แข็งแกร่ง ตัวอย่างเช่น “พิพิธภัณฑ์เชิงนิเวศซัวเจีย” พิพิธภัณฑ์เชิงนิเวศแห่งแรกในประเทศจีน ซึง่เป็น
โครงการจัดต้ังศูนย์ข้อมูลระบบนิเวศพร้อมบันทกึข้อมลูต่างๆ ทั้งประเพณี วิถีชีวิต และมรดกทาง
วัฒนธรรม ซึง่ขอบเขตของพิพิธภัณฑ์ครอบคลุมไปยัง 12 หมู่บ้านในเมอืงซัวเจีย โดยมีศูนย์ข้อมูลอยู่ที่
หมู่บ้านหลงเจีย ซึง่พิพิธภัณฑ์แห่งนี้ได้รบัการสนบัสนุนระหว่างฝ่ายบริหารมรดกทางวัฒนธรรมแห่งรัฐ
และรัฐบาลมณฑลกุ้ยโจว (Chinese Society of Museology) และหน่วยงานความร่วมมือเพื่อการ
พัฒนาแห่งนอร์เวย์ (Norwegian Agency for Development Cooperation)  

ภายในพิพิธภัณฑ์เชิงนิเวศซัวเจียได้จัดแสดงวิถีชีวิตชาวบ้านในท้องถ่ิน วัฒนธรรม ประเพณี 
การผลิต และวิธีการจัดการของพิพิธภัณฑ์ศิลปะพื้นบ้านเชิงอนุรักษ์ของชุมชนท้องถ่ินเป็นหลัก ส่วน
ด้านการบริหารประกอบด้วย ฝ่ายบริหารและคณะกรรมการ ซึ่งประกอบด้วยตัวแทนของหน่วยงาน
มรดกทางวัฒนธรรมและวัฒนธรรมระดับอำเภอ ตัวแทนที่ได้รับการยอมรับจากหมู่บ้านชนเผ่า 12 
แห่ง บุคลากรด้านการจัดการ และเจ้าหน้าทีบ่ัญชีที่มีคุณสมบัติสอดคล้องกัน ไม่นานนักเกิด 
พิพิธภัณฑ์ระบบนิเวศชนเผ่าปู้ยี ในอำเภอฮวาซี เมืองกุ้ยหยางในเวลาต่อมา 

กลุ่มพพิิธภัณฑ์เชิงนิเวศในกุ้ยโจวจัดต้ังข้ึนเพื่อการอนรุักษ์มรดกทางชาติพันธ์ุและ
วัฒนธรรมพื้นบ้านของมณฑลกุ้ยโจว ในปี ค.ศ. 2002 รัฐบาลมณฑลกุ้ยโจวได้ประกาศจัดต้ังหมูบ่้าน
และเมอืงอนรุักษ์ชาติพันธ์ุที่สำคัญชุดแรกจำนวน 20 แห่ง รวมถึงหมูบ่้านและเมืองของชนกลุ่มน้อย 
ชนเผ่าม้ง ชนเผ่าต้ง ชนเผ่าปู้อี ชนเผ่าอี้ ชนเผ่าสุ่ย ชนเผ่าเยา้ ชนเผ่าเกอเหล่า และหมู่บ้าน และเมอืง
อื่นๆ  
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จากกรณีข้างต้น สำหรับชุมชนชนเผ่าถู่เจียควรถือว่า การสรา้งเขตอนุรกัษ์ทางวัฒนธรรม
และระบบนิเวศระดบัชาติ เป็นหนึง่ในภารกจิหลักต่อการสรา้งเขตอนุรกัษ์ทางวัฒนธรรมและระบบ
นิเวศ เพราะไม่เพียงให้การอนุรกัษ์ที่ดีข้ึนอย่างต่อเนื่อง ยังให้การรับรองวรรณกรรมและศิลปะพื้นบ้าน
ในรูปแบบต่างๆ แล้วยงัมีบทบาทเชิงบวกในการส่งเสริม สนบัสนุน และพัฒนาทัง้ด้านการศึกษาและ
เศรษฐกจิของทอ้งถ่ินให้มีความมั่นคง แข็งแรงได้อย่างยัง่ยืน 

2. การอนุรักษ์โดยใช้การสืบทอดเป็นหลัก 
องค์ประกอบหลักของการสร้างวัฒนธรรม คือ มนุษย์ และวัฒนธรรมก็ถูกสร้างขึ้นเพื่อ

มนุษย์ด้วย รากฐานของมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องได้คือ “มนุษย์” และผู้ขับเคลื่อนมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ก็คือ มนุษย์เช่นกัน ดังนั้น ไม่ว่าจะเป็นมรดกทางวัฒนธรรมหรือมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ก็ต้องมีอยู่ในชีวิตจริงของคนในชุมชนน้ันๆ เพื่อให้ไดร้ับการอนุรกัษ์และรักษา
ให้คงอยู่ไปตราบนานเท่านาน 

เมื่อต้องอนุรกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ ควรเปลีย่นแนวคิดที่ผิดพลาดของการ
ให้คุณค่า “สิ่งของ” มากกว่า “มนุษย์” แต่ควรให้ความสำคัญกับ “มนุษย”์ ตามความต้องการพื้นฐาน
ของเรื่องการสบืทอด แกนหลักของการสืบทอดทักษะการทอผ้าแบบดั้งเดมิของชาวถู่เจีย คือ สตรี
ชาวถู่เจีย หากต้องการรักษาคนกลุม่นี้ไว้ ต้องดำเนินการแกป้ัญหาชีวิตและการจ้างงานก่อน เพราะ
ความมั่นคงในการดำรงชีวิตและเศรษฐกิจเป็นสิ่งสำคัญมากที่สุด เป็นปัญหาเรง่ด่วนที่ต้องแก้ไข หาก
ปัญหาส่วนน้ีได้รับการแก้ไขแล้ว ปัญหาของห่วงโซก่ารสืบทอดก็จะได้รบัการแก้ไขตามมา เช่นน้ีจึงจะ
สามารถดำเนินการคุ้มครองการสืบทอดมรดกได้  

นอกจากผู้สบืทอดทักษะการทอผ้าถู่เจียวัยเยาว์แล้ว ช่างทอผ้าผูสู้งอายุเป็นกลุ่มเปราะบาง
ที่จะต้องให้ความสำคัญต่อการอนุรักษ์การสืบทอดด้วยเช่นกนั เพราะพวกเขามีทักษะการทอผ้าทอถู่
เจียแบบดั้งเดิมที่สมบรูณ์แบบทัง้ระบบ ตั้งแต่การปลูกวัตถุดบิ การรวบรวมคุณลกัษณะ รูปแบบการ
ทอ การออกแบบลวดลาย การยอ้มสี การจับคู่สี การแปรรปู การย้อม การปั่นด้าย การทอ ฯลฯ 
เพื่อใหส้ามารถได้ถ่ายทอดทักษะการทอให้แก่ผูส้ืบทอดรุ่นต่อไป รวมถึงการอนุรกัษ์ทักษะการทอผ้า
ทอถู่เจียแบบดั้งเดมิให้คงอยูส่ืบไป  

ดังนั้น หนึ่งในมาตรการการอนรุักษ์การสบืทอด คือ ให้การสนับสนุนเชิงนโยบายและ
สนับสนุนทางการเงินแก่ช่างทออาวุโสและทายาทรุ่นเยาว์ทีย่ังมีชีวิตอยู่ โดยเริ่มจาก “ค่าครองชีพ” ที่
สามารถให้พวกเขาสามารถดำเนินชีวิตอยู่ได้อย่างปกติสุข เพราะนอกจากเป็นหลักประกันการครอง
ชีพ ยังสร้างกำลงัใจให้พวกเขาเป็นตัวแทนการสบืทอดมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้อย่างผ้าทอถู่
เจียให้คงอยูส่ืบไปได้อย่างแน่นอน 
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3. การสร้างแพลตฟอร์มการอนุรักษ์ผ่านทางสื่อดิจิทัล 
เมื่อวันที่ 13 มกราคม ค.ศ.2023 กรมวัฒนธรรมและการท่องเที่ยวแหง่มณฑลซานซีได้

เปิดตัวคอลเลกชันดิจิทลัของมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้เป็นครัง้แรก ผู้ใช้สามารถขอรับข้อมลู
คอลเลกชันมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้แบบดจิิทลัของซานซีได้ฟรี โดยสแกนคิวอาร์โค้ดเพื่อ
ลงทะเบียน ตรวจสอบ และยืนยันตัวตน นับเป็นครัง้แรกทีก่รมวัฒนธรรมและการท่องเที่ยวมณฑล
ซานซีเปิดตัวคอลเลกชันดิจทิัลของมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ และทันททีี่เผยแพร่ออกไปใน
รูปแบบของสวัสดิการสาธารณะ ก็ไดร้ับผลตอบรบัที่ดเีมื่อคอลเลกชันดิจทิัลถูกจองจนหมดในเวลาไม่กี่
นาที หลังจากได้รบัการปรับปรุงข้อมูลแบบบูรณาการร่วมกบันวัตกรรมใหม่ โดยใช้ดิจิทัลนำเสนอ
ผลงานมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ ทำให้สามารถเรียกความสนใจและการตอบรับจาก
สาธารณชนได้ดีมาก การบริการในรูปแบบนวัตกรรมใหม่นีจ้งึทรงคุณค่าต่อการเรียนรู้และนำไปใช้
อ้างอิง 

กระบวนการในการสร้างระบบฐานข้อมลูด้านการอนุรักษ์การสบืทอดมรดกทางวัฒนธรรม
ที่จับต้องไมได้ควรได้รับการจัดการร่วมกบัวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีในปัจจุบัน เช่น การสร้าง
ฐานข้อมูล ซึ่งข้อดีของการสร้างฐานข้อมลู คือ ความจุขนาดใหญ่ สะดวกต่อต่อการค้นหา ง่ายตอ่การ
เข้าถึง ไม่จำกัดเวลา มีการรักษาความปลอดภัยที่เป็นระบบ และการใช้งานที่สะดวก ซึง่แน่นอนว่า 
การสร้างระบบฐานข้อมลูผ้าทอถู่เจียในรูปแบบมรดกแพลตฟอร์มดจิิทลัจะสามารถเพิม่ประสทิธิภาพ
และบรูณาการกระบวนการพฒันาฐานข้อมลูได้อย่างมปีระสทิธิภาพ โดยในการสร้างแพลตฟอรม์
ดิจิทัลของทักษะการทอผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดิม ผู้วิจัยมีข้อแนะนำดังนี้ 

1) ต้องดำเนินการตรวจสอบและบันทึกอย่างครอบคลุม และดำเนินการงานพื้นฐานของ
การสร้างฐานข้อมูลให้เสรจ็สิ้น จัดต้ังทมีวิจัยเชิงลึกในชุมชนถู่เจียเพื่อบนัทึกสภาพแวดล้อมความ
เป็นอยู่ของงานฝีมือผ้าทอถู่เจีย รวมถงึข้อความและรูปภาพโดยละเอียดเกี่ยวกบัการปลกู วัตถุดิบ 
เครื่องมือทอผ้า ผงักระบวนการ ลักษณะกระบวนการ รูปแบบ การใช้ผลิตภัณฑ์ และลักษณะพิเศษ
ของประเพณีพื้นบ้านอีกด้วย 

2) ต้องมีการถ่ายทำวีดีโอเกี่ยวกบัทักษะการทอผ้าถู่เจียเพื่อจัดทำเป็นข้อมลูรปูแบบดจิิทลั 
การถ่ายทำวีดีโอจำเป็นต้องได้รับการสนับสนุนและช่วยเหลอืจากรฐับาลทุกระดับและหน่วยงานที่
เกี่ยวข้อง กระบวนการทอผ้าแบบดัง้เดิมของถู่เจีย การถ่ายทำจรงิและถูกบันทกึอย่างละเอียดใน
รูปแบบของภาพและวีดีโอเพือ่จัดเก็บไว้เป็นเอกสารสำคัญในการสบืค้น 

3) ดำเนินการถ่ายภาพดิจิทลัเกี่ยวกับทกัษะ และกระบวนการทอผ้าทอถู่เจียจากผู้สบืทอด
ผ้าทอถู่เจียระดับจังหวัดไปจนถึงระดบัชาติ เชิญชวนให้พวกเขาสร้างรูปแบบข้อมลูอย่างเป็นระบบและ
ข้ันตอนการสาธิต ทำบันทึกการสมัภาษณ์ อ่าน และอธิบายผลงานตัวแทนของผูส้ืบทอดผ้าทอถู่เจีย
ในช่วงหลายปทีี่ผ่านมา อธิบายและจัดเกบ็ข้อมลูที่สมบรูณ์ทีสุ่ดไว้ในระบบฐานข้อมลูสำหรบัการ
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จำแนกทางวิทยาศาสตร์และการจัดการ สร้างรปูแบบการจดัการแบบดจิิทลัผ่านงานข้างต้นเพื่อชะลอ
การหายสาบสูญของทักษะการทอผ้าพื้นเมืองถู่เจีย 

 

กลยุทธ์การสร้างกลไกที่มีประสิทธิภาพในการอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรม 
สำหรับการอนรุักษ์การสืบทอดของทักษะการทอผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดิม นอกเหนือจากการ

สร้างสภาพแวดลอ้มทางนิเวศวิทยาที่ดีแล้ว ยังต้องให้ความสนใจกับความต้องการของทกัษะการ
เรียนรูท้ี่สบืทอด และดำเนินการจัดการด้านเทคโนโลยีดิจิทลั และมาตรการเฉพาะอื่นๆ รวมถึงการ
ปรับกลไกการจัดการด้านการอนรุักษ์ใหม้ีความก้าวหน้าเท่าทันตามยุคสมัย การสร้างฐานการ
ฝึกอบรม และฝกึอบรมผู้สบืทอดให้มปีระสิทธิภาพ พัฒนาและใช้วัฒนธรรมดั้งเดมิอย่างสมเหตสุมผล 
เสริมสร้างความร่วมมือกับสถานศึกษาและสถาบันวิจัยทางวิทยาศาสตร์ เพือ่ดำเนินการแลกเปลี่ยน
และให้ความร่วมมือระหว่างประเทศบนพื้นฐานของการเคารพวัฒนธรรมดั้งเดิม ด้วยองค์ประกอบ
ดังนี ้

1. กลไกการจัดการ 
การจัดต้ังกลไกการจัดการเป็นพื้นฐานสำคัญสำหรับการสืบทอดและการอนุรักษ์ทักษะการ

ทอผ้าพื้นเมืองถู่เจีย ผ้าทอถู่เจียกระจายอยู่หลายเขตพื้นที่ โดยส่วนใหญ่อยู่ในมณฑลหูหนานและ
มณฑลหูเป่ย มีพื้นที่ทางภูมิศาสตร์กว้างและกลุ่มชาติพันธ์ุหนาแน่น ความรับผิดชอบในการอนุรักษ์
และสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ถือเป็นเรื่องสำคัญ ซึ่งเกี่ยวข้องกับหลายหน่วยงานของ
ภาครัฐ เช่น  หน่วยงานด้านวัฒนธรรม หน่วยงานด้านมรดกวัฒนธรรมทุกระดับ และหน่วยงานที่ดูแล
กลุ่มชาติพันธ์ุ ตามมาตรา 7 ของ “กฎหมายมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของสาธารณรัฐประชาชน
จีน” “แผนกวัฒนธรรมที่มีอำนาจของสภาแห่งรัฐมีหน้าที่รับผิดชอบในการคุ้มครองและอนุรักษ์มรดก
วัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชาติ” หน่วยงานรัฐบาลของประชาชนในระดับมณฑลข้ึนไปและ
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องมีหน้าที่รับผิดชอบในการคุ้มครองและอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้
ภายในขอบเขตหน้าที่ของตน โดย 

1.1 การช้ีแจงขอบเขตงานของแต่ละหน่วยงานเพือ่หลีกเลี่ยงปัญหา เช่น  กำลงัคนและ
ต้นทุนที่เพิม่ขึ้น ประสิทธิภาพในการทำงานลดลง การดำเนนิการตามความรบัผิดชอบที่ไม่ชัดเจน และ
ความยากลำบากในการดำเนินการปอ้งกันและสืบทอดงานทีเ่กิดจากการทับซอ้นและทับซอ้นกัน  

ทักษะการทอผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดิมส่วนใหญ่กระจายอยู่ในอำเภอหลงชาน เมืองชานซี 
มณฑลหูหนาน และเมืองไหลเฝิ่ง จงัหวัดเอิ่นชือ มณฑลหูเปย่ ฝ่ายบรหิารวัฒนธรรมของรฐับาล
ประชาชนระดบัมณฑลมหีน้าที่รบัผิดชอบในการอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ในการ
บรหิาร โดยมหีน้าที่รบัผิดชอบดังนี ้
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เผยแพร่และบังคับใช้กฎหมาย ข้อบังคับ แนวปฏิบัติ และนโยบายเกี่ยวกบัการอนุรักษ์
มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ 

กำหนดและจัดระเบียบการดำเนินการตามแผนการอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับ
ต้องไม่ได ้

จัดการสอบสวน การระบุ การบันทึก และการจัดต้ังแฟ้มมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้อง
ไม่ได้ 

จัดระเบียบการทบทวน เสนอแนะโครงการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ 
และระบุตัวแทนผูส้ืบทอด 

จัดและดำเนินกิจกรรมประชาสมัพันธ์เกี่ยวกบัการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับ
ต้องไม่ได ้

จัดการกองทุนพิเศษเพือ่การคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้และดูแลการใช้
งาน  

กำหนดบทลงโทษสำหรบัการละเมิดข้อบังคับ 
การดำเนินงานอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ 
1.2 การใช้กฎหมายและข้อบังคับที่เกี่ยวข้องใน “กฎหมายมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้ง

ไม่ได้ของสาธารณรัฐประชาชนจีน” โดยหน่วยงานบรหิารวัฒนธรรมของรัฐบาลประชาชนระดับเทศ
มณฑล ควรใช้หลกัการคุ้มครอง การสบืทอด และการพัฒนาอย่างมีเหตุผล เน้นความถูกต้องตาม
ข้อเท็จจรงิ เพื่อให้เป็นมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้มีความสมบรูณ์แบบที่สุด เพื่อประโยชน์ใน
การสง่ต่อไปยงัผูส้ืบทอดรุ่นต่อรุ่น ในขณะเดียวกันกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกบัการจัดการ การพฒันา การ
ใช้ประโยชน์ และการดำเนินงานของมรดกวัฒนธรรมทีจ่บัต้องไม่ได้จักต้องเคารพรปูแบบและ
ความหมายแฝงของมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ และห้ามนำมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ไปใช้ใน
รูปแบบต่างๆ เพื่อทำให้เกิดความเสื่อมเสีย เช่น การบิดเบือนข้อมูล   

1.3 หน่วยงานบรหิารวัฒนธรรมและผู้ปฏิบัตงิานช้ันนำของรฐับาล ประชาชน ระดับเทศ
มณฑลจะต้องตระหนักถึงความจำเป็นและความสำคัญของการช่วยเหลอื ปกปอ้ง และสืบทอดทกัษะ
การทอผ้าถู่เจียแบบดั้งเดิม   ในขณะเดียวกันต้องมองเห็นคุณค่าที่อยู่เบื้องหลังทรัพยากรทาง
วัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียจากมุมมองของการพฒันาในการพัฒนาเชิงพาณิชย์และกจิกรรมทางเศรษฐกจิ
ของผ้าทอถู่เจีย จำเป็นต้องปฏิบัติตามแนวคิดของ “การอนรุักษ์และการพฒันาสง่เสรมิการอนุรักษ์” 
ไม่สามารถเสียสละทรัพยากรทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธ์ุเพื่อแลกกับผลประโยชน์ทางเศรษฐกจิ
ในระยะสั้นได้ การวางแผนอย่างรอบคอบ การจัดระเบียบ และการนำไปปฏิบัตเิท่านั้นทีจ่ะสามารถ
ส่งเสริมการสบืทอดและการอนุรกัษ์ทักษะการทอผ้าแบบดั้งเดิมของชนเผ่าถู่เจียได้ โดยเริ่มจากการ
สร้างฐานการฝึกอบรมการทอผ้าทอถู่เจียที่สมบรูณ์แบบ 
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การจัดต้ังฐานการฝึกอบรมการทอผ้าถู่เจียในแบบครบวงจร จะช่วยเอื้อต่อการเรียน 
การสอน การสื่อสาร และการวิจัยเกี่ยวกับทักษะการทอผ้าพื้นเมืองถู่เจีย และจะทำใหท้ักษะการทอ
ผ้าแบบดัง้เดิมกลบัมาเป็นนิยมได้อย่างแน่นอน ฉะนั้น ในอำเภอหลงซาน เมืองเซียงซี มณฑลหหูนาน 
และไหลเฝิ่ง เมอืงเอินซือ มณฑลหูเป่ย ควรจัดต้ังฐานการฝกึอบรมพิเศษตั้งแต่ระดับเขตไปจนถึง
ชุมชนหมู่บ้าน และเชิญตัวแทนผูส้ืบทอดมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ทัง้ระดบัเขตและระดบัชาติมา
เป็นผู้บรรยายอยูเ่ป็นประจำ รวมถึงเชิญผูเ้ช่ียวชาญและนักวิชาการที่เกี่ยวข้องมาให้คำแนะนำทาง
ทฤษฎีก็จะช่วยส่งเสริมใหส้ถาบันการฝึกอบรมมีความมั่นคงเพิ่มข้ึน 

นอกจากนี้แตล่ะหมู่บ้าน แต่ละมณฑลควรเลอืกตัวแทนทางวัฒนธรรมที่มรีากฐานที่ดี 
เพื่อสง่ผลให้เกิดการเรียนรู้ โดยสร้างเป็นศูนย์กลางการเรียนรู้ด้านการทอผ้าทอถู่เจียทีม่ีรากฐานด้าน
มรดกทางวัฒนธรรมที่ดี ทำให้ช่างทอผ้าสามารถเดินทางไปที่หมูบ่้านเพือ่เรียนรู้ทักษะการทอผ้าทอถู่
เจีย ซึ่งหมู่บ้านลาวเชอเหอจะกลายเป็นศุนย์กลางหลกัและมกีารขยายโดยเลือกสองหรอืสามหมูบ่้าน
เพื่อสร้างฐานการฝึกอบรมการทอผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดิม ใหเ้อื้อต่อการสง่เสรมิเพิม่ความนิยม 
ตลอดจนพฒันาทกัษะการทอผ้าให้มากยิง่ข้ึน สำหรับฐานการฝึกอบรมทกัษะการทอผ้าทอถู่เจียใน
เมืองไหลเฝิง่ มณฑลหูเป่ย มีศูนย์กลางของฐานการฝึกอยู่แลว้ในเมือง การเลอืกหมู่บ้านและชุมชนที่มี
รากฐานสบืทอดที่ดีเพือ่สร้างฐานฝึกทกัษะผ้าทอถู่เจีย เป็นการรับประกันการสบืทอดทักษะการทอ
ผ้าถู่เจียแบบดั้งเดมิ และสามารถช่วยเผยแพร่และสง่เสรมิทกัษะการทอผ้าแบบดั้งเดิม 

2. กลไกการฝึกอบรมผู้สืบทอด 
มนุษย์” เป็นผู้ดำเนินการทางมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ และสร้างสรรค์ช้ินงาน

มากมายมาหลายร้อยหลายพันปีที่เรียกว่า “ประวัติศาสตร์มีชีวิต” ส่งต่อมรดกทางวัฒนธรรมจากรุ่นสู่
รุ่นโดยมนุษย์ และถือเป็นส่วนสำคัญที่สุดของวัฒนธรรมที่ขาดไม่ได้ เทคนิคการทอผ้าแบบดั้งเดิมของ
ชนชาติถู่เจียเป็นเทคนิคหัตถกรรมเพื่อการดำรงชีพ จัดเป็นวัฒนธรรมการทอผ้าแบบดั้งเดิมของชาวถู่
เจียที่ยังคงดำรงอยู่บนพื้นที่เดิม และใช้เป็น “ฐานข้อมูล” เพื่อเป็นแรงขับเคลื่อนในการดำรงชีวิตและ
พัฒนามรดกผ้าทอต่อไปในอนาคต  

แต่เมื่อการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมเติบโตข้ึนอย่างรวดเร็ว การสืบทอดทักษะการทอผ้า
แบบดั้งเดิมของชาวถู่เจียจึงตกอยู่ในภาวะวิกฤต การสืบทอดทักษะงานฝีมือเป็นกระบวนการที่ไม่หยุด
นิ่ง เป็นวัฒนธรรมที่มีชีวิตที่เกิดข้ึนในสภาพแวดล้อมที่เป็นอยู่จริงของชาวถู่เจีย การดำรงอยู่ การ
พัฒนา และวิวัฒนาการต่างๆ คือ สิ่ งที่ เป็นไปตามธรรมชาติ และการอนุรักษ์ระยะยาวให้มี
ประสิทธิภาพจำเป็นต้องสร้างชุดกลไกการฝึกอบรมผู้สืบทอดในภาคปฏิบัติ โดยพิจารณาจาก 

2.1 รูปแบบการสืบทอดตระกูลแบบดั้งเดิม  
ทักษะการทอผ้าแบบดัง้เดิมของชาวถู่เจียมักจะสง่ต่อกันภายในครอบครัว การถ่ายทอด

จากแมสู่่ลูก และพีส่าวสู่น้องสาว ถือเป็นวิธีการสืบทอดที่พบได้บ่อยทีสุ่ด  ปัจจบุันช่างทอผ้าที่



 102 

เช่ียวชาญการทอผ้าถู่เจียด้ังเดิมในรปูแบบครบวงจรมักมีอายุมากเกินไป และศิลปินผูสู้งอายุบางคนกม็ี
สุขภาพไม่ค่อยแข็งแรงหรือเจบ็ป่วย ด้วยเหตผุลดงักล่าวจึงตอ้งเน้นกลไกไว้ 2 ประการดังนี้  

1) การดูแลช่วยเหลือศิลปินช่างทอผ้าสูงอายุให้สามารถมีความมั่นคงในชีวิตและ
เศรษฐกจิ โดยให้พวกเขาสอนทกัษะการทอผ้าด้วยความสบายใจและไรก้ังวล  

2) การสง่เสรมิให้หญิงสาวชาวถู่เจียเรียนรู้ทกัษะการทอผ้าจากช่างทอผ้ารุ่นเก่า เพื่อ
ช่วยขยายขอบเขตเส้นทางการสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรม และหลีกเลี่ยงสถานการณ์ที่ศิลปินอาวุโส
ค่อนข้างจะรกัษาทักษะเทคนิคเฉพาะตัวไว้มากกว่า และไม่ยอมรบัศิษย์รุ่นหลังที่จะมาเรียนรู้ทักษะ
การทอผ้าเพราะมักจะถ่ายทอดกันเฉพาะในครอบครัว หรอืในสถานการณ์ที่วัยรุ่นผูห้ญิงมีความสนใจ
ในการเรียน แต่ไม่มีใครเต็มใจสอนทักษะในกระบวนการสืบทอด หน่วยงานของรัฐควรให้การ
สนับสนุนและให้ความสำคัญในการคุ้มครองช่างทอผ้ากลุ่มนี ้ 

นอกจากนีผู้้สบืทอดควรใช้ทรัพยากรที่มอียู่เพือ่แสดงทักษะและความสำเร็จในการทอ
ผ้าแบบดัง้เดิมของตนอย่างจรงิจงั เพื่อให้ผู้คนจำนวนมากสามารถเข้าใจและช่ืนชอบการทอผ้าถู่เจีย
และยังสามารถดงึดูดวัยรุ่นหนุม่สาวใหม้ีส่วนร่วมในการสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรม และเข้าร่วมการ
ฝึกอบรมผู้มีความรู้ ความสามารถให้มีประสิทธิภาพเพื่อเป็นส่วนหนึ่งในการสบืทอด  

องค์การยเูนสโก UNESCO ช้ีแนวทางในการจัดต้ัง “สมบัติทีม่ีชีวิตของมนุษย์” และให้
ความคิดเห็นด้านแนวทางในการจัดต้ังอย่างเป็นระบบของ “สมบัตทิี่มีชีวิตของมนุษย์” ไว้ว่า วิธีที่มี
ประสิทธิภาพทีสุ่ดวิธีหนึ่งที่ช่วยให้บรรลุด้านการอนุรกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้อย่างยัง่ยืน 
คือ การทำให้แน่ใจว่า ผู้สบืทอดมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไมไ่ด้มีการพฒันาความรู้และทักษะเหล่าน้ี
ต่อไป และสง่ต่อความรู้และทักษะต่างๆ ไปยังคนรุ่นถัดไป ซึง่หมายรวมไปถึงเทคนิคการผลิตงานฝมีือ 
ทักษะการเตรียมวัตถุดิบ ทักษะเทคนิคต่างๆ ซึ่งทักษะของพวกเขาน้ันมีอยู่ในคนที่ทำเท่านั้น ผูส้ืบ
ทอดที่มีทกัษะ เทคโนโลยี หรือความรู้ด้านมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้เป็นปจัจัยช้ีขาดในการสืบ
ทอดมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ จากนั้นในกระบวนการสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้
จะสามารถฝึกฝนผูส้ืบทอดที่มีคุณสมบัตเิหมาะสมมากข้ึน และเป็นสิง่รบัประกันว่าทักษะและเทคนิค
การทอผ้าผ้าทอถู่เจียน้ีจะยังคงสบืทอดต่อไป Xie (2011) 

2.2 ระบบการประเมินและการระบุผูส้ืบทอดมรดกทางวัฒนธรรม 
รัฐบาลจำเป็นต้องพัฒนาระบบการประเมินและการระบผุูส้บืทอดมรดกทางวัฒนธรรม

แบบจบัตองไม่ได้ให้สมบูรณ์อย่างเป็นระบบมากยิ่งข้ึน การอนุรักษ์และการสืบทอดทักษะการทอผ้า
แบบดั้งเดิมของถู่เจียน้ันแยกออกจากการปกป้อง ช่วยเหลือ และการฝึกฝนวิชามรดกโดยรัฐบาลทกุ
ภาคส่วน ควรเข้าใจมาตรฐานอย่างดี ตัวอย่างเช่น เมืองไหลเฝิ่ง จงัหวัดเอินซือ มณฑลหเูป่ย ควร
กำหนดระบบการประเมินไว้อย่างชัดเจนเริ่มจากทอ้งถ่ินไปจนถึงระดับชาติ จากล่างขึ้นบน เพื่อสร้าง
ระบบไดเรกทอรทีี่มปีระสิทธิภาพ และดำเนินการจัดการแบบแยกประเภทอย่างเป็นระบบ  
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ในการระบุผูส้บืทอดทกัษะการทอผ้าพื้นเมืองถู่เจีย ควรระบผุู้สบืทอดระดับมณฑลใน
หมู่ช่างทอผ้าในแต่ละหมูบ่้าน ผูส้ืบทอดระดบัจงัหวัดควรระบุผูส้ืบทอดระดบัมณฑล และสุดท้ายคือ ผู้
สืบทอดระดบัชาติ ควรระบุในหมู่ผูส้บืทอดระดับจังหวัด การระบุผูร้ับมรดกสามารถอ้างถึง 
“มาตรการช่ัวคราวสำหรับการระบุและการจัดการผู้สืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้
แห่งชาติ” (กฤษฎีกาฉบับที่ 45 ของกระทรวงวัฒนธรรมแหง่สาธารณรฐัประชาชนจีน) โครงการมรดก
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของชาติ: (1) เป็นผูเ้ช่ียวชาญและสบืทอดมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้
ของชาติบางโครงการ (2) ได้รับการยอมรับว่าเป็นตัวแทนและมีอทิธิพลในภูมิภาคหรือบางสาขา (3) 
ดำเนินกิจกรรมการสบืทอดอย่างเข้มแข็งและปลูกฝังความรูค้วามสามารถใหผู้ส้ืบทอด การจัดทำ
รายช่ือผูส้ืบทอดทักษะการทอผ้าแบบดั้งเดิมของถู่เจีย และการระบุวัตถุเป้าหมายเพิม่เตมิที่จำเป็นต้อง
ได้รับการช่วยเหลอืและอนรุักษ์อย่างเรง่ด่วน จะช่วยดำเนินการอนุรกัษ์และฝึกฝนทักษะการทอผ้า
ทอถู่เจียแบบดั้งเดมิในระยะตอ่ไป  

หลงัจากสร้างชุดข้อมูล (Directory) หน่วยงานรัฐบาลทุกระดับควรดำเนินการช่วยเหลอื 
อนุรักษ์ใหบ้รรลุวัตถุประสงค์ตามเป้าหมายอย่างเข้มแข็ง ใหค้วามสนับสนุนทางการเงินแก่ผูส้บืทอด
ตามสถานการณ์จรงิในพื้นที่ชนเผ่าถู่เจีย และช่วยผูส้ืบทอดจดักิจกรรมต่างๆ เช่น งานประชาสมัพันธ์ 
การฝกึอบรมและดำเนินการในกจิกรรมต่างๆ นอกเหนือจากเบี้ยเลี้ยงทีร่ัฐแจกจ่ายให้กับผู้รบัมรดก
อย่างสม่ำเสมอแล้ว สำหรบัหน่วยงานระดบัจงัหวัดและเทศบาลทีเ่กี่ยวข้องควรเพิ่มการลงทุนและเพิ่ม
เงินพเิศษอุดหนุนด้านการประชาสัมพันธ์และการจัดฝึกอบรมเกี่ยวกับมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้อง
ไม่ได้ รวมถึงโครงการอื่นๆ อย่างต่อเนื่อง เพราะการสร้างกลไกการสบืทอดอย่างสมเหตุสมผลของ
ทักษะการทอผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดิมไมเ่พียงแต่ให้ความมั่นคงในชีวิต แต่ยังสร้างคุณค่าให้กับพวกเขา
เพื่อจะได้มีความตั้งใจในการถ่ายทอดองค์ความรู้ต่างๆ ให้กบัผูส้ืบทอดรุ่นใหม่โดยไม่ต้องวิตกกังวลกับ
ปัจจัยอื่นๆ ทีบ่ั่นทอนคุณภาพชีวิต 

ผู้ปฏิบัตงิานแนวหน้าที่รบัผิดชอบในการจัดการวัฒนธรรมผา้ทอถู่เจียจำเป็นต้อง
เสริมสร้างนโยบายการศึกษาวัฒนธรรมสำหรับมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ การพฒันาทาง
เศรษฐกจิของพื้นที่ถู่เจียน้ันล้าหลงั และยังคงเป็นหนึง่ในพื้นที่ระหว่างสองเมือง เมืองไหลเฝิง่กับเมืองหู
เป่ยทีป่ระสบกับความยากจนมาต้ังแตป่ระวัติศาสตร์ การพฒันาเศรษฐกิจเป็นหนึ่งในภารกจิหลักของ
ผู้ปฏิบัตงิานช้ันนำในภูมิภาค ผู้ปฏิบัติงานแนวหน้าในทุกระดับควรใช้นโยบายวัฒนธรรมของรัฐบาล 
เสริมสร้างการเปลี่ยนแปลงทางความคิด เพื่อให้มีความเข้าใจอย่างถูกต้องถึงความจำเป็นในการพัฒนา
วัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียแบบดัง้เดิม ปรบัปรุงความรูเ้ชิงทฤษฎีในการสบืทอดและพฒันาวัฒนธรรม ควร
ให้ความสนใจกับมรดกทางวัฒนธรรมของภูมิภาคอย่างมสีติ เพื่อแก้ไขปัญหาเหล่าน้ีควรกำหนดกลไก
การฝกึอบรมบุคลากรที่มปีระสทิธิภาพ ผู้ปฏิบัติงานช้ันนำควรเป็นผู้นำและผู้เผยแพร่วัฒนธรรมผ้า
ทอถู่เจียแบบดั้งเดมิ 
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แนวทางการอนุรักษ์การสืบทอดและการใช้ประโยชน์จากการพัฒนา  
การอนุรกัษ์การสืบทอดและการใช้ประโยชน์จากการพัฒนา มีผลข้ึนอยู่กับการเคารพ

วัฒนธรรมดัง้เดิมบนพื้นฐานของการรักษาความถูกต้องของมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้เทคนิค
การทอผ้าทอถู่เจีย การวิจัย การพัฒนา และการใช้ประโยชน์จากเทคนิคการทอผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดมิ 
ถือเป็นกญุแจสำคัญในการอนุรกัษ์และสืบสานเทคนิคการทอผ้าพื้นเมืองถู่เจีย มาตรการสำคัญตาม 
“แนวทางความคิดเห็นของกระทรวงวัฒนธรรมในการเสริมสร้างความเข้มแข็งในการอนุรกัษ์มรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้” (Wenfeiyifa (2012) หมายเลข 4) เพื่อสร้างมาตรฐานและเสรมิสร้างความ
เข้มแข็งในการอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ตาม “ตามเจตนารมณ์ของกฎหมายมรดก
คุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมแห่งสาธารณรัฐประชาชนจีน (คำสั่งประธานาธิบดีหมายเลข 42) และ
ความเห็นของสำนักงานทั่วไปของสภาแห่งรัฐเกี่ยวกบัการเสริมสร้างการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรม
ที่จับต้องไม่ได้ของจีน (Guobanfa (2005) ฉบบัที่ 18) ดังต่อไปนี ้

การเสนอแนวทางเพื่อการอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ให้มปีระสิทธิผล ดังนี้:  
1) ทำความเข้าใจถึงความสำคัญของการดำเนินการอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้อง

ไม่ได้อย่างถ่องแท้เพื่อบรรลุวัตถุประสงค์  
2) เข้าใจแนวทางและหลักการของการอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้อย่างมี

ประสิทธิผลและถูกต้อง  
3) ใช้วิทยาศาสตร์ในการสง่เสรมิงานอนรุักษ์มรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ในเชิงลึก  
4) สร้างและปรับปรงุกลไกการทำงานเพื่อการอนุรกัษ์มรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ 
การอนุรกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ให้เกิดประสทิธิผลจำเป็นต้องอาศัย

กระบวนการปฏิบัติในการผลิตโดยแกนหลักของการอนรุักษ์ คือ ความถูกต้อง ความสมบูรณ์ และการ
สืบทอดทักษะของมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งการหมุนเวียน การจำหน่าย 
และวิธีการอื่นๆ มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้และทรัพยากรในวิธีการอนุรกัษ์ผลิตภัณฑ์ทาง
วัฒนธรรม  

เทคนิคการทอผ้าแบบดั้งเดิมของชนชาติถู่เจียถูกรังสรรค์ข้ึนโดยสตรีชนเผ่าถู่เจียในวิถี
ปฏิบัติทางสังคมในระยะยาว คุณลักษณะและความหมายแฝงทางวัฒนธรรมขึ้นอยู่กบัการผลิตและ
การดำรงชีวิต ทั้งหมดมีต้นกำเนิดมาจากการผลิตและการปฏิบัติในการดำรงชีวิต ดังนั้น ในทางปฏิบัติ
จึงสามารถเข้าใจ ค้นพบคุณสมบัติ และการใช้วัตถุดิบ ความเช่ียวชาญและการใช้เทคนิคการทอผ้า
ทอถู่เจียเพือ่บันทกึและสร้างรปูแบบผ้า และกระตุ้นให้เกิดแรงบันดาลใจ เพื่อสร้างสรรค์ผลงานผ้าทอ
โดยศิลปินทอผ้า ดังนั้น ความมีชีวิตชีวาและแรงจูงใจของการทอผ้าถู่เจียสามารถเสริมความแข็งแกรง่
ในการป้องกันการผลิต ขณะเดียวกัน เราควรสำรวจและแสวงหาวิธีการใหม่ๆ  และแบบจำลองใหม่ๆ  



 105 

สำหรับการพฒันาทักษะการทอผ้าถู่เจีย แล้วนำวัฒนธรรมผา้ทอถู่เจียแบบดัง้เดมิมารวมเข้าไว้ในชีวิต
ของผู้คนมากข้ึน 

การอนุรกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้อย่างมปีระสทิธิผลเป็นไปตามคำแนะนำผ่าน
มุมมองทางวิทยาศาสตรเ์กี่ยวกับการพฒันา ตามบทบัญญัตขิอง “กฎหมายมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้อง
ไม่ได้ของสาธารณรัฐประชาชนจีน” ได้ดำเนินนโยบาย “การอนุรักษ์เป็นหลัก ช่วยเหลือเป็นประการ
แรก ใช้ประโยชน์อย่างมเีหตผุล การพฒันาและการสืบทอด” เพื่อการอนุรกัษ์ประสทิธิผลของทักษะ
การทอผ้าทอถู่เจียแบบดัง้เดิม และรกัษาความสัมพันธ์ระหว่างการอนรุักษ์และการใช้ประโยชน์ที่ควร
ได้รับการจัดการอย่างเหมาะสมบนพื้นฐานของการไม่ทำลายความถูกต้องพื้นฐาน การพฒันาและการ
ใช้ประโยชน์ต้องเป็นไปตามความต้องการของการปกป้องและการสืบทอด และไม่สามารถดำเนินการ
พัฒนาโดยไม่มหีลกัเกณฑ์ ดังนั้นการพฒันาและการใช้ประโยชน์จากทักษะการทอผ้าทอถู่เจียแบบ
ดั้งเดิม จงึมีปจัจัยสำคัญดงันี ้

1. การสรา้ง “รปูแบบใหม่” เพ่ือแสดงถึง “งานฝีมือแบบดั้งเดิม”  
การสะสมงานศิลปะทีท่ันสมัยเป็นรปูแบบการบริโภคที่ได้รบัความนิยมมากทีสุ่ดในหมู่

ผู้บริโภควัยรุ่นหนุ่มสาว การออกแบบงานศิลปะ “แฟช่ัน” กบังานหัตถกรรมแบบดั้งเดมิเป็นวิธีใหม่ใน
การชุบชีวิต “งานฝีมอืแบบเก่า” จุดประสงค์ คือ การทำลายขอบเขตระหว่างงานหัตถกรรมแบบ
ดั้งเดิมและกระแสนิยม ให้ทั้งสองสามารถออกสูส่ายตาสาธารณชนแบบบรูณาการและเช่ือมโยงกัน ใช้
รูปแบบใหม่แสดงออกถึงงานหัตถศิลป์แบบเก่า สร้างสรรค์ผลงานทีส่อดคลอ้งกบัวิถีชีวิตร่วมสมัย 
ตีความเรื่องราวมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ไดจ้ากมมุมองของเยาวชน เล่าเรื่องมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับ
ต้องไม่ได้ด้วยวาทกรรมเยาวชน คิดค้นและพัฒนามรดกวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้บนพื้นฐานของ
การศึกษาประเพณีดัง้เดิมอย่างถ่องแท้ เช่น การทอผ้าทอถู่เจียในรูปแบบกระบวนการพฒันาทรัพยส์ิน
ทางปญัญา (Intellectual Property) เราต้องให้ความสนใจกับการแสดงออกของความหมายแฝงทาง
วัฒนธรรมดัง้เดิมเสมอ ให้ความสนใจกบัแนวคิดของผู้ชมในกระบวนการเจาะลึกทางการตลาด 
กำหนดหัวข้อในกระบวนการสร้างและเผยแพร่อย่างถูกต้อง 

2. ส่งต่องานฝีมือแบบดั้งเดมิผา่นผูส้ืบทอดท่ีไม่ใช่ผูส้ืบทอดทางพันธุกรรม  
การสบืทอดและการอนุรกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไมไ่ด้ต้องผสมผสานเข้ากบัชีวิต

สมัยใหม่และสะท้อนถึงคุณค่าของยุคสมัย ในการพัฒนาและใช้ประโยชน์จากทักษะการทอผ้าพื้นเมือง
ถู่เจียควรส่งเสริมให้ผูส้ืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้รุ่นเยาว์ได้รับการสนับสนุนในการ
ลงทุนเพื่อพฒันามรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ผ่านการรับรู้ถึงความอ่อนไหวของกระแสแหง่
กาลเวลาและทำความเข้าใจในยุคสมัยทีเ่ปลี่ยนไป การบริโภคกระแสวัฒนธรรมควรยึดอยู่กับปจัจบุัน
และสร้างสรรค์สิง่ใหม่ๆ  ทั้งการสร้างแบรนด์ และการพฒันาผลิตภัณฑ์ในรปูแบบใหม่ ภายใต้งานฝมีือ
แบบดั้งเดิม ผ่านการวางแผนที่ครอบคลุมรอบด้าน  
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3. การสรา้งรูปแบบใหม่ของมรดกทางวัฒนธรรมในฐานะผู้สืบทอดมรดกทางวัฒนธรรม
ท่ีจับต้องไม่ได้  

การวิจัยและความเข้าใจในประเพณีควรถือเป็นรากฐานของนวัตกรรม และบนพื้นฐานนี้
สามารถสร้างรปูแบบตราสินค้าที่เป็นเอกลักษณ์และแตกต่าง สามารถระบุตำแหน่งตราสินค้า และทำ
การตลาดได้ สามารถพัฒนาความสามารถในการแข่งขันและดึงดูดใจผู้บริโภคและได้รบัการยอมรับ
จากกลุ่มผู้บริโภควัยหนุ่มสาวมากขึ้น  

ในทางกลบักัน จำเป็นต้องใช้ประโยชน์จากการเตบิโตและประสบการณ์การเรียนรู้ของ
ตัวเองอย่างเต็มทีเ่พื่อเปลี่ยนใหเ้ป็นวัฒนธรรมของแบรนด์และสร้างกลยทุธ์การพฒันาแบรนด์ที่ไม่
เหมอืนใคร หยวนป๋อคณบดีแห่ง Academy of Fine Arts of Tsinghua University และหัวหน้างาน
ระดับปรญิญาเอก แนะนำว่า: “สำหรับผูส้ืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ จะมีวิธีเปลี่ยน
ฉลากและกลิ่นอายของผูส้ืบทอดเป็นทรัพยส์ินของแบรนด์ไดอ้ย่างไร เปลี่ยนประสบการณ์การเติบโต
ของตนเองให้เป็นแบรนด์ เรื่องราว และรปูแบบของวัฒนธรรมแบรนด์ที่ไมเ่หมอืนใคร ทำใหส้ามารถ
สร้างกลยทุธ์แบรนด์ที่แตกต่างระหว่างตัวมันเองกบัผู้สบืทอดของโครงการประเภทเดียวกัน ซึง่เป็น
วิธีการสร้างแบรนด์ตามทรพัยากรของตนเองอย่างแท้จริง” 

สำหรับแนวคิดการพฒันาทีเ่ป็นเอกลักษณ์และจิตวิญญาณของแบรนด์ ผู้สบืทอดมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ควรให้ความสนใจกับแนวคิดของกลุม่เป้าหมายบนพื้นฐานของการทำหน้าที่
สืบทอดที่ดี เพื่อให้ผลิตภัณฑ์สามารถเข้าถึงกลุ่มผู้บริโภคได้แม่นยำยิ่งขึ้น ช่วยให้ผู้บรโิภคได้รับความ
พึงพอใจทางจิตใจเมือ่สมัผสักบัผลิตภัณฑ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ จงึเพิม่ความรู้สกึถึง
เอกลักษณ์ด้วยคุณค่าทางวัฒนธรรมดัง้เดิม 

 

การเสริมสร้างความร่วมมือกับมหาวิทยาลัยและสถาบันวิจัยทางวิทยาศาสตร์  
การสอนทักษะการทอผ้าทอพื้นเมืองถู่เจียเป็นหนึ่งในกลไกทีม่ีประสิทธิภาพในการสบืทอด

และอนุรกัษ์วัฒนธรรมผ้าทอถู่เจีย ในกระบวนการความร่วมมือกันระหว่างมหาวิทยาลัยและ
สถาบันวิจัยทางวิทยาศาสตร์ มุง่เน้นการปรบัปรุงระบบการศึกษาภาคปฏิบัติที่มีมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับ
ต้องไม่ได้เป็นตัวนำและขยายช่องทางใหม่ ๆ ในการอนรุักษ์มรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ไดผ้่าน
เส้นทางการศึกษาภาคปฏิบัติ 

1. มรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับต้องไมไ่ด้ต้องร่วมมือกับมหาวิทยาลัยตา่งๆ  
ในความร่วมมือเริม่ตั้งแต่การสร้างฐานการเรียนรู้ ศูนย์ฝึกอบรมเชิงปฏิบัติ: วิทยาลัยและ

มหาวิทยาลัยที่ร่วมมือกันควรสร้างฐานการศึกษาเชิงปฏิบัติ ย้ายการสบืทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จบั
ต้องไม่ได้ไปยังสภาพแวดล้อมการเรียนการสอนของวิทยาลัยและมหาวิทยาลัย สร้างศูนย์ฝึกอบรมที่มี
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หัวข้อการสอนทักษะมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ และสำรวจการสอนอย่างต่อเนือ่ง ข้ันตอนการ
ปฏิบัติการสอน ต้องมีความครอบคลุมในทกุมิติ เพื่อสำรวจความหลากหลายของการถ่ายทอดทาง
พันธุกรรมและไม่ใช่พันธุกรรม  ผสมผสานการฝึกอบรมในมหาวิทยาลัยเข้ากับการฝกึปฏิบัตินอก
มหาวิทยาลัย จัดให้นักศึกษาไปที่ Tujia Brocade Instruction Institute เพื่อเรียนรูจ้ากผูเ้ช่ียวชาญ
ด้านมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้สำหรบัการฝึกสอนนอกสถานที่ในช่วงปิดภาคเรียนฤดหูนาว
และฤดูร้อน และไปทีห่น่วยความร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลยักับองค์กรอย่างสม่ำเสมอ เพื่อฝึกงาน 
สำรวจเส้นทางการสบืทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ และสืบสานวัฒนธรรมประเพณีอย่าง
เต็มที่  

ในทางกลบักัน วิทยาลัยและมหาวิทยาลัยที่ร่วมมือกันสามารถดำเนินกจิกรรมทางสงัคมได้
อย่างสม่ำเสมอโดยใช้หัวข้อทกัษะการทอผ้าถู่เจียแบบดัง้เดิม และจัดต้ังกลุ่มกิจกรรมหรือสมาคมใน
หัวข้อ “มรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้” โดยจัดให้นักศึกษาแบ่งหน้าที่ความรับผิดชอบในการรกัษา
และพัฒนาในช่วงวันหยุดและช่วงเทศกาลสำคัญต่างๆ เพื่อทำกิจกรรมกลุ่มหรือจัดต้ังชมรมผ่าน
ประสบการณ์ จัดการแสดงผ้ารูปแบบต่างๆ และทักษะการทอผ้าแบบดั้งเดิมของชาวถู่เจียภายใน
มหาวิทยาลัย ชุมชน และกลุ่มอื่นๆ ได้ผ่านความร่วมมือจากวิทยาลัยและมหาวิทยาลัย 

2. มรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับต้องไมไ่ด้ร่วมมือกับสถาบันวิจัยทางวิทยาศาสตร ์
มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้เป็นส่วนสำคัญของวัฒนธรรมดัง้เดิมที่ดีงามของประเทศ

จีน การเสริมสร้างความแข็งแกร่งเพื่อการอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้หากได้รับความ
ร่วมมือกบัสถาบันวิจัยทางวิทยาศาสตรจ์ะช่วยผลักดันทัง้ทางด้านทฤษฎีและด้านเทคนิคสำหรับการ
สืบทอดมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ การวิจัยเชิงวิชาการเกี่ยวกับมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้
เป็นส่วนสำคัญของการสืบทอดวัฒนธรรมดั้งเดิมที่ยอดเยี่ยมของจีน และมีบทบาทสำคัญในการ
ปรับปรงุการสบืทอดและการพัฒนามรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้  

ในความร่วมมือระหว่างมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้และสถาบันวิจัยทาง
วิทยาศาสตร์ เราควรปฏิบัติตามข้อกำหนดต่อไปนี้  

2.1 จำเป็นต้องดำเนินการตรวจสอบภาคสนามเชิงลึกก่อนทีจ่ะทำการวิจัยมรดก
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ เพื่อทำความเข้าใจอย่างถ่องแท้ถึงการมีอยูจ่รงิในปจัจบุันและการสืบทอด
ของโครงการมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ จะตอ้งให้ความสนใจอย่างใกล้ชิดกับสภาพความเป็นอยู่
และความต้องการในการดำรงชีวิตของผูส้บืทอด จากนั้นทำการบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษร และนำ
ผลการวิจัยจากแนวทางปฏิบัติในการอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่ไม่ใช่การสบืทอดทางครอบครัวมา
ต่อยอดเพื่อหาแนวทางการพัฒนาต่อไป  
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2.2 การวิจัยเกี่ยวกบัมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ควรอยู่บนพื้นฐานของการเคารพ
วัฒนธรรมดัง้เดิมอย่างเตม็ที่ และนกัวิจัยควรทำการวิจัยเชิงวิชาการเกี่ยวกับหลกัการแสวงหาความ
จริงและการปฏิบัติจริง  

2.3 ในการศึกษามรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้จำเป็นต้องทำการวิจัยทาง
ประวัติศาสตร์และการวิจัยเปรียบเทียบเพิม่เติม ด้วยความช่วยเหลือจากประสบการณ์การพฒันาที่
ยอดเยี่ยมทัง้ในและต่างประเทศ เพื่อศึกษาการอนุรักษ์และสืบทอดวัฒนธรรมดั้งเดิมที่ยอดเยี่ยมของ
ประเทศจีนจากมมุมองของมนุษยท์ั่วโลกที่มีต่อวัฒนธรรมดั้งเดิม และทำให้ตัวแทนวัฒนธรรมดั้งเดิม
ของจีนก้าวไปสู่ความเป็นสากล 

 

แนวทางการเสริมสร้างการแลกเปลี่ยนและความร่วมมือระหว่างประเทศ 
มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้เป็นส่วนสำคัญของวัฒนธรรมดัง้เดิมอันดีงามของ

ประเทศจีน และการสร้างเส้นทางสูม่รดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ก็เป็นหนึ่งในวิธีสำคัญในการ
เสริมสร้างความมั่นใจในตนเองทางวัฒนธรรม เราควรสำรวจกลไกทีม่ีประสทิธิภาพในการคุ้มครอง
มรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ทัง้ในและต่างประเทศ เก็บเกีย่วประสบการณ์และบทเรียนจากการ
อนุรักษ์มรดกวัฒนธรรมและมรดกทีจ่ับต้องไม่ได้ระหว่างประเทศอย่างเต็มที่ ปลูกฝังทั้งภายในและ
ภายนอก สนับสนุนการมสี่วนร่วมของประชาชนและร่วมกันสำรวจ เส้นทางแห่งการอนรุักษ์และสบื
ทอดมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ 

การเสรมิสร้างการแลกเปลี่ยนและความร่วมมือระหว่างประเทศเป็นการเช่ือมโยงทีส่ำคัญ
ในการอนุรกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ วัฒนธรรมผ้าทอแบบดั้งเดิมของถู่เจียเป็นส่วนสำคัญ
ของวัฒนธรรมดั้งเดิมของประเทศจีน เพื่ออนรุักษ์และสบืสานวัฒนธรรมดัง้เดิมนี้นอกเหนือจาก
เส้นทางการสบืทอดภายในประเทศที่กล่าวถึงข้างต้น เรายังจำเป็นต้องเสริมสร้างการแลกเปลี่ยนและ
ความร่วมมือระหว่างประเทศ จากประสบการณ์จรงิของการวิจัย ด้านความหลากหลายทางวัฒนธรรม
ทางชาติพันธ์ุ โดยผู้วิจัยได้เสนอยุทธศาสตร์และข้อเสนอแนะดังนี้ 

1. เสริมสร้างการแลกเปลีย่นทางวิชาการระหว่างประเทศ  
การแลกเปลี่ยนอารยธรรมและการเรียนรูร้่วมกันเป็นแรงผลกัดันที่ทรงพลังสำหรับการ

พัฒนาอารยธรรม การศึกษาวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดมิไม่ควรจำกัดเฉพาะการตั้งถ่ินฐานของ
ชาวถู่เจีย และไม่ควรจำกัดเฉพาะในพื้นที่มณฑลหหูนานและหูเป่ย บนพื้นฐานของการวิจัยในท้องถ่ิน
จึงควรทำการวิจัยเปรียบเทียบจากมุมมองที่กว้างขึ้น นักวิชาการจากประเทศต่างๆ มีเอกลกัษณ์ของ
ตนเองในเรื่องของมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ในประเทศของตนและทั่วโลก ดังนั้นจึงจำเป็นอย่าง
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ยิ่งที่จะตอ้งเสริมสร้างการแลกเปลี่ยนทางวิชาการและการแลกเปลี่ยนข้อมูลซึ่งจะช่วยให้เราสามารถ
สำรวจวัฒนธรรมของชาติของได้อย่างลึกซึง้จากมุมมองของการพัฒนามนุษย์โดยรวม  

2. เสริมสร้างความร่วมมือในโครงการระหว่างประเทศในฐานะผู้ทำงานด้านวัฒนธรรม  
เราจำเป็นต้องขยายช่องทางการสื่อสารและคิดค้นวิธีการสื่อสารโดยส่งเสริมการ

แลกเปลี่ยนและการเรียนรู้ร่วมกันระหว่างวัฒนธรรมต่างๆ ทัว่โลก วัฒนธรรมจีนแบบดั้งเดิมที่ยอด
เยี่ยมบางอย่างไมเ่พียงดงึดูดความสนใจของนักวิชาการในประเทศเท่านั้น แต่ยังรวมถงึนักวิชาการ
ต่างชาติด้วย จากนั้น งานวิจัยของโครงการมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้นี้สามารถเริม่ต้นจากทิศทาง
ทั้งในระดบัท้องถ่ินไปจนถึงระดบันานาชาติ และส่งเสริมความร่วมมือของโครงการระดบันานาชาติได้ 
ขณะเดียวกันยังสามารถมุ่งมั่นในการอัดฉีดเงินทุนสนบัสนุนและข้อมลูทางเทคนิคจากประชาคม
ระหว่างประเทศให้มีบทบาทเชิงบวกในการส่งเสริมวัฒนธรรม 

3. ดำเนินการความร่วมมือด้านการศึกษาระหว่างประเทศ  
ในการสบืทอดและอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ ควรสำรวจจุดตัดของการ

แลกเปลี่ยนมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของประเทศจีนอย่างจริงจัง เสรมิสร้างการแลกเปลี่ยน
ทางการศึกษาและวัฒนธรรม ปฏิบัติตามแผนริเริม่โครงการ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง The Belt and 
Road” ระดบัชาติและร่วมมือกบัประเทศต่างๆ ตามรอย “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” ดำเนินการ
แลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกับภูมิภาค ส่งเสริมความร่วมมือด้านการศึกษาระหว่างประเทศต่างๆ ตาม
เส้นทางและเผยแพร่วัฒนธรรมดัง้เดมิอันดีงามของประเทศจีนสูส่ากล 

4. ใช้เทคโนโลยีสมัยใหม่เพ่ือส่งเสริมการเผยแพร่มรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับต้องไม่ได้  
เพื่อเสรมิสร้างการแลกเปลี่ยนและความร่วมมือระหว่างประเทศเกี่ยวกบัมรดกวัฒนธรรมที่

จับต้องไม่ได้ และสำรวจการเปลี่ยนแปลงที่สร้างสรรค์และการพัฒนานวัตกรรมของมรดกวัฒนธรรมที่
จับต้องไม่ได้ ควรเปลี่ยนวิธีการสื่อสารและการเผยแพร่มรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ระหว่างประเทศ
ในอดีต ใช้วิธีการสมัยใหม่อย่างมีเหตุผลเพื่อบรูณาการวัฒนธรรมดั้งเดิม จงึได้นำเทคโนโลยสีร้าง
แพลตฟอร์มบรูณาการสื่อดจิิทลัเพือ่เป็นประโยชน์สาธารณะแก่ผู้ชมทั้งในและต่างประเทศได้สมัผสักบั
ความลึกซึ้งของมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของจีน รวมถึงการส่งเสริมการพัฒนามรดก
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของจีน และการส่งเสริมอิทธิพลของคุณค่าทางวัฒนธรรมของจีนสู่โลก
ภายนอก 

กล่าวโดยสรุป ในการฝึกฝนการสบืทอดและอนรุักษ์ทักษะการทอผ้าทอถู่เจียพื้นเมืองของ
มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ เราควรเรียนรูจ้ากประสบการณ์ของการพฒันาอุตสาหกรรมมรดก
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ทัง้ในและต่างประเทศ ผสมผสานวิธีการที่มปีระสิทธิภาพและโดดเด่นยิ่งขึ้น  
เพื่อการอนุรกัษ์และสืบสานมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไมไ่ด้อย่างทรงคุณค่า เร่งเข้าช่วยเหลือ 
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คุ้มครอง อนุรกัษ์ และสบืทอดทักษะการทอผ้าแบบดั้งเดมิของชาวถู่เจีย ค่อยๆ สร้างกลยุทธ์การ
อนุรักษ์มรดกทีส่มบูรณ์เพื่อการพัฒนาและสืบทอดอย่างมีคณุภาพต่อไป 

จากแนวทางและกลยุทธ์ที่กล่าวมาทั้งหมด ผู้วิจัยจงึได้จัดทำแนวทางของแผนการจัดการ 
เพื่อสบืสานมรดกทางวัฒนธรรมชุมชนถู่เจีย โดยมีตัวอย่างโครงการการจัดการทรพัยากรทาง
วัฒนธรรมลวดลายผ้าทอถู่เจีย เพื่อเป็นแนวทางและแรงบันดาลใจให้กับศิลปิน นักออกแบบ และผู้ที่มี
ความชอบในด้านนี้ โดยมีจุดประสงค์ของแผนโครงการการจดัการทรัพยากรทางวัฒนธรรมลวดลายผ้า
ทอถู่เจีย เป็นตัวอย่างการจัดการเพื่อเผยแพร่วัฒนธรรมผ้าทอแบบดั้งเดิมของถู่เจียให้แกส่าธารณชน
ได้เห็นความงามของวัฒนธรรมของชาติ ทำให้วัฒนธรรมดัง้เดิมทันสมัยและผสมผสานความงามให้เข้า
กับชีวิตประจำวัน 

 

แนวทางแผนโครงการการจัดการทรัพยากรทางวัฒนธรรมลวดลายผ้าทอถู่เจีย 

การปกป้องแบบดจิิทลัของผ้าทอถู่เจีย เป็นสิ่งทีห่ลกีเลี่ยงไม่ได้สำหรับการพฒันา การสร้าง
ฐานข้อมูลรูปแบบลวดลายผ้าทอถู่เจีย ไม่เพียงแตเ่ป็นการส่งเสริมนวัตกรรมทางเทคโนโลยีและศิลปะ
ของผ้าทอถู่เจีย เท่านั้น แต่ยังเพิม่คุณค่าวิธีการสื่อสารทางวัฒนธรรมของผ้าทอถู่เจีย และเสรมิสร้าง
ความเข้มแข็งของชาวถู่เจีย แสดงออกถงึความนับถือในตนเองของผู้คนต่อวัฒนธรรมผ้าถู่เจีย อัต
ลักษณ์ และความเป็นส่วนหนึง่ ดังนั้นผู้วิจัยจึงมีแนวคิดในการนำเสนอการจัดการข้อมลูในการจัดการ
ทรัพยากรทางวัฒนธรรมลวดลายผ้าทอถู่เจียด้วยแนวคิดผ่านการจัดการในรปูแบบของห้องสมุด
ทรัพยากรของผ้าทอถู่เจีย 

จากการดำเนินการสำรวจภาคสนามของผู้วิจัยเกี่ยวกบัรปูแบบผ้าทอถู่เจียในปัจจุบัน ผู้วิจัย
มีแนวคิดในการนำเทคโนโลยีการจัดองค์ประกอบดิจิทลัมาใช้ในการจัดการ เพื่อรวบรวมรูปแบบผ้าทอ
แบบดั้งเดิมของผ้าทอถู่เจีย ตามหัวข้อหลัก 4 รูปแบบลวดลายได้แก่ สัตว์ พืช เครื่องใช้ในการ
ดำรงชีวิต และตัวอักษรทางเรขาคณิต  ด้วยรูปแบบของมรดกผ่านกระบวนการทางดจิิทลัและ
นวัตกรรมของมรดกทางวัฒนธรรม และการผสมผสานประสบการณ์เชิงปฏิบัติเพื่อการสร้างฐานข้อมูล
รูปแบบลวดลายผ้าทอถู่เจีย  ในการจัดสร้างเพื่อสามารถนำไปสู่การเป็นฐานข้อมลูในการจัดการ
ห้องสมุดทรัพยากรทางวัฒนธรรมของผ้าทอถู่เจียในอนาคต 

1. แผนโครงการ 
1.1 เนื้อหาการวิจัย  
โครงการสำรวจสถานะการประยกุต์ใช้เทคโนโลยีดิจทิัลในปจัจบุันในการอนรุักษ์และ

การสบืทอดมรดกทางวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจีย และสำรวจและศึกษาองค์ประกอบของลวดลายผ้าแบบ
ดั้งเดิมของ ผ้าทอถู่เจียบนพื้นฐาน เนื้อหาการวิจัยแบง่ออกเป็น 3 ส่วน ส่วนแรกรวบรวมและจัด
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ระเบียบสถานการณ์ปัจจุบันและปญัหาของการอนรุักษ์ทางดิจิทัลของลวดลายผ้าแบบดั้งเดิมของผ้า
ทอถู่เจียและเสนอทิศทางการพฒันาที่ยัง่ยืนโดยอิงจากประสบการณ์การปกป้องทางดิจทิัลของมรดก
ทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้อื่น ๆ ส่วนทีส่องคือ ดำเนินการวิจัยข้อมูลวัฒนธรรมการทอผ้าแบบ
ดั้งเดิมและการปฏิบัติงานจรงิ ส่วนทีส่าม เป็นบทสรปุจากการวิจัยและการปฏิบัติทีผ่่านมา 

1.2 วิธีการวิจัยและเส้นทางทางเทคนิค  
ในระยะแรกของโครงการจัดการนี้ รูปแบบดั้งเดิมทีเ่ป็นตัวแทนมากทีสุ่ดได้รับการ

คัดเลือกผ่านการรวบรวมผลงานผ้าทอถู่เจียแบบดัง้เดิม ในระยะกลาง มีการวิเคราะหร์ูปแบบดัง้เดิม
รูปแบบเดียวจากช่ือผ้า องค์ประกอบโครงสร้าง แหลง่ข้อมลู สถานที่รวบรวมผ้า การทอ การวิเคราะห์
อย่างเป็นระบบและการเรนเดอร์ดจิิทลัจะดำเนินการในด้านต่างๆ เช่น อายุ การแยกรปูแบบหลัก และ
การแสดงค่าสี รปูภาพ รูปแบบ ข้อมูล และการผสมสทีี่มีความละเอียดสงูทั้งหมดจะถูกรวมเข้าด้วยกัน
ในภายหลัง  

1.3 ประเด็นสำคัญด้านนวัตกรรม  
นอกเหนอืจากการรวบรวมและคัดแยกลวดลายผ้าแบบดั้งเดมิของ ผ้าทอถู่เจียแล้ว การ

วิจัยยังจะอนุรักษ์และสบืทอดผ้าทอของชาวถู่เจีย ผ่านการออกแบบและการผลิตหลายครัง้ โดยมี
จุดประสงค์เพื่อสร้างความนิยมใหก้ับวัฒนธรรมหัตถกรรมแบบดั้งเดิมของชาวถู่เจีย และมุง่มั่นที่จะ
บรรลุความสมดุล ระหว่างทฤษฎีและการปฏิบัติจริง การรวมกัน ทำให้โครงการการจัดการนี้มีคุณค่า
มากขึ้นสำหรับการช้ีแนะในทางปฏิบัต ิ

1.4 กำหนดเวลาของโครงการ  
คาดว่าโครงการนีจ้ะแบ่งออกเป็น 3 ข้ันตอนของกิจกรรมการวิจัย ได้แก่ การวิจัย

เบื้องต้นและการรวบรวมข้อมลู การทดลองภาคปฏิบัติ และการเขียนผลการวิจัยในภายหลัง 
ระยะแรกเริ่มตัง้แต่เดือนกมุภาพันธ์ ค.ศ. 2024 ถึงเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 2025 โดย

ดำเนินการวิจัย รวบรวมข้อมลู และรวบรวมข้อมลู 
ระยะทีส่องคือตั้งแต่เดือนมีนาคม ค.ศ. 2025 ถึงกรกฎาคม ค.ศ. 2025  เพื่อดำเนินการ

วิจัยเชิงทดลองและการวิเคราะห์ข้อมลูใหเ้สร็จสิ้น 
ระยะทีส่ามคือตัง้แต่เดือนสิงหาคม ค.ศ. 2025  ถึงธันวาคม ค.ศ. 2025  เพื่อดำเนินการ

เขียนและเผยแพร่ผลงานวิจัยให้เสรจ็สิ้น  
1.5 สถานท่ีรวบรวมรปูแบบและลวดลาย   
พิพิธภัณฑ์ประจำจังหวัดหเูป่ย, พิพิธภัณฑ์เขตปกครองตนเองเอินซอืถู่เจียและม้ง ที่อยู่

อาศัยของผูส้ืบทอดผ้าทอถู่เจีย ที่อยู่อาศัยของนกัสะสมผ้าทอถู่เจีย ที่อยู่อาศัยของผูอ้ยู่อาศัยในชุมชน
ทั่วไป ฯลฯ  
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พิพิธภัณฑ์ประจำจังหวัดหหูนาน, พิพิธภัณฑ์เขตปกครองตนเองเซียงซีถู่เจียและม้ง ที่อยู่
อาศัยของผูส้ืบทอดผ้าทอถู่เจีย ที่อยู่อาศัยของนกัสะสมผ้าทอถู่เจีย ที่อยู่อาศัยของผูอ้ยู่อาศัยในชุมชน
ทั่วไป ฯลฯ  

1.6 กระบวนการดำเนินโครงการ  
1) การรวบรวมข้อมลูทางวัฒนธรรมและรูปแบบของผ้าดัง้เดมิ โดยรวบรวม จำแนก 

และจัดการรปูแบบผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดิมซึง่ได้จากระหว่างการสำรวจภาคสนามภายใต้ขอบเขตการ
วิจัย โดยมีวัตถุประสงค์เพือ่ให้ข้อมลูรูปแบบที่มีความถูกต้อง ชัดเจน เพื่อเป็นฐานข้อมลูสำหรับวิจัย
และการออกแบบและการพัฒนาที่ตอ่ยอดในภายหลงั เนื่องจากลายผ้าทอถู่เจียมีความหมายเฉพาะตัว
และเป็นส่วนสำคัญของวัฒนธรรมถู่เจีย ความหมายของลวดลายจึงจะมีการอธิบายเบื้องต้นในข้อมลู
ลายผ้า  

2) สร้างแหลง่ข้อมลูด้านรปูแบบเชิงนวัตกรรม : ฐานข้อมลูรปูแบบดัง้เดิมส่วนใหญจ่ะใช้
สำหรับการเรียนรู้และการวิจัย ในขณะที่ฐานข้อมูลรูปแบบเชิงนวัตกรรม จะถูกรวบรวมตามข้อมูลรูป
แบบเดมิและนำไปสู่การสร้างลวดลายใหม่ที่อ้างอิงฐานดัง้เดมิ และแบ่งรูปแบบตรงกลางและรปูแบบ
ตามต้นฉบับ หลังจากแยกโครงสร้างออกแล้ว จะมีการสร้างเวกเตอรร์ูปแบบเดียวข้ึน จุดประสงค์คือ 
เพื่อใหผู้้ใช้สามารถแยกและอำนวยความสะดวกในการสร้างลวดลายได้อย่างรวดเร็วโดยใช้เวกเตอร์
รูปแบบในฐานข้อมลูรปูแบบที่เป็นนวัตกรรมใหม่ เพื่อพัฒนาลวดลายผ้าทอถู่เจียใหม้ีความหลากหลาย
มากขึ้นในสังคมร่วมสมัยในปจัจบุัน 

3) การรวมข้อมลูจากการศึกษาและวิเคราะหเ์ข้าด้วยกัน : จากการจำแนกตามรปูแบบ
ผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดิมสี่ประเภท ได้แก่ สัตว์ พืช เครื่องใช้ประจำวัน และอกัขระทางเรขาคณิต เป็น
การผสาน รปูแบบวัฒนธรรมเข้าด้วยกัน เมื่อผู้ใช้ค้นหารปูแบบใดรปูแบบหนึง่ ภาพถ่ายจริงของผ้าทอ
ดั้งเดิม เวกเตอร์ลายผ้า เวกเตอรร์ูปแบบตรงกลาง เวกเตอรล์ายขอบ เลขสีทีส่อดคล้องกบัพื้นผิวของ
ผ้า ความหมายของรูปแบบ ฯลฯ โดยใช้เทคโนโลยีเพื่อใหล้วดลายปรากฏข้ึน ทำให้ผู้ใช้สามารถค้นหา
ข้อมูลทัง้หมดที่อยู่ในรปูแบบนี้ได้ผ่านการค้นหาเพียงครัง้เดยีว ทำให้ง่าย สะดวกต่อการใช้งานและการ
เรียนรู้ได้อย่างรวดเร็ว 

2. แผนการบริหารโครงการ 
2.1 สร้างระบบฐานข้อมูลเพ่ือบูรณาการทรัพยากรดิจิทัลของรูปแบบผ้าทอถู่เจีย 
ผ้าทอถู่เจียมีลวดลายมากมาย และลวดลายที่สามารถตรวจสอบได้มมีากกว่า 100 ลาย 

ในการศึกษาผ้าทอถู่เจีย ตามหัวข้อของลวดลายผ้าจะแบ่งออกเป็นสีห่ัวข้อหลกั ได้แก่ สัตว์ พืช 
เครื่องใช้ในการดำรงชีวิต และลักษณะทางเรขาคณิต การรวบรวมรูปแบบลวดลายผ้าทอถู่เจียแบบ
ดิจิทัลอย่างเป็นระบบตามการจำแนกหัวข้อ และการสร้างระบบการจัดการรูปแบบลวดลายผ้าทอถู่
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เจียเพื่อให้เรียกค้นได้ง่าย โดยสามารถให้เงื่อนไขพื้นฐานที่ดสีำหรับการเก็บรักษา การวิจัย และการ
แบ่งปันข้อมูลของรปูแบบลวดลายผ้าทอถู่เจีย 

ฐานข้อมูลเป็นทีจ่ัดระเบียบจัดเกบ็และจัดการข้อมูลตามโครงสร้างข้อมลู ซึ่งเป็นการ
รวบรวมข้อมูลจำนวนมากทีจ่ัดเกบ็ไว้ในคอมพิวเตอร์เป็นเวลานาน มีการจัดระเบียบ แบง่ปันได้ และ
การจัดการแบบครบวงจร โลกปัจจุบันเป็นโลกอินเทอรเ์น็ตที่เต็มไปด้วยข้อมลู ด้วยการปรับปรงุ
เทคโนโลยีการประมวลผลภาพและฟงัก์ชันอุปกรณ์สง่สญัญาณ ทำให้ภาพที่มีความคมชัดสูงสามารถ
เช่ือมต่อกบัเทอร์มินลัมอืถือได้อย่างรวดเร็วผ่านอปุกรณ์เอาท์พุต เทคโนโลยีการจัดเก็บข้อมลูดจิิทลันี้
ถือว่าเป็นการสนับสนุนทางเทคนิคทีม่ีประสิทธิภาพสำหรบัการสร้างฐานข้อมลู ผ้าทอถู่เจียถือเป็น
ผลงานตัวแทนของวัฒนธรรมชนกลุ่มน้อยเผ่าถู่เจีย โดยใช้เทคโนโลยีอินเทอร์เน็ตสมัยใหม่เพือ่สร้าง
ฐานทรัพยากรดิจทิัล เพื่อให้วัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียได้รับการเผยแพร่และแบง่ปันในวงกว้างมากขึ้น 
ส่งเสริมใหผู้ร้ิเริม่ใช้และนำรปูแบบลวดลายเหล่าน้ีไปต่อยอดมากขึ้น ทำให้ผู้คนสนใจวัฒนธรรมผ้าทอถู่
เจียมากข้ึน ด้วยการดึงข้อมลูแบบดิจทิัลและการวิเคราะห์โครงสร้างของรปูแบบลวดลายดัง้เดมิของผ้า
ทอถู่เจีย ทำใหส้ร้างรูปแบบลวดลายใหม่ จัดเก็บข้อมลูรูปแบบลวดลายผ้าทอถู่เจียเข้าฐานข้อมูลตาม
การจำแนกหัวข้อ ตามแนวคิดการออกแบบทีท่ันสมัย ดึงลวดลายหลักและลวดลายขอบแยกออกจาก
รูปแบบลวดลายดั้งเดมิและมีเฉดสีให้เลือกมากมาย ผู้ริเริ่มสามารถพิมพ์ตามหัวข้อเพือ่ค้นหาภาพแบบ
ธรรมดาหรือภาพแบบเวกเตอร์ การดึงลายจากภาพแบบเวกเตอร์ออกมาใช้จะถูกตัง้ใหเ้ป็นแบบชำระ
เงินในราคาต่ำ เพื่อให้ผูร้ิเริ่มสามารถดึงลวดลายแยกออกมาสร้างเป็นผลงานใหม่ได้อย่างรวดเร็ว ทำให้
มีพื้นที่ในการพัฒนามากขึ้นสำหรบัการประยุกต์ใช้ลวดลายผา้ทอถู่เจียในการออกแบบร่วมสมัย 

2.2 ปรับให้เขา้กับวิธีการออกแบบลวดลายสมยัใหม่ผา่นการออกแบบโดยใช้
คอมพิวเตอร์ 

ปัจจุบัน ลวดลายผ้าทอถู่เจียมักใช้กบัผ้าทอแบบดัง้เดิมเป็นหลัก มีข้อจำกัดในด้านการ
ใช้ลวดลายและเผยแพร่ จากการสร้างฐานข้อมูลทรัพยากร สามารถทำให้ลวดลายผ้าทอถู่เจียได้
นำไปใช้กับสาขาอื่น ๆ ได้มากข้ึน เช่น การออกแบบผลิตภัณฑ์เชิงวัฒนธรรมและความคิดสร้างสรรค์ 
การออกแบบกราฟิก เป็นต้น  

โครงการนี้จะรวบรวมและจัดระเบียบรูปแบบลวดลายผ้าทอดั้งเดิมภายในพื้นที่ชนกลุ่ม
น้อยเผ่าถู่เจียตามวิธีการวิจัยของโครงการและเส้นทางทางเทคนิค ดำเนินการศึกษาและพฒันาผ่าน
การออกแบบโดยใช้คอมพิวเตอร์ และสร้างฐานข้อมลูทรัพยากรรปูแบบลวดลายผ้าทอถู่เจียแบบ
นวัตกรรมใหม ่
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2.3 ใช้แอพพลิเคชั่นเพ่ือเผยแพร่รูปแบบลวดลายผ้าทอถู่เจียให้ขยายเป็นที่รู้จักมาก
ขึ้น 

ฐานข้อมูลทรัพยากรรปูแบบลวดลายผ้าทอถู่เจียแบบนวัตกรรมใหม่สามารถเผยแพร่ได้
สองวิธี: วิธีแรก สำหรบับุคลากรด้านการออกแบบและการสร้างสรรค์ที่มีพื้นฐานทางวิชาชีพ 
ฐานข้อมูลทรัพยากรจะถูกนำเสนอในรปูแบบของเว็บไซตผ์่านทางเทอรม์ินัล PC นักออกแบบสามารถ
จ่ายเงินเพื่อดาวน์โหลดภาพเวกเตอร์สำหรบัการแยกเลเยอรร์ะดับมอือาชีพและการออกแบบที่
สร้างสรรค์ วิธีที่สอง สำหรับบุคลากรที่ชอบการออกแบบ สามารถใช้แอพพลเิคช่ันในอุปกรณ์เคลื่อนที่
เพื่อดาวน์โหลดรปูแบบลวดลายในฐานข้อมูลทรัพยากรแล้วนำไปออกแบบใหม่ เนือ่งจากอุปกรณ์
เคลื่อนที่ใช้งานง่ายและเผยแพร่ได้กว้างกว่าเว็บไซต์ PC 

ด้วยการลงช่ือเข้าใช้แอพพลเิคช่ันบนอุปกรณ์เคลื่อนที่ ผูร้ิเริม่สามารถค้นหาข้อมลูผ้า
ทอถู่เจียได้อย่างรวดเร็ว และนำลวดลายไปประยุกต์ใช้และเผยแพร่แบบเรียลไทม์ เมื่อเผยแพรผ่ลงาน 
ผู้ริเริ่มสามารถดึงดูดผู้ทีส่นใจใหเ้ข้าชมและแบง่ปันรูปภาพโดยใช้ฟังก์ช่ันแฮชแท็ก เพื่อสง่เสรมิ
วัฒนธรรมผ้าทอถู่เจีย 

ผู้ริเริ่มยงัสามารถสัง่ทำผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรมและความคิดสร้างสรรค์ผ่าน
แอพพลเิคช่ันได้อีกด้วย ผลิตภัณฑ์สามารถนำมาใช้ในชีวิตประจำวันหรือมอบเป็นของขวัญให้กบัผู้อื่น
ได้ ผลงานการออกแบบที่ดียงัสามารถร่วมมือและจำหน่ายได้ที่พิพิธภัณฑ์ท้องถ่ิน ซึ่งจะช่วยขยาย
ขอบเขตการใช้งาน และทำใหผู้้คนได้รู้จกัและใช้ผลิตภัณฑ์ทีม่ีลวดลายผ้าทอถู่เจียมากขึ้น ซึ่งจะช่วย
ขยายอิทธิพลของลวดลายผ้าทอถู่เจีย 

2.4 ขั้นตอนการปฏิบัตโิครงการ 
ในระหว่างขั้นตอนการพฒันาผ้าทอถู่เจียได้สร้างวัฒนธรรมและศิลปะอันวิจิตรงดงาม 

โดยมีลวดลายผ้าทอเป็นหนึ่งในตัวแทนลวดลายผ้า เช่น ลวดลายนกคัดคูในรูปแบบผ้าน้ันดูสนุกสนาน
และสดใสและเสมือนจริง ลายตะขอสีส่ิบแปดน้ันดูสง่างาม และลวดลายเก้าอี้ดอกไม้นั้นเรียบง่าย 
รูปแบบเหล่าน้ีทั้งสวยงามและมีความหมายทางวัฒนธรรมทีล่ึกซึง้  การใช้รูปแบบเหล่าน้ีใน
สถานการณ์ต่างๆ ไม่เพียงแตเ่ป็นการสง่เสรมิแต่เป็นการพัฒนาโครงสร้างรูปแบบผ้าทอถู่เจียให้มีความ
หลากหลาย  

ผ้าทอถู่เจียมีลักษณะลวดลายแบบเป็นมาตรฐาน ไม่ว่าจะเปน็สัตว์ พืช หรือเครือ่งใช้ต่าง 
ๆ ส่วนใหญจ่ะจัดเรียงและรวมตัวตามรูปทรงเรขาคณิต เช่น รูปทรงสี่เหลี่ยมขนมเปียกปูน รูปทรง
สี่เหลี่ยม รูปทรงสามเหลี่ยม เป็นต้น ในลายหยางเชว่ียประกอบด้วยรูปทรงสีเ่หลี่ยมขนมเปียกปูน 
รูปทรงสี่เหลี่ยมคางหมูและเส้น เราจะวาดโครงร่างพื้นฐานของนกหยางเชว่ียผ่านการวาดเส้นด้วยมอื 
และใช้ซอฟต์แวรจ์ัดองคป์ระกอบดจิิทลัเพื่อสร้างรูปแบบพื้นฐานตั้งช่ือว่า “นกหยางเชว่ีย”และปอ้น
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ข้อมูลลวดลายนี้เข้าไปในฐานข้อมลูทรัพยากร รูปแบบลวดลายผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดิมอื่นๆ อีกรอ้ย
กว่าลายก็เช่นเดียวกัน จะถูกป้อนเข้าไปในฐานข้อมลูทรัพยากรโดยใช้วิธีทางเทคนิคเดียวกัน  

ผู้วิจัยจะจำลองกระบวนการออกแบบจากมุมมองแรกของผูอ้อกแบบและอธิบาย
ตัวอย่างสั้น ๆ เกี่ยวกบักระบวนการออกแบบทัง้หมดโดยใช้แอพพลเิคช่ัน Procreate 

 

 

ภาพที่ 5-1 ผ้าทอถู่เจียจริงของ“ดอกหยางเชว่ีย”และตัวอยา่งลวดลายที่ดงึออกจากผ้าทอถู่เจีย“นก
หยางเชว่ีย” 

 
1) ผู้ออกแบบเลือกรูปแบบลวดลายนกหยางเชว่ียตามความต้องการในการออกแบบ

และนำเข้าลงในแอพพลิเคช่ัน Procreate บนพื้นฐานนี้ สามารถจับคู่สีตามความต้องการและนำไป
ประยุกต์ใช้เพื่อสร้างเป็นผลงานของตนเอง 

 

ภาพที่ 5-2 ผลงานออกแบบตามรูปแบบลวดลายของนกหยางเชว่ีย 
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2) ผู้ออกแบบสามารถออกแบบจบัคู่สีทีห่ลากหลายตามความต้องการส่วนบุคคลเพื่อ
เพิ่มเอฟเฟกต์การออกแบบ ดังที่แสดงในภาพ เราได้ออกแบบจับคู่สีผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดิมไว้หกส ี

 

 

ภาพที่ 5-3 ตัวอย่างการจบัคู่สสีำหรับผลงานออกแบบ 1 
 

 

ภาพที่ 5-4 ตัวอย่างการจบัคู่สสีำหรับผลงานออกแบบ 2 
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ภาพที่ 5-5 ตัวอย่างการจบัคู่สสีำหรับผลงานออกแบบ 3 
 

3) ผู้ออกแบบจะทำการเรนเดอรก์ารออกแบบผลิตภัณฑ์ใหเ้สรจ็สมบรูณ์ผ่าน
กระบวนการปรับแตง่ หลงัจากถูกนำไปผลิต ผู้ออกแบบจะได้รับผลิตภัณฑ์การออกแบบพเิศษเฉพาะ
ของตนเอง ตัวอย่างเช่น โปสเตอรโ์ปรโมตกจิกรรมและพัดกลม ด้วยการนำแบบสร้างเป็นภาพกราฟิก 
หลงัจากการจัดเรียงตามความต้องการแล้วจึงนำไปผลิต 

 

 

ภาพที่ 5-6 การออกแบบโปสเตอรก์ิจกรรม 
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ภาพที่ 5-7 การออกแบบพัดกลม 
 
ข้างต้นเป็นแผนการดำเนินงานเฉพาะสำหรบัการประยุกต์ใช้รูปแบบลวดลายผ้าทอถู่เจีย

แบบนวัตกรรมใหม่ในการออกแบบผลิตภัณฑ์ จากการสร้างฐานข้อมูลทรัพยากรรปูแบบลวดลาย เรา
ยังสามารถนำรปูแบบลวดลายผ้าทอถู่เจียไปใช้กับสาขาต่าง ๆ ได้มากข้ึน เพื่อขยายอิทธิพลร่วมสมัย
ของผ้าทอถู่เจียต่อไป 

3. แผนการออกแบบกิจกรรม 
เพื่อทีจ่ะปรับปรงุความเข้าใจของนักเรียนระดับประถมศกึษาและมัธยมศึกษาเกี่ยวกับ

มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้และเสริมสร้างความมั่นใจและการยอมรบัวัฒนธรรมผ้าทอที่ยอด
เยี่ยมของประเทศชาติ เราจะเลือกโรงเรียนประถมศึกษาชนชาติในอำเภอไหลเฝิ่งเขตปกครองตนเอง
เผ่าถู่เจียและเผ่าเหมียวเอินซีมณฑลหูเป่ยเป็นสถานทีส่ำหรบัการจัดกจิกรรมสืบทอด โรงเรียน
ประถมศึกษาแห่งนี้ต้ังอยู่ในอำเภอไหลเฝิ่ง และเคยได้จัดกจิกรรมเพือ่นำวัฒนธรรมดั้งเดิมมาสู่โรงเรียน 
ดังนั้น นักเรียนของโรงเรียนประถมศึกษาแหง่นี้จงึมีความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกบัผ้าทอถู่เจียในระดับ
หนึ่ง ซึ่งทำให้การทำกจิกรรมต่างๆ ง่ายข้ึน  

ปัจจุบัน เราอยู่ในยุคของสงัคมสารสนเทศ เมือ่เปรียบเทียบกับกระบวนการผลิตเครื่องทอ
ผ้าแบบดัง้เดิมที่ซบัซ้อน นักเรียนช้ันประถมศึกษาและมัธยมศึกษาเปิดรบัทรัพยากรดิจิทลัมากขึ้น เรา
จะใช้เทคโนโลยีการฉายภาพดิจิทลัเพือ่ให้นักเรียนของโรงเรยีนประถมศึกษาชนชาติอำเภอไหลเฝิ่งได้
สัมผัสกบัความสนกุสนานอย่างรวดเร็วของการผสมผสานลวดลายผ้าทอถู่เจีย ตั้งแต่การจับคู่สี



 119 

ลวดลายไปจนถึงการผสมผสานลวดลายสามารถการออกแบบส่วนบุคคลตามที่ต้องการ ผลงานการ
ออกแบบลวดลายแตล่ะงานสามารถนำไปประกวดในช้ันเรียน เลือกผลงานดีเด่นลงบนเว็บไซต์ PC 
ของโรงเรียนเพื่อดึงดูดนักเรียนใหเ้ข้าร่วมมากขึ้น การออกแบบกจิกรรมนีส้อดคล้องกบัลักษณะอายุ
ของกลุม่เป้าหมาย และช่วยเพิ่มความเข้าใจและความชอบตอ่ลวดลายผ้าทอถู่เจียของนักเรียน 

ในระยะต่อมา เราจะจัดกิจกรรมปฏิบัติการออกแบบผ้าทอถู่เจียแบบดจิิทลัร่วมกบัโรงเรียน
ประถมศึกษาชนชาติเป็นประจำ เพือ่ให้นักเรียนระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษาสามารถเพิ่ม
ความชอบในวัฒนธรรมถู่เจียด้ังเดมิที่ยอดเยี่ยมในลกัษณะทีส่อดคล้องกบัอายุ และเป็นส่วนหนึ่งในการ
สืบทอดวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจีย 

3.1 เป้าหมายของกิจกรรม : 
1) จากกิจกรรมนี้ นักเรียนช้ันประถมศึกษาและมัธยมศึกษาจะมีความเข้าใจเรือ่ง

ประวัติศาสตร์ สถานะการพัฒนา และคุณค่าที่มีอยู่ของทักษะการทอผ้าถู่เจีย ซึง่เป็นมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของชาวถู่เจีย 

2) จากการใช้งานจรงิของการออกแบบลวดลายผ้าผ้าทอถู่เจยีแบบดิจทิัล ช่วยให้
นักเรียนช้ันประถมศึกษาและมัธยมศึกษาได้รับการยอมรบัและความช่ืนชอบวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียมาก
ข้ึน 

3) จากการศึกษามรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ นักเรียนช้ันประถมศึกษาและ
มัธยมศึกษาจะตระหนักว่าทกัษะการทอผ้าแบบดัง้เดิมของชาวถู่เจียเป็นหนึง่ในมรดกทางวัฒนธรรมที่
จับต้องไม่ได้ของจีน และเป็นตัวแทนทางศิลปะทีโ่ดดเด่นของชาวถู่เจีย ซึ่งกระตุ้นความรูส้ึกที่แข็งแกรง่
ในความภาคภูมิใจและเอกลักษณ์ของชาติและเพิม่ความมั่นใจทางวัฒนธรรมของนักเรียนช้ัน
ประถมศึกษาและมัธยมศึกษาในวัฒนธรรมจีนด้ังเดิมที่ยอดเยี่ยม 

3.2 เนื้อหากิจกรรม 
1) เพื่อปรับให้เข้ากบัลักษณะอายุของนักเรียนช้ันประถมศึกษาและมัธยมศึกษา และ

ช่วยให้พวกเขาเข้าใจทกัษะการทอผ้าถู่เจียที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ได้ง่ายข้ึน การ
พัฒนาทางประวัติศาสตร์และวิวัฒนาการของทักษะการทอผ้าจะมีการแนะนำสั้น ๆ ในรูปแบบของ 
ภาพยนตร์สั้นแอนิเมช่ัน ภาพยนตร์แอนิเมชันขนาดสั้นช่วยให้นักเรียนมีความเข้าใจโดยรวมเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมผ้าทอของถู่เจีย เข้าใจว่าทำไมพวกเขาจงึต้องเรียนรู้และเข้าใจรูปแบบผ้า และความสำคัญ
ของการเรียนรูรู้ปแบบผ้าแบบดั้งเดมิของถู่เจียเพื่อการสบืทอดทางวัฒนธรรม 

2) เพื่อเพิม่ความสนใจของนักเรียนในวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจีย เราจะใช้การสอนแบบ
ดิจิทัลเพื่อให้นักเรียนใช้เทคโนโลยีการฉายภาพดิจิทลัเพือ่สรา้งรูปแบบผ้าเป็นทรัพยากรรูปแบบและ
สัมผัสประสบการณ์ผ่านการวาดภาพลวดลายผ้าด้วยตนเอง และสนกุกับนทิรรศการผลงานดีเด่น ใน
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กระบวนการนี้ กระบวนการเรียนรู้และการสร้างสรรค์ของนกัเรียนยังเป็นกระบวนการสืบทอด
วัฒนธรรมผ้าผ้าถู่เจียอีกด้วย 

3.3 การดำเนินกิจกรรม 
1) การจัดเวลา: ระยะเวลารวมของกจิกรรมคือ 3 ช่ัวโมง แต่ละส่วนเวลาการเข้าร่วมคือ 

1 ช่ัวโมง 
ส่วนที่ 1: การแนะนำครั้งแรกเกีย่วกับมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ “ผ้า 
ทอถู่เจีย”เป็นการแนะนำผ่านภาพยนตร์แอนิเมช่ันนำเสนอคำจำกัดความพื้นฐาน การ

พัฒนา 
และวิวัฒนาการทางประวัติศาสตร์ รวมถึงการคุ้มครองในปจัจบุันและสถานะการสบื

ทอดของเทคนิคการทอผ้าทอถู่เจียทีจ่ับต้องไม่ได้ให้กบันักเรยีน   เพื่อให้พวกเขามีความเข้าใจเบือ้งต้น
เกี่ยวกับผ้าทอถู่เจีย และช้ีแนะพวกเขาในหัวข้อทีจ่ำเป็นเรียนรู้ในกิจกรรมนี้ เช่น เหตุใดจึงควรเรียน 
และเพิม่ความสนใจของนักเรียนในกจิกรรมนี้ 

ส่วนที่ 2: DIY รปูแบบลวดลายผ้าทอถู่เจีย นับตัง้แต่การถือกำเนิดของเทคนิคการ 
ทอผ้าทอถู่เจียในสมัยก่อนราชวงศ์ฉิน ที่มีลวดลายผ้าทอถู่เจยีมากกว่าร้อยแบบ นักเรียน

สามารถเลือกรปูแบบที่ช่ืนชอบได้จากห้องสมุดทรัพยากรลวดลายผ้าทอถู่เจีย เพื่อออกแบบโทนสีหรือ
เพิ่มบุคลิกภาพของตนเองผสมผสานเข้ากับลายผ้าแบบดั้งเดิมเพื่อสร้างลวดลายผ้าลายใหม่ๆ  

ส่วนที่ 3: การประเมินการออกแบบลวดลายที่เป็นนวัตกรรม เราจะดำเนินการจัดแสดง 
การแนะนำ การอภิปราย และการประเมินผลแบบครบวงจรผ่านทางผลงานแพทเทริ์นผ้าที่นกัเรียน
มัธยมต้นส่งมาในส่วนทีส่อง นอกจากนี้เรายังทำงานร่วมกับแผนกประชาสมัพันธ์ของโรงเรียนเพื่อ
ส่งเสริมผลงานที่ยอดเยี่ยมบนเว็บไซตท์างการของโรงเรียนและแพลตฟอรม์อื่น ๆ 

2) แบบฟอร์มการจัดกจิกรรม 
สร้างห้องกิจกรรมผ้าทอถู่เจียมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้เพื่อแสดงผลงานที่โดด

เด่นมายาวนาน กิจกรรมจะจัดข้ึนเป็นประจำในหอ้งกจิกรรม 
3.4 การประเมินกิจกรรม 
1) การประเมินกระบวนการ: สำหรับผลงานของนกัเรียนในกระบวนการเรียนรู้ เช่น 

การมสี่วนร่วม ความสามารถในการสร้างสรรค์ ความสามารถในการทำงานเป็นทมี ฯลฯ ได้กำหนด
มาตรฐานการปฏิบัตงิานไว้ 4 มาตรฐาน ได้แก่ ดีเยี่ยม ดี มีคุณวุฒิ และไม่มีคุณสมบัต ิ

2) การประเมินผลลพัธ์: สำหรับงานดิจิทลัที่ออกแบบโดยนักศึกษา จะมีการ 
กำหนดมาตรฐานการปฏิบัติงานไว้ 4 มาตรฐาน ได้แก่ ดีเยี่ยม ดี มีคุณวุฒิ และไม่มี

คุณสมบัต ิ
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ในอนาคต เราจะยังคงร่วมมือระยะยาวกบัโรงเรียนประถมศึกษาและมัธยมศึกษาอื่น ๆ 
ในอำเภอไหลเฝิง่และโรงเรียนประถมศึกษาและมัธยมศึกษาอื่น ๆ ในพื้นที่ชนกลุ่มน้อยเผ่าถู่เจีย เพื่อ
ส่งเสริมกจิกรรมปฏิบัติการออกแบบผ้าทอถู่เจียแบบดจิิทลั 

 



 

บทท่ี 6 
บทสรุป 

 
ประเทศจีนเป็นประเทศทีม่ีความหลากหลายทางชาติพันธ์ุ และผู้คนจากทกุกลุม่ชาติพันธ์ุ

ได้สร้างวัฒนธรรมทั้งทางวัตถุและที่ไม่ใช่วัตถุข้ึนมากมายโดยผ่านกระบวนการพัฒนาทางสงัคมที่
แตกต่างไปตามสภาพแวดล้อม ภูมิศาสตร์ กาลเวลา ค่านิยม ความเช่ือ วัฒนธรรม ฯลฯ ซึ่งปรากฎให้
เห็นเป็นรอ่งรอยทางประวัติศาสตรผ์่านรปูแบบบันทกึ ภาพจำ เล่าขาน ฯลฯ นับร้อยนับพันปี ดังเช่น 
วัฒนธรรมดัง้เดิมของชุมชนชาวเผ่าถู่เจียอีกหนึ่งชาติพันธ์ุบนผืนแผ่นดินจีนที่ได้รงัสรรค์ “วัฒนธรรม
การทอผ้าทอถู่เจีย” ซึ่งเป็นมรดกล้ำค่าของชาวถู่เจียส่งตอ่จากรุ่นสูรุ่่นผ่านกระบวนการทางสังคมที่
สมบรูณ์ เป็นแรงผลักดันให้เกิดการสืบทอดจากรุ่นสูรุ่่น และเป็นวัฒนธรรมชนเผ่าที่อยู่ในฐานะสมบัติด
ศิลป์ของแผ่นดินจีนตราบถึงทุกวันน้ี 

ทักษะการทอผ้าพื้นเมอืงถู่เจีย เป็นทักษะด้ังเดิมชุดแรกที่ได้รับการอนุมัตจิากสภา
ประชาชนแห่งชาติของประเทศจีนใหร้วมอยู่ในรายการมรดกทางวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ทีม่ีบทบาท
สำคัญในการสืบสานวัฒนธรรมชนเผ่าถู่เจีย แต่ด้วยกระแสดา้นการพัฒนาสังคมและเศรษฐกจิเตบิโต
อย่างรวดเร็วแบบก้าวกระโดด โลกกำลงัเห่อเหิมกับเทคโนโลยีดิจิทลัทีเ่ช่ือมโยงถึงกัน แฟช่ัน
เปลี่ยนแปลงตลอดเวลา โครงสร้างของสังคมเมืองและการหลั่งไหลของประชากรเข้าสู่เมืองใหญ่อย่าง
รวดเร็ว ต่างๆ เหล่าน้ียิ่งทำให้มรดกทางวัฒนธรรมทีม่ีมากมาย โดยเฉพาะมรดกทางวัฒนธรรมที่จบั
ต้องไม่ได้ต่างค่อยๆ สญูหายไป จงึเห็นสมควรทีจ่ะต้องเรง่หาทางอนุรกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมดั้งเดมิให้
คงอยู่สืบไป 

จากการวิจัยพบว่า “ผ้าทอพื้นเมืองถู่เจีย” คือ อัตลักษณ์ทางความคิดและอารมณ์ที่ชาว
เผ่าถู่เจียแสดงออกผ่านลวดลายกราฟิกสะทอ้นถึงวิถีชีวิต กิจวัตร ขนมธรรมเนียม ประเพณี และ
ธรรมชาติ พืช ดอกไม้ ท้องทุ่งนา นกบนฟ้า ปลาในน้ำ ฯลฯ ต่างๆ เหล่าน้ีสือ่ถึงเอกลกัษณ์ของชาติ
พันธ์ุถู่เจีย ที่มีความหมายแฝงทางวัฒนธรรมและคุณค่าที่อยูใ่นน้ัน จำเป็นต้องสะท้อนใหเ้ห็นถึงความ
พิเศษเฉพาะเนือ่งจากลกัษณะของมรดกทางนิเวศวิทยาในการดำเนินการอนุรกัษ์มรดกของทกัษะการ
ทอผ้าแบบดั้งเดิมของถู่เจีย จำเป็นต้องส่งเสริมสภาพแวดล้อมทางนิเวศวิทยา ทักษะสบืทอด และด้าน
อื่นๆ และต้องใช้เทคโนโลยีการจัดการแบบดจิิทลัเพือ่ชะลอการหายไปของมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับ
ต้องไม่ได ้

เทคนิคการทอผ้าพื้นเมืองของชาวถู่เจีย สตรีชนเผ่าถู่เจียเรียนรู้ทักษะการทอมาตั้งแต่
เยาว์วัย ผ่านกระบวนการทอเริ่มจากการเลือกใช้วัสดุในการทอ ได้แก่ ฝ้าย ป่าน ไหม และเส้นใยพืช
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อื่นๆ เพื่อใช้ทอผ้านวม หรอืสิง่ทออื่นๆ ที่ใช้ในชีวิตประจำวัน ผ่านกระบวนการทางเทคโนโลยทีี่
ซับซ้อน เช่น การแปรรูปอิสระ การยอ้มสี การใช้เครื่องจกัร การปั่นด้าย และการทอผ้า ซึง่เป็น
หัตถกรรมพื้นบ้านอย่างหนึ่ง สิง่เหล่าน้ีถือเป็นภูมปิัญญาท้องถ่ินและทักษะการทอผ้าพเิศษเฉพาะสตรี
ชาวถู่เจีย  

นอกจากการเลือกวัสดุธรรมชาติในการทอ แม้แต่สีที่ใช้ย้อมเส้นด้ายให้เป็นสทีี่ต้องการก็ใช้สี
จากวัสดุธรรมชาติเช่นเดียวกัน ไม่ว่าจะเป็นสีที่ได้จากหินแร่ หรือพืชทั่วไป เช่น ชาด แมดเดอร์ เพ
ริลลา หรอืแม้แต่วิธีการเลือกจับคู่สีใหเ้ข้ากับเส้นด้ายหลากสสีันและทอเป็นงานผ้าทอถู่เจียที่วิจิตร
งดงาม ซึ่งงานผ้าทอเหล่าน้ียงัคงส่งต่อจากรุ่นสูรุ่่นในรูปแบบที่ยังหลงเหลืออยู่ในประวัติศาสตร์ทีเ่พิ่ม
คุณค่าให้กับวัฒนธรรมดั้งเดิมของจีน และคงความสง่างามของวัฒนธรรมชาวถู่เจียไว้เบื้องหลัง 
ภายหลังผ้าทอถู่เจียส่วนใหญจ่ะถูกนำมาใช้ในกิจกรรมพื้นบ้าน เช่น งานรื่นเริง งานพิธี งานแต่งงาน 
งานศพ ฯลฯ หรืองานเทศกาลที่แสดงถึงวัฒนธรรมประเพณีถู่เจีย รวมถึงการบูชา ความเช่ือ วิถีชีวิต
และความคิดของชาติพันธ์ุสู่วัฒนธรรมของชาติ  

งานวิจัยฉบับนี้วิเคราะห์และคิดอย่างครอบคลุมเกี่ยวกับสถานะการวิจัย แนวโน้มการ
พัฒนา และปญัหาที่มีอยู่ของการอนุรักษ์และการสบืทอดทักษะผ้าทอ มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้อง
ไม่ได้ของชาวถู่เจีย วัฒนธรรมการดำรงชีวิตที่เกิดข้ึนในสภาพแวดล้อมที่อยู่อาศัยที่แทจ้รงิของชาวถู่
เจีย ความอยู่รอดและวิวัฒนาการ เพื่อให้ได้รับการปกปอ้งอย่างมีประสทิธิภาพเป็นเวลานานในการ
ปฏิสัมพันธ์ของธรรมชาติ ประวัติศาสตร์ และความเป็นจรงิ ดังนั้น ผู้วิจัยจงึได้ทำการวิจัยภาคสนาม
เกี่ยวกับชุมชนถู่เจียจากมุมมองของการอนุรกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมและการพฒันาที่ยั่งยืน  

 

การอภิปรายผล 
จากการวิจัย ผู้วิจัยพบประเด็นที่เกี่ยวกับการจัดการของทักษะการทอผ้าแบบดั้งเดมิของ

มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ของชนเผ่าถู่เจีย ดังนี้ 
ประการแรก นับตัง้แต่ประเทศจีนเข้าเป็นภาคีอนุสญัญาในป ีค.ศ. 1985 จีนได้ดำเนินการ

อนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้อย่างต่อเนื่อง โดยได้กำหนดกรอบการวิจัยสำหรบัการสบื
ทอดมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ด้วยทฤษฎีการจัดการมรดกวัฒนธรรม เสริมในมมุมองทฤษฎีกลไก
ประสิทธิผลในการสบืทอดมรดกวัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ ในช่วง 40 ปีที่ผ่านมาของการอนุรักษ์มรดก
ทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ในประเทศจีน หากต้องการทราบว่า การอนุรักษ์และการสบืทอดทักษะ
ผ้าทอถู่เจียแบบดั้งเดิมกำลังเผชิญหน้ากบัความยากลำบากในทางปฏิบัตปิระเภทใด จำเป็นต้อง
แยกแยะพัฒนาการทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของผ้าทอถู่เจียในด้านต่างๆ เพือ่ค้นหาปญัหาใน
กระบวนการต่อเนื่อง เช่น วิกฤตของวัตถุดิบ อายุของผูส้ืบทอดมรดก การเปลี่ยนแปลงทางอุดมการณ์
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ของกลุม่มรดกเป้าหมาย “การป้องกันความเสียหาย” ของผา้ทอถู่เจีย และการขาดแคลนทุนทรัพย์ 
ดังนั้นจึงจำเป็นต้องประสานงานเงื่อนไขและจุดแข็งของสภาพแวดล้อมทางนิเวศวิทยา ฯลฯ ให้มากขึ้น 
เพื่อตระหนักถึงการอนุรักษ์มรดกของทักษะการทอผ้าทอถู่เจียแบบดัง้เดิม และกำหนดมาตรการ
ป้องกันที่ใช้ได้จริงและเป็นไปได้ เพื่อให้มีความมั่นใจว่า มรดกทางวัฒนธรรมยงัคง “มีชีวิต” และถูก
สืบทอดต่อไป 

ประการทีส่อง ในการจัดการมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ของชนเผ่าถู่เจีย ผู้วิจัยหยบิ
ยกเอาผลการวิจัยเกี่ยวกับการผลิตและวิถีชีวิตของกลุ่มชาติพันธ์ุต่างๆ ทั่วประเทศ และผสมผสานการ
พัฒนาทักษะผ้าทอพื้นเมอืงถู่เจียเพื่ออนรุักษ์มรดกของผ้าทอพื้นเมืองถู่เจีย ทักษะการทอผ้า มาตรการ
เสริม หลังจากการวิจัยพบว่า เราสามารถให้การอนุรกัษ์โดยรวมเพื่อความอยูร่อดของมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ในท้องถ่ินผ่านการสร้างพื้นที่คุ้มครองทางวัฒนธรรมและระบบนิเวศในชุมชน
ถู่เจีย ความมั่นคงในชุมชน และความมั่นคงทางเศรษฐกิจ สง่เสริมการสร้างแพลตฟอร์มดจิิทลัสำหรับ
ทักษะการทอผ้าแบบดัง้เดิมของถู่เจียและสร้างฐานข้อมลูอยา่งจรงิจงั การดำเนินการตามมาตรการ
เหล่าน้ีจำเป็นต้องอาศัยการมีส่วนร่วมทั้งจากภาครัฐบาลทกุระดับ หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง ผู้สบืทอด  
ผู้เช่ียวชาญ และนักวิชาการ โดยแบง่หน้าที่ความรับผิดชอบตามกฎหมายอย่างเหมาะสม และค่อยๆ 
ส่งเสริมงานสืบทอดและปกป้องทักษะการทอผ้าพื้นเมืองถู่เจยี  

งานวิจัยฉบับนี้ได้แสดงถึงปัจจัยต่างๆในกลยุทธ์ิด้านการจัดการสบืทอด โดยเสนอใหม้ี
มาตรการเฉพาะ เช่น การสร้างสภาพแวดล้อมทางนิเวศวิทยาที่ดี  การให้ความสนใจกับความต้องการ
ทักษะทีส่ืบทอด และการดำเนินการจัดการสบืทอดที่ถูกปกป้องด้วยเทคโนโลยีดิจิทลั การสร้างกลไก
การจัดการ สร้างฐานการฝกึอบรม สร้างกลไกการฝึกอบรมสำหรับผู้สบืทอด การพัฒนาและการใช้
ประโยชน์อย่างมีเหตผุล สร้างความร่วมมือกบัมหาวิทยาลัยและสถาบนัวิจัยทางวิทยาศาสตร์ และการ
แลกเปลี่ยนและความร่วมมือระหว่างประเทศเพื่อสร้างรูปแบบการจัดการมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับ
ต้องไม่ได้ของชนเผ่าถู่เจีย  

แม้ว่าการสบืทอดทกัษะการทอผ้าพื้นเมืองถู่เจียจะเผชิญกับวิกฤตต่างๆ นานา แต่วิกฤตก็
เป็นโอกาสและเป็นจุดเริ่มต้นของการดำเนินการเช่นกัน เราควรยึดมั่นในแนวคิดโดยรวม วางแผน
โดยรวมสำหรบัการสบืทอดและการอนุรกัษ์ทอผ้าถู่เจียพื้นเมอืง เสนอข้อเสนอทีส่อดคล้องกบัการ
พัฒนาสงัคมและเศรษฐกิจของประเทศจีน เสนอกลไกการจัดการมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้
ของถู่เจีย ค่อยๆ สร้างและปรบัปรุงเพื่อให้การรับประกันในการพัฒนาที่ยั่งยืนสำหรับการสืบทอดและ
การอนุรกัษ์ทักษะการทอผ้าพื้นเมืองถู่เจีย และนี่คือส่วนความสำคัญทางทฤษฎีและการปฏิบัติของ
งานวิจัยน้ี 
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ข้อเสนอแนะในงานวิจัย 
ในระหว่างกระบวนการวิจัย บทความนี้ได้เสนอข้อเสนอแนะต่อไปนี้เกี่ยวกบัภาวะที่กลืนไม่

เข้าคายไม่ออกในการเอาชีวิตรอดทีท่ักษะการทอผ้ามรดกวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของชาวถู่เจียที่ต้อง
เผชิญ 

1. บนพื้นฐานของการวิจัยน้ี ผู้วิจัยจะดำเนินการวิจัยเชิงลกึต่อไปเกี่ยวกบัวิธีการสร้างการ
สร้างฐานข้อมลูรปูแบบลวดลายผ้าทอถู่เจีย จำแนกผ้าทอถู่เจียแบบดัง้เดิมที่มีอยู่ตามรปูแบบของ
ลวดลาย และจำแนกแต่ละช้ินตามวัฒนธรรม ลักษณะเฉพาะ การวิเคราะห์อย่างเป็นระบบของงานผ้า
แต่ละช้ินดำเนินการเพื่อให้ผู้คนจำนวนมากข้ึนรูส้ึกถึงความหมายแฝงทางวัฒนธรรมและศิลปะของผ้า
ทอถู่เจีย และอำนวยความสะดวกในการค้นหา อ้างองิ การวิจัย และการศึกษา 

2. การสร้างฐานข้อมลูรปูแบบลวดลายผ้าทอถู่เจีย เสริมสร้างความร่วมมือกับช่างฝีมือทีม่ี
ส่วนร่วมใน บริษัท ทอผ้าและออกแบบผ้าทอถู่เจียที่มสี่วนรว่มในการพัฒนาผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรม
และความคิดสร้างสรรค์ของผ้าทอถู่เจีย ผ่านการจำแนกและการปฐมนิเทศอย่างเป็นระบบช่างฝีมอืรุ่น
เยาว์และบุคลากรนกัออกแบบ สามารถเช่ียวชาญความรู้พื้นฐานของวัฒนธรรมผ้าทอแบบดั้งเดมิของ
ชาวถู่เจียได้อย่างรวดเร็ว ซึ่งเป็นแหล่งแรงบันดาลใจและพื้นฐานทางทฤษฎีทางศิลปะอันอุดมสมบรูณ์
สำหรับการพฒันาและการสร้างสรรค์ผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรมและความคิดสร้างสรรค์ในภายหลัง 

3. การพัฒนาและการใช้ประโยชนจ์ากฐานข้อมลูรปูแบบลวดลายผ้าทอถู่เจีย สามารถใช้
เป็นหัวข้อการวิจัยสำหรับครูและนกัศึกษาสาขาวิชาการออกแบบในวิทยาลัยและมหาวิทยาลัย บน
พื้นฐานของการเคารพรูปแบบผ้าทอถู่เจียแบบดัง้เดิม ผสมผสานกับแนวคิดการออกแบบร่วมสมัย 
ผ่านการปรบัโครงสร้างใหม่และการจัดวางองค์ประกอบต่างๆ ในรูปแบบแบบดั้งเดมิ การสกัดสี การ
ผสมผสานดังกล่าวจะสร้างแนวคิดการออกแบบและผลงานใหม่ๆ ซึง่จะช่วยทำให้วัฒนธรรมการทอผ้า
แบบดั้งเดิมของชาวถู่เจียเป็นที่นิยม และเพิม่ความยั่งยืนร่วมสมัยของผ้าทอถู่เจียผ่านการวิจัยและการ
ทดลอง 

 

สรุป 
งานวิจัยฉบับนี้ยังมีข้อจำกัดในการวิจัยเมือ่เสรจ็สิ้น เนือ้หาสว่นใหญ่ศึกษาชุมชนถู่เจียใน

มณฑลหูหนานและมณฑลหเูป่ย และยังมีพื้นที่อื่นๆ ของชนเผ่าถู่เจียที่ไมส่ามารถกล่าวถึงอย่าง
ครอบคลมุได้ เนื่องจากทางเลือกขอบเขตการวิจัยไม่เพียงพอ และยังมีข้อจำกัดทีจ่ะเข้าใจถึงความ
สมบรูณ์ของกระบวนการพฒันามรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของชนเผ่าถู่เจีย วิธีการสร้าง
รูปแบบการจัดการมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับต้องไม่ได้ของถู่เจียยังอยู่ในข้ันตอนการสำรวจเจาะลึก
ต่อไป ความไม่สมบรูณ์ยังคงเป็นแรงผลักดันในการศึกษาวิจยั ผู้เขียนหวังเป็นอย่างยิ่งว่า ในอนาคตจะ
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สามารถทำการวิจัยในเชิงลกึและสมบูรณ์แบบยิ่งขึ้นเกี่ยวกับการสบืทอดและการอนุรกัษ์มรดกทาง
วัฒนธรรมที่จบัต้องไม่ได้ของชนเผ่าถู่เจีย 

(An, 2020; Chang, 2017; Fu, 2004; Liu, 2016; Mao, 2018; Mu, 2019; Ran, 2007; Sun, 2019; Tian, 2008; Tu, 2017; Wang, 2009; Xu, 2021; Ye & Chen, 2014; 
Zhu, 1920) 
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แบบสมัภาษณ์ 

ผู้ใหส้ัมภาษณ์ เนื้อหาในการสมัภาษณ์ (ข้อความที่เลือกมา) 
 
 
 
หลิวไต้เอ๋อร ์

1.คุณเกิดปีอะไร? ในช่วงที่คุณยังเป็นเด็กมผีู้หญิงทีท่อผ้าเปน็เยอะไหม?  
ตอบ ฉันเกิดในปี พ.ศ. 2498 ในตอนที่ฉันยังเด็กมหีลายคนมากๆทีรู่้วิธีทอผ้า เช่น
ทุกครอบครัวทีรุ่่นราวคราวเดียวกับฉันก็ทอผ้าเป็นกันทกุคน 
2.คุณช่วยแนะนำประสบการณ์ในการเรียนรู้การทอผ้าทอถู่เจียและประสบการณ์
การทำงานในการสืบทอดทักษะการทอผ้าทอถู่เจียให้เราฟังได้ไหม? 
ตอบ ฉันเป็นพี่น้องทัง้หมดสาวคน หลิวไต้หยู่พีส่าวของฉันตอนน้ีอายุมากกว่า 70 ปี
และเธออาศัยอยูท่ี่ฉางชา นอกจากจะได้รบัเชิญให้เข้าร่วมกจิกรรมทอผ้าแบบดั้งเดิม
ที่จัดโดยทอ้งถ่ินแล้ว เธอแทบจะไมม่ีเวลาทำอย่างอื่นเลย สว่นหลิวไต้อิงน้องสาว
ของฉันเธอยังคงทำงานอยู่ ในช่วงทศวรรษที่ 1980 และ 1990 ของการปฏิรปู
เศรษฐกจิจีนฉันเปิดโรงงานที่นี่ ตอนนั้นฉันจ้างคนงานมากกว่า 370 คนเป็นผู้คนใน
บริเวณใกล้เคียง คนงานในละแวกนั้นจะทำงานเสร็จตามคำสั่งทีบ่้านและนำส่งมาให้
ฉัน ผลิตภัณฑ์ผ้าทีผ่ลิตจากเราเวลาน้ันเป็นที่นิยมอย่างมากโดยถูกจัดจำหน่ายไปที่
เซี่ยงไฮเ้ป็นหลกั และไหห่นาน โดยขณะนั้นสามีของฉันก็ยุ่งกับการส่งผ้าไปจำหน่าย
ยังเมืองต่างๆตลอดทั้งปี ต่อมาก็ถูกจำหน่ายไปยังเมืองฉางชา จางเจียเจี๋ยและ
สถานที่ท่องเที่ยวต่างๆ การตลาดกว้างขึ้น ทำให้กจิการได้รบัผลประโยชน์อย่างมาก 
ต่อมากิจการไม่ค่อยดีนัก สง่ผลให้ต่างคนต่างออกไปทำงานที่อื่น 
   3.คุณคิดว่าลวดลายที่เป็นเอกลกัษณ์และมีความหมายทางวัฒนธรรมของผ้าทอถู่
เจียคืออะไร? 
ตอบ ในช่วงปี 1980ไม่กี่ปีฉันเช่ียวชาญลวดลายดั้งเดมิมากกว่า 50 แบบ ลวดลาย
ดั้งเดิมมีความสำคัญมากที่จะต้องส่งต่อจากรุ่นสูรุ่่น ช่วงไม่กี่ปีที่ผ่านมาฉันได้ค้นคว้า
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เกี่ยวกับการทอผ้าสองหน้า โดยใช้ขนสัตว์ธรรมชาติเป็นวัตถุดิบหลัก ผ้าพันคอที่ทำ
เสร็จแล้วช้ินน้ีเป็นการทอแบบตะขอแปดตะขอเดี่ยวผสมกับดอกไม้ดามัสกัส ซึง่ถูก
สั่งทำข้ึนโดยเฉพาะ และตอนน้ีฉันกำลังศึกษาการทอแบบสีส่ิบแปดตะขอโดยการ
ทอแบบสองหน้า ฉันคิดว่าฉันจะอนุรกัษ์รักษาและสร้างสรรค์นวัตกรรมการทอผ้า
แบบใหม่บนพื้นฐานวัฒนธรรมแบบดัง้เดมิ วิจัยและพฒันาตอ่ไป 
  4. คุณมีข้อเสนอแนะอะไรบ้างสำหรบัการดำเนินการตามนโยบายสนบัสนุนที่
เกี่ยวข้องของรัฐบาล? 
ตอบ ฉันคิดว่าสถานการณ์การทอผ้าในเมืองหลงชานไม่ค่อยดีนัก การทอผ้าไม่ได้
กลายเป็นอุตสาหกรรมการพัฒนาหลกัที่สำคัญ อันที่จริงมีผลิตภัณฑ์ผ้าทีเ่ป็นที่นิยม
มากมายด้านนอกพื้นที่ เช่นฉันอยู่ในวงการงานฝมีือ และหลายคนที่ทำมันเป็นธุรกจิ 
ไม่เหมอืนฉัน เพราะฉันทอผ้าซึ่งถือเป็นผลิตภัณฑห์รือช้ินงานที่คุณภาพสูงหากถือ
เป็นอุตสาหกรรมทีม่ีลักษณะเฉพาะ ก็ควรทีจ่ะสามารถพฒันาไปได้อย่างก้าวไกล 
5.คุณมีข้อเสนอแนะอะไรบ้างสำหรับรูปแบบการจัดการมรดกทางวัฒนธรรมที่จบั
ต้องไม่ได้ของผ้าทอถู่เจีย 
ตอบ ฉันรู้สกึว่าในหมู่บ้านยงัมีคนมีการศึกษาน้อย มีเพียงผู้เช่ียวชาญและ
นักวิชาการที่มาเยี่ยมฉันเท่าน้ันที่รู้คุณค่าของผ้าทอเหล่าน้ี นอกจากนี้ ตอนนี้ช่างทอ
ผ้าหลายคนไปเปิดบริษัทและผ้าทอถู่เจียที่ดีจริงๆลดน้อยลงเรื่อย ๆ ตอนนี้ฉันกำลงั
ทอผ้าและลกูสะใภ้ของฉันก็กำลงัทำอยู่ ฉันคิดว่าสิ่งทีส่ำคัญและมีค่าทีส่ำคัญทีสุ่ดคือ
การสบืทอดและส่งต่อ  
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แบบสำรวจ          

1. ข้อมูลเบื้องต้น : 

1)  ข้อมูลส่วนบุคคล 

เพศ  

 

อายุ  

 

 

ระดับการศึกษา                   
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2) อาชีพหลักของขอบครัว： 

การเกษตร 

    

รายได้ในครัวเรือนต่อปี (หยวน)  

 

2. ท่านรู้จักผ้าทอถู่เจียมากแค่ไหน 

1) ท่านเคยรู้จักผ้าทอถู่เจียหรือไม่? 

 ก. ไม่รู้เลย          ข. รู้จักในระดับหน่ึง  ค. รู้จักดี 
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2) ท่านรู้จักผ้าทอถู่เจียจากช่องทางใด 

 ก. เคยเรียนมาก่อน     ข. ครอบครัวประกอบอาชีพทอผ้าทอถู่เจีย       ค. เพื่อนๆและญาติแนะนำ      ง. 

จากการเยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์      จ. อ่ืนๆ 

 
3)  ท่านชอบผ้าทอถู่เจียหรือไม่ 

 ก. ชอบ         ข. ไม่ชอบ 

 
4) ท่านคิดว่าอะไรของผ้าทอถู่เจียที่ดึงดูดความน่าสนใจที่สุด (ท่านสามารถเลือกคำตอบได้มากกว่าหน่ึงตัวเลือก) 

 ก. ลวดลาย  ข. สี ค.ทักษะฝีมือ  ง.ความหมายแฝงทางวัฒนธรรม  

        จ. อ่ืนๆ 
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5) ท่านคิดว่าจุดประสงค์หลักของการใช้งานผ้าทอถู่เจียคือ 

 ก. ใช้ในชีวิตประจำวัน     ข. เพื่อสร้างสรรค์งานศิลปะ     ค. ใช้เป็นอุปกรณ์ในงานพิธี     ง. งาน

นิทรรศการขนาดใหญ่       จ. เก็บสะสม     ฉ. ความสวยงามของผลิตภัณฑ์    ช. ความมีลักษณะเด่นของผลิตภัณฑ์   

ญ. อ่ืนๆ _______   ระบุ________ 

 
3. ความเห็นของผู้ตอบแบบสอบถามเกี่ยวกับเรื่องการสืบทอดมรดกวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจีย  

1) ทัศนคติของท่านที่มีต่อวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจียในเชิงพาณิชย์ คือ? 
 ก. สนับสนุน     ข. เป็นกลาง      ค. ต่อต้าน      ง. เฉยๆ 

 
2) ท่านคิดว่าปัจจัยใดบ้างที่จะส่งผลต่อการสืบทอดวัฒนธรรมผ้าทอถู่เจีย (ท่านสามารถเลือกคำตอบได้มากกว่าหน่ึง
ตัวเลือก) 

ก. การประชาสัมพันธ์ไม่เพียงพอ ยุคสมัยที่เปลี่ยนแปลง สุนทรียภาพทาง      ข. ยุความสวยงามก็
เปลี่ยนไป มาตรการนโยบายการสนับสนุนของ     
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ค. ประเทศไม่เพียงพอ                           ง. อิทธิพลของวัฒนธรรมต่างประเทศ       
จ. ขาดการฝึกอบรม/การศึกษาที่เก่ียวข้อง  
ฉ. อ่ืนๆ 

 
3) ท่านสนับสนุนกิจกรรมสนับสนุนการสืบทอดมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้หรือไม่? 
 ก. สนับสนุนมาก     ข.  ไม่สนับสนุน  

 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ข 
เอกสารราชการ 
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ประวัต ิย่อ ข อ งผ ู้วิจั ย 
 

ประวัติย่อของผู้วิจัย 
 

ชื่อ-สกุล Wang Peng 
วัน เดือน ปี เกิด 13 October 1989 
สถานท่ีเกิด Shandong Province, China 
สถานท่ีอยู่ปัจจุบัน Hubei Province, China 
ตำแหน่งและประวัติการ
ทำงาน 

Hubei Institute of Fine Arts   Scientific research manager of 
handicraft Center 

ประวัติการศึกษา M.F.A(Design Art), Wuhan Textile University, China  
B.F.A.(Design Art), Wuhan Textile University, China   
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